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Romana különszám – 1999. 6. 
A Rampion cég új reklámjához hosszú hajú, szép arcú modell kerestetik. Egy horgászkirándulás alkalmával az elnökhelyettes Brandon rálel a megfelelő lányra, a rézvörös Angie-re, akiről kiderül hogy a cégvezető gyermeke. Angie csak azért vállalja a megbízást, hogy segíthessen beteg édesanyján...

Bandon Prinzet azonnal megigézi a mesebeli tündér – keresve sem találhatott volna jobb modellt cége új samponhirdetéséhez, mint a csodaszép Angie-t! A lány végül enged a férfi rábeszélésének, és otthagyva kis teaházát, Los Angelesbe utazik a felvételek idejére.

Brandont először boldoggá teszi az újabb üzleti siker lehetősége, de amikor a varázslatos teremtés egyre jobban bűvkörébe vonja, a fiatalembert elfogja a kétely: képes-e egyáltalán szeretni…
1. FEJEZET

– Uraim, gyökeres változtatásra van szükség! A Rampion hajápolók öt évig csak veszteséget hoztak a cégnek. Addig maradunk ebben a teremben, amíg teljesen át nem dolgozzuk a jövő évi tervet. Gondolkodjunk! Ha egyszer képesek vagyunk nagy mennyiségben megfázás elleni gyógyszereket, kötszert, fürdőkozmetikumokat és sok más egyebet eladni, mi lehet az oka, hogy a hajápolók esetében kudarcot vallottunk?

A magas, szőke Bili McCormick, aki a pénzügyekért volt felelős, hátradőlt székében.

– Mike, a Rampion minden terméke megelőzi a vetélytársakét. Szerintem foglalkozzunk azzal, amihez értünk, és felejtsük el a samponokat!

A mellette ülő Sandra Hudson egyetértően bólintott.

– Nem szívesen ismerem el, de szerintem ez egyszer Bilinek igaza van. Túl sokan gyártanak ilyesmit, a piac telített. Tudom, Mike, érzelmi okokból nem akar lemondani a hajápolókról, hiszen a felesége kezdeményezte…

– Az elmúlt évben az amerikai fogyasztók 4,3 milliárd dollárt adtak ki hajápolószerekre – vágott az asszony szavába Brandon Prinz, és mindnyájuknak átnyújtotta a jelentés egy-egy példányát. – Mégpedig 1,7 milliárdot samponra, 1 milliárdot hajbalzsamra, 600 milliót hajlakkra, 500 milliót zselére és ugyanennyit hajhabra. Ebből igazán mi is követelhetnénk a részünket. Régebben ez sikerült. Egyszerűen rá kell csak jönnünk, mit csinálunk rosszul, ennyi az egész.

Wade Bennett félretolta vizespoharát, és felnyitotta a jelentést.

– Atya világ! Ez aztán tényleg szép mennyiség! – Homlokát ráncolva Brandonra pillantott. – Biztos benne, hogy a hiba nem a termékben keresendő?

Brandon közelebb húzta az odakészített kartondobozt.

– Egész biztos. A laboratóriumi eredmények adatait a harmadik oldalon találják. Összehasonlítottam az általunk használt nyersanyagokat a többi cégével. A mieink sokkal jobbak.

A dobozból egy flakont vett elő, és felmutatta.

– A laborvizsgálat alapján mi gyártjuk a jelenleg kapható legjobb sampont és hajbalzsamot. Ezzel a minőséggel sokkal jobb eredményeket kellene elérnünk. – Az asztalra tett egy samponos és egy balzsamos flakont, valamint a konkurencia néhány termékét. – És vajon miért nem vagyunk rá képesek?

Sandra felemelt két flakont, majd Brandon felé fordult.

– Szerintem erre van magyarázat. Látja, ebben a két készítményben avapul vagy teafaolaj van, a mienkben pedig nincs. Mindenki tudja, milyen jó hatással vannak ezek az anyagok a hajra.

– Miért?

Az asszony meglepetten pislogott.

– A teafaolaj, amely Ausztráliából származik, fényessé teszi a hajat.

Brandon a fejét rázta.

– Lapozzon csak a hatodik oldalra! – Közben szemügyre vette a nő sűrű, rövidre vágott, szőke haját. – Önnek csodálatos haja van, de higgye el, nem azért, mert a samponja teafaolaj felhasználásával készült. Mellesleg egyszer elmagyarázhatná, miért nem a mi termékeinket használja.

Sandra mentegetőzni kezdett, de szavait csakhamar elnyomta a tárgyalóteremben felhangzó kuncogás.

– A teafaolaj – folytatta Brandon – elvileg valóban fertőtlenítő és gyógyító hatású, csakhogy a samponban nem tudja kifejteni ezt a hatását, mivel túl gyorsan kimosódik a hajból. A hirdetések meggyőző ereje hatott önre, nem a teafaolaj!

Az asszony felütötte a megadott oldalt, azután zavartan a férfira nézett.

– De az avapul…

– A hawaii gyömbér kivonata. Egyelőre nincs rá bizonyíték, hogy bármiféle hatással lenne a fejbőrre vagy a hajra, főleg nem abban a hangyányi mennyiségben, amennyit ez a sampon tartalmaz.

– Ezzel arra céloz, hogy a gyártók mind hazudnak? – kérdezte McCormick.

Brandon fölényesen elmosolyodott.

– Mondjuk inkább azt, hogy kissé megszépítik a valóságot.

Wade előrehajolt.

– És mi lenne, ha mi is ezt tennénk?

Mike Rampion, a vállalat és a bizottság elnöke közbevágott: 
– Szó sem lehet róla! Eddig sohasem tévesztettük meg a vásárlóinkat.

Elköteleztük magunkat, hogy nem hajtunk végre állatkísérleteket, és nem alkalmazunk környezetszennyező eljárásokat sem. Nem, a Rampion hajápolószereit más módon kell sikerre vinni. – A férfi Brandonhoz fordult. – De hogyan?

– Egészen új kampányt kell szerveznünk. – A piackutató szakember közben felmutatta a jelentéktelen külsejű műanyag palackot. – Meg fogjuk győzni a vásárlókat – mondotta –, méghozzá új csomagolás, új név és új reklámszöveg segítségével.

McCormick az égre emelte tekintetét.

– Miért akar elfecsérelni egy halom pénzt olyasmire, amin már eddig is rengeteget veszítettünk? Ehhez új reklámügynökséget kellene…

– Nincs rá szükség. – Brandon a mellette ülő fiatal, barna nőre mutatott, aki szégyenlősen meredt az asztalra. – Mindannyian ismerik Betsy Schaffert a hirdetési osztályról.

A jelenlévők bólogattak.

– Mi ketten napok óta ezen a kérdésen törjük a fejünket, s a hölgynek végül remek ötlete támadt.

– Azért ön is besegített – hárította el a dicséretet Betsy szerényen.

– Magyarázza csak el!

A nő zavartan húzogatta kosztümkabátját.

– Az jutott eszünkbe, mi lenne, ha egy mesehősnőről neveznénk el a termékcsaládot…

A teremben elutasító mormogás hangzott fel. A férfiak kétkedve néztek össze, Sandra pedig hitetlenkedve felkiáltott: 
– Mesehősnő? Mint például Hamupipőke?

Betsy kihúzta magát.

– Nem, hanem mint Raponc.

– Hogy micsoda? – hüledezett Sandra.

– Nem olvasott meséket gyerekkorában? – csóválta a fejét Bili, a hangjában tettetett rosszallással. – Nem emlékszik arra a történetre, amelyben a gonosz boszorkány bezárja a toronyba a kis Raponcot, a lány pedig leereszti a haját, hogy a királyfi felmászhasson hozzá?

– Pontosan erről van szó! – bólintott lelkesen Betsy. – Raponc hajápolóknak nevezhetnénk a termékeinket, s a hangsúlyt inkább a női haj természetes szépségére helyeznénk, nem pedig a kémiai csodaszerekre. – Segélykérően Brandonra nézett. – De erről Mr. Prinz többet tud mondani. A szöveg az ő ötlete volt.

– Egy pillanat! – tiltakozott Sandra. – Remélem, nem gondolják komolyan, hogy egy nőnek manapság bármit is eladhatnak holmi gyermekmesék segítségével?! A modern nő keményen dolgozik, ésszerűen gondolkodik…

– Tudom – vágott a szavába Brandon. – A mai asszonyok az elsők a történelem során, akik változatos munkát végeznek, sok pénzt keresnek, és rengeteg mindennel hozzájárulnak a társadalom fejlődéséhez. De a magánéletben, otthon a hálószoba bensőséges magányában miért ne vágyhatnának például arra, hogy meseszép legyen a hajuk?

A teremben ülő férfiak hátradőltek, s igyekeztek maguk elé képzelni a bensőséges hálószobát. Betsy hálás pillantást vetett Brandonra. A rövid hajú Sandra bosszúsan legyintett.

– Szerintem ez megnöveli majd a forgalmat – fordult Betsy Mike Rampion felé. – Brandonnak igaza van. A mai nő sohasem lazíthat, túlságosan leköti az élet gyakorlati oldala. Minden bizonnyal meg fogja ragadni ez a termék, amely olyan mennyei hajat ígér neki, amilyen csak a régi festményeken látható… és persze itt. – Felütött egy színes rajzokkal teli mesekönyvet. A rajz Raponcot ábrázolta, álomszép hajába burkolódzva. – Nem kell hazugságokhoz folyamodnunk – érvelt tovább –, hiszen termékeink amúgy is a legjobbak a piacon, s el is kelnek majd, ugyanis az új reklámszövegnek és csomagolásnak egyetlen vásárló sem lesz képes ellenállni.

Mike lelkesen az asztalon fekvő jelentésre csapott.

– Szerintem az ötlet kiváló!

Betsy arca sugárzott a boldogságtól.

– Nos, úgy érzem, elsősorban Mr. Prinzé az érdem.

Mike odafordult a férfihoz, akinek kiváló üzletszervezői képessége az utóbbi öt évben megkétszerezte a Rampion Pharmaceuticals eladási mutatóját.

– Hogy hangzik a szlogen?

Brandon megköszörülte a torkát.

– „Zavarja a kócos lobonc? Mesés megoldás a Raponc!”
Az egész társaság nevetésben tört ki. Végre mindenki felfogta, milyen nagyszerű ez az ötlet, és lelkesen tapsolni kezdtek.

– Szükségünk lesz egy lányra, aki a reklámunkban megtestesíti ezt a gondolatot.

– Valami hírességre? – tudakolta Sandra.

– Betsy szerint egy ismeretlen jobb lenne – válaszolta a férfi. – Vele az átlagnő könnyebben tud azonosulni, mint egy hollywoodi csillaggal.

– Hollywood talán nem eléggé mesébe illő?

Brandont hidegen hagyta a Sandra hangjából kicsendülő gúny.

– Nem bizony. Hollywood mesterséges világ, amelynek nem sok köze van gyerekkorunk meséihez. Nekünk egy barátságos, szerény lányra van szükségünk, aki kedves mosolyával meghódítja a nőket. És persze a férfiakat is. Lássuk a javaslatait, Betsy!

A grafikus kiteregette az asztalon a reklámhadjárathoz készített terveket. Délutánra az egész társaságot sikerült meggyőzni, még Sandrát is.

Kora este lett, mire mindenki pontosan tudta a feladatát. Mike felemelkedett a székről.

– Hölgyeim és uraim, mindnyájuknak köszönöm a munkát! Betsy, számíthat arra, hogy a jövő hónaptól fizetésemelést kap. További kellemes estét kívánok!

Az emberek szedelőzködni kezdtek. – Brandon, kérlek, gyere be hozzám! tette hozzá az elnök, és elindult az irodája felé.

A fiatalember követte.

– Köszönöm szépen – szólalt meg Mike, amikor beléptek a szomszédos szobába, és elhúzta az ezüstszürke függönyt. Az ablakon át láthatóvá vált az esti fényárban úszó Los Angeles. Aztán az íróasztalhoz ment, s halk sóhajjal lerogyott a fekete bőrfotelba.

Brandon az asztal másik oldalán álló székre telepedett, és meglazította nyakkendőjét.

– Mit köszönsz? Hiszen ezért kapom a fizetésem.

– Nem – helyesbített Mike. – Hogyan is tudnám pénzzel meghálálni azt a rengeteg energiát, amelyet a cégbe fektetsz? Nagyon ragaszkodom a hajápoló termékekhez, s úgy tűnik, neked sikerül megmenteni őket.

Brandon a férfi zöld szemébe nézett. Főnöke a hosszú, kimerítő nap után fáradtnak látszott. Tapasztalt ember volt, már-már bölcsnek is nevezhető, aki húszévi kemény munkával vállalatát a csúcsra juttatta. S Brandon azt is tudta róla, hogy ez a kemény férfi érző lélek is egyben. Annak idején befogadta őt, az elvadult utcakölyköt, a tizenhárom éves magányos kamaszt, akinek életében először megadatott a biztonság. Olyan ajándékot kapott ezzel tőle, melyet soha nem tud majd viszonozni, bármennyire igyekszik is.

– Igen, Ruthie, ha élne, nem örülne neki, ha veszni hagynád a hajápoló részleget. Milyen terveid vannak estére, Mike? Dunston ma kimenős.

– Még nem gondolkodtam rajta.

– Mit szólnál Kate Mantillini étterméhez? – javasolta Brandon. – Utána hazamegyünk, iszunk még egy konyakot, és kitaláljuk, hol keressük az álomhajú lányt, akit egész Amerika imádni fog.

Mike hamiskásan elvigyorodott.

– Ha megtaláljuk a hölgyet, nem vagyok biztos benne, hogy egész Amerikával osztozni szeretnék rajta. Egyébként, ugye nem miattam töltöd otthon az estéidet? Az orvos szerint egészséges vagyok. Nem kell dajkálgatnod. Ha mást szeretnél…

Brandon felemelkedett.

– Mondom, hogy nincs semmi dolgom. És most induljunk, különben nem kapunk asztalt Mantillininél!

Mike is felállt.

– Bevallom, kedvemre van, hogy úgy viselkedsz, mintha a fiam volnál, mégsem akarom, hogy lekötelezve érezd magad.

– Az egyetlen dolog, amit most éppen érzek, az az, hogy korog a gyomrom. – Brandon kitárta az ajtót.

Az idősebb férfi utánament.

– Nem is figyelsz arra, amit mondok!

– Mert ez már lejárt lemez! Megmondtam, hogy szabad vagyok. Nem akarok anyáskodni fölötted, és nem is érzem lekötelezve magam.

A férfi szúrósan ránézett, s Brandon csak nehezen állta az éles pillantást. Tudta, hogy szavainak egy része hazugság, hiszen örök életére Mike lekötelezettje marad.

– Azért adtam neked otthont, mert te voltál a legtalálékonyabb, legmegbízhatóbb, legbátrabb fiú, akivel valaha találkoztam, s mert akkor egyikünknek sem volt családja. Azt hiszem, mindketten nyertünk az üzleten. De semmi esetre sem akarom, hogy kötelességtudatból hozzám igazítsd az életedet.

– Talán butaság, de a kötelességtudatom az irántad érzett szeretetemben és hálámban gyökeredzik. Ma este viszont nem a kötelesség tart otthon, csupán az üres oldal a naptáramban. S mivel szeretek veled vacsorázni, arra gondoltam, itt van rá az alkalom. Ha azonban folytatni akarod a lélektani elemzést…

Mike nevetve rázta meg a fejét.

– Ugyan, dehogy! Menjünk!

*

Angie Corwin az utolsó simításokat végezte a tortán. Aztán hátrébb lépett, és elégedetten szemlélte a művét. Igen, ez a torta valóságos műalkotás! A felső szederréteget vékony fehér csokoládé ráccsal díszítette, a rácspontokban pedig ezüstszínű cukorgolyócskák csillogtak. A torta közepén fehér csokoládéból készült rózsa pompázott.

Angie kibújt a kötényéből, s jólesően nézett körül a konyhájában. Habár a főzőiskola elvégzése után nem éppen erről álmodozott, remekül megvolt itt. Nem, ez már nem a nagyvárosi ötcsillagos szálloda konyhája volt, ahol az elmúlt négy évben séfként dolgozott, és majd beleszakadt a munkába. Ez itt az ő saját kis vállalkozása, ahol mindent úgy alakított, ahogy az neki a legjobban megfelelt. Gyermekkorában állandóan költözködtek, ifjúkorát bentlakásos iskolában töltötte, és irigyelte iskolatársait, akiknek volt családjuk. A szállodai konyhában töltött négy év alatt szinte elnyelte a zajos, közönyös nagyváros. Most pedig itt van ez a kis teaház! Az álmos kisvárosban ugyan ritkán történt valami említésre méltó, de most legalább saját házacskájában lakhat édesanyjával. A lány mindezt élete fordulópontjának tekintette, s elégedettség töltötte el.

Még jobb volna, tűnődött, miközben a szennyeszsákba tömködte a kötényt, ha sikerülne anyát valamivel felvidítanom…

Édesanyja energikus ötvenéves asszony volt, aki fájdalmas ízületi gyulladása miatt nem folytathatta tovább régészi munkáját a messzi országok ásatásain. Angie évek óta várt arra, hogy végre több időt tölthessen vele. Arra vágyott, hogy nyugodtan ápolhassa, gondoskodhasson róla, és ez most végre megvalósulhat.

A konyha és a teázó közti lengőajtó hirtelen kinyílt. Egy sötét hajú nő dugta be rajta a fejét, s izgatottan suttogta: 
– Most adtuk el az egész meggyes csokoládétortát és a fél Grand Marnier túrótortát az iskolabizottság ülésére. Mrs. Evans is elvitte a kávés gesztenyekrémet. Szerintem majd eldicsekszik a vendégei előtt, hogy saját kezűleg készítette.

– Ne aggódj! – suttogta vissza Becky Flynn-nek Angie. – Jövő hónapban étlapra tűzöm, desszertnek. Akkor majd mindenki tudni fogja, honnan származik. Tulajdonképp miért suttogunk? – Angie lábujjhegyre állt, s Becky feje fölött a teázóba lesett. Ez könnyen ment, mert barátnője meglehetősen apró termetűnek számított, igaz, annál nagyobb lelkesedés fűtötte.

Becky férje teherautósofőr volt. Ő maga pedig egy hónapja, mióta megnyitották a teaházat, mindennap reggeltől estig dolgozott, annyira élvezte a drága porcelánedényben gőzölgő tea felszolgálását, míg férje a messzi utakat rótta.

– Pillanatnyilag kevés a vendég. Viszont anyukád mindjárt betoppan. – Becky megszokott vidám mosolya lehervadt. – Remélem, nem akar megint segíteni.

Angie elmosolyodott. Anyja unatkozott otthon, így néha megjelent a teázóban, hogy „segítsen”. Mivel a konyhai munkához sohasem értett, megkísérelte a raktárt rendbe tenni. Közben utasításokat adott Beckynek. A fiatalasszony ugyan Angie-ért bármit megtett volna, ám azért nem repesett az örömtől, hogy más parancsolgasson neki.

– Nem – nyugtatta meg Angie gyorsan a barátnőjét. – Vacsorázni megyünk, utána pedig moziba.

Becky megkönnyebbülten fellélegzett.

– Ne haragudj! Szívesen dolgozom nálad, de az édesanyád néha nagyon megnehezíti a dolgomat. Szerintem túl sok mindenbe szól bele. Ugye nem haragszol, hogy ezt megmondtam? Most pedig visszamennék, mert úgy látom, vendégek jöttek.

Angie biztatóan rámosolygott, jelezve, hogy egyáltalán nem haragszik, és megérti a fiatalasszony gondját.

A teaház előtt várta édesanyját. Szeptember eleje volt, s a délutáni nap még mindig melegen sütött.

– Szervusz, anya! Eldöntötted már, hova menjünk?

Gretta alacsonyabb volt Angie-nél. Gesztenyebarna haja, melyet lánya is örökölt, mostanra már erősen őszbe vegyült. Tarkójára csavart laza kontyot viselt, mint régen, amikor még dolgozott. Szokás szerint farmernadrágot húzott, elefántcsontszínű magas nyakú pulóverrel, melyet Angie vásárolt neki, hogy anyja végre mást is hordjon, ne csak az imádott pólóit.

Gretta elfintorodott.

– Legszívesebben kebabot vagy kuszkuszt ennék, de mivel ilyennel errefelé sehol nem szolgálnak, azt hiszem, be kell érnünk a kínaival.

– Arab vendéglőt kellene nyitnod – javasolta Angie, miközben a két utcával arrébb lévő Wah Mae étterem felé sétáltak. – A környéken sehol sincs efféle, és biztos sikere lenne. Szerintem vagyonokat kereshetnél vele.

Gretta csúfondárosan elmosolyodott.

– Az egyetlen mód, hogy vagyonhoz jussak, ha már rokkant vagyok, és egyébként is minden tekintetben a lányomtól függök, egy lottónyeremény lenne. Egyébként… – Hirtelen elhallgatott.

Angie felkészült a legrosszabbra. Már ismerte ezt a hangsúlyt. Most valami súlyos vallomás következik.

– Valószínűleg elrontottam a lemezjátszót.

Anyja hadilábon állt a technikával. A videomagnó még most is a szervizben volt.

A lány türelmesen mosolygott.

– Ne törődj vele, majd megjavíttatjuk! Egyébként azt már CD-lejátszónak hívják. Hogy történt?

– Addig eljutottam, hogy bekapcsoljam a szerkezetet, de aztán túl hangos volt. Nem találtam a hangszabályozót, úgyhogy egy csomó gombot megnyomtam egyszerre.

Angie az anyja görcsös kezére meredt, s azon tűnődött, hogyan sikerült neki ez a művelet.

Az asszony kitalálta a gondolatát.

– Épp volt nálam egy könyv.

– Mit olvastál? – A lány megfeledkezett a CD-lejátszó feletti aggodalmáról, s boldog volt, hogy édesanyja végre talált valami elfoglaltságot.

– Semmit – válaszolta Gretta. – A könyv csak arra kellett, hogy lenyomtassam a maszáj és szupuma asszonyokról készült fényképeket, amelyeket még otthon… mármint a forrásnál készítettem – helyesbített gyorsan.

Angie felsóhajtott.

– Anya, el kellene fogadnod végre az életedet olyannak, amilyen! Az, hogy sorra gyilkolod az elektromos berendezéseket, szintén annak a jele, hogy csalódott vagy, mert minden megváltozott.

Gretta a homlokát ráncolta, miközben megálltak Gray Goose Lake egyetlen közlekedési lámpájánál.

– Köszönöm, Angie Jung! Vagy inkább mégis Freud?

– Még mindig Corwinnak hívnak, mint téged és apát. Nagyon sajnálom, hogy a betegséged véget vetett a régészi pályafutásodnak, de ettől még nyugodtan élhetsz hasznos, teljes, sőt izgalmas életet. Ehhez viszont az szükséges, hogy végre ne kívánd a lehetetlent, és elfogadd a tényeket!

Anyja arcán furcsa kifejezés jelent meg, melyet Angie nem tudott megfejteni.

– Mindig meghat, ahogy ezt mondod.

– Micsodát?

– Azt, hogy apa. Mintha ismerted volna.

A lány közönyösen legyintett.

– Lehet, hogy genetikus emlékezetről van szó. – Belekarolt az anyjába, amikor a lámpa zöldre váltott. – Vagy annyit álmodtam róla, hogy már szinte valóságosnak tűnik nekem.

– Gyűlölöm, hogy tőled függök – fakadt ki Gretta keserűen.

Angie-t nem érte váratlanul a hirtelen témaváltás. Anyja ugyanis mindig másról kezdett el beszélni, mikor apja került szóba. Nyilván még mindig nem heverte ki a fájdalmát.

– Anya, én borzasztóan örülök annak, hogy végre ennyi időt tölthetünk együtt. Mikor kisgyerek voltam, mindig csak a munkáddal és a felfedezéseiddel foglalkoztál, később meg amúgy is külön éltünk. Szerintem nagyszerű, hogy együtt lakunk!

– Akkor is, ha mindent tönkreteszek?

– Az majd elmúlik, ha már otthon érzed magad.

– Nem tudnám elviselni, hogy az egész életedet átszervezd miattam. Már az is nagy áldozat a részedről, hogy ideköltöztél, ahol boldog lánykoromat töltöttem. – Időközben odaértek az étteremhez, s Gretta az ajtóból visszafordult.

Remélem, megérted, hogy sosem tudnék nagyvárosban élni. Túlságosan hozzászoktam a friss levegőhöz, a tiszta éghez, fákhoz, folyókhoz… s főleg a nyugalomhoz.

Angie bólintott.

– Hát persze. – Végigjártatta tekintetét a csendes városkán, mely a Sacramentót és Oregont határoló, erdőségben bővelkedő hegyek oldalához simult. A Gray Goose-tó selymesen fodrozódó vize felett szikrázóan kék volt az égbolt, s a nap sugarai megcsillantak a völgyben megbúvó, kicsiny kápolna bádoggal borított tornyán. A lány keresve sem talált hibát a tájban. – Valóban igazi kis paradicsom. Itt boldogok leszünk.

Gretta gyanakvóan vizsgálgatta az arcát. Angie angyalian elmosolyodott. Ez volt szeplős arcának egyik előnye – bármikor képes volt őszinte és ártatlan benyomást kelteni.

Anyja figyelmeztetően felemelte görbe mutatóujját.

– Majdcsak megtalálom a módját, hogy magam keressem meg a kenyeremet. Meg fogod látni!

– Muszáj megint erről beszélnünk?

– Igen. A dobozban, ahol a fényképek voltak, megtaláltam a naplóimat. Erről eszembe jutott, hogy esetleg írhatnék egy könyvet.

– Pompás ötlet! Mondd magnóra a szöveget, én pedig majd legépelem.

– Drágám, már így sincs egy percnyi időd sem magadra.

– Rendben, akkor majd mindent te csinálsz, miután rendbe hozták a kezedet.

Anyja, állapotát meghazudtoló eréllyel rázta meg a lányt.

– Felejtsd el a műtétet! Semmi esetre sem fogod a keservesen megkeresett pénzed…

– Ne írd elő nekem, hogy mit csináljak! Mikor összeköltöztünk, megbeszéltük: az első szabály, hogy egyenrangú társak leszünk. Nem segédmunkás vagyok egy ásatáson, akinek parancsolgathatsz! 
– Az egyenrangúság semmiképp sem azt jelenti, hogy mindenért te dolgozol meg, amit a betegbiztosítóm nem hajlandó kifizetni. A műtétre már először is nemet mondtam.

– De ha te is dolgozni akarsz, sokkal egyszerűbb lenne, ha használni tudnád a kezedet.

Gretta csüggedten felsóhajtott.

– Majd felfogadok valakit, aki jól elfenekel.

Angie kitárta az étterem ajtaját.

– Kedves tőled. Ezért a moziban egyedül fogsz ülni.

– Felejtsd el! Szükségem van valakire, aki kicsomagolja a cukorkákat.

2. FEJEZET

 – A barna tetszik a legjobban – szögezte le Wade Bennett. – Különben is hosszabb a haja, mint a szőkének. – A férfi felemelte a tárgyalóasztalon fekvő öt fénykép egyikét.

– A haja szép, de túl kemények a vonásai – jegyezte meg McCormick, és egy másik kép után nyúlt. – Mit szólnának ehhez a szőkéhez? És ha már meséről van szó: a hercegnők mindig szőkék, vagy nem?

– Hófehérke például nem az – válaszolta Sandra. – Ő fekete, mint ez a lány. Nekem tetszik.

Sandra makacsul kitartott a véleménye mellett, miszerint a keresett modellnek a mai,, dolgozó fiatal nőre kell hasonlítania. Mike ezért egy állig érő hajú lány képét is belevette a választékba. Az asszony most ezt tartotta a kezében.

– Nem! – ellenkezett Bennett. – Rövid hajú lánnyal nem lehet sampont reklámozni.

Sandra a képre mutatott.

– Esetleg bedaueroltatjuk a haját.

Mike a fejét rázta.

– Attól még nem lesz hosszabb, sőt! És különben is természetes hajú lányt akarunk. Ez nem fodrászhirdetés.

– Manapság szeretik a nők a rövid hajat. Kevesebb időt igényel a rendben tartása, és könnyebben kezelhető. És ha már igazit akar, miért kell akkor mesét eladnunk?

– Mert őszinték akarunk lenni, és annak is kell látszanunk – hangsúlyozta Brandon. – Viszont a vásárlóinknak joguk van a meseszép hajhoz.

– Ön melyiket választaná? – kérdezte tőle Bennett.

Brandon a megmaradt két képet tanulmányozta. Az egyik egy hosszú, szőkésbarna, hullámos hajú lányt ábrázolt, a másik egy szalmaszőkét, tarkón összefogott konttyal. A férfi a fejét rázta.

– Csinos arca és szép haja van mindkettőnek, de nincs igazi kisugárzásuk.

Sandra felvonta a szemöldökét.

– Nem lehet, hogy olyasmit keres, ami nem is létezik… vagy talán csak a mesében?

Brandon bólintott.

– Épp erről van szó. Pontosan úgy kell kinéznie, mintha épp a Raponcmeséből lépett volna elő.

– Nos jó. – Mike felemelkedett. – Tegyük félre a kérdést! Elég munkájuk van még a tervezettel. A modell kiválasztása nem olyan sürgős.

– De nemsokára el akarjuk kezdeni a kampányt! – aggodalmaskodott McCormick.

Mike nyugalomra intette a társaságot.

– Tudom, és előbb-utóbb meglesz a lány. Bízzák csak rám!

A csoport tagjai megkönnyebbültek, hogy végre elhagyhatják a tárgyalótermet. Elvégre péntek délután volt, és gyönyörű idő.

Mike összeszedte a fényképeket, és betette őket egy borítékba, a többi közé.

Brandon felállt, és nagyot nyújtózkodott.

– Le mertem volna fogadni, hogy neked sem fognak tetszeni.

– Valóban nem tehetünk mást, elölről kell kezdenünk.

– Új modelleket keressünk?

– Nem tudom biztosan. De valami frissre, újszerűre van szükségünk. Van programod a jövő hétre?

Brandon eltöprengett.

– Semmi különös. – Aztán megértette, Mike mire akar kilyukadni. – Szóval menjünk el a tóhoz? Ott mindig minden jóra fordul. Erre célzol?

– Ráhibáztál. Velem jössz? Tudom, hogy téged eléggé untat az a hely, de talán tényleg sikerül megoldanunk a feladatot egy hét alatt.

A fiatalember titkon felsóhajtott, ám végül rábólintott.

– Hát persze. Szívesen veled megyek.

*

Brandon becsomagolta az útitáskáját, és előkészítette a horgászbotot, melyet két éve Mike-tól kapott a születésnapjára. Berakott még néhány CD-lemezt, egy regényt, és a hordozható számítógépét sem felejtette el behelyezni Mike ezüstkék Lexusának tágas csomagtartójába. Nem arról volt szó, hogy nem szerette a tavat, de utcagyerek korában csak beton és aszfalt, no meg az állandó nyüzsgés, ricsaj vette körül. A város szívében nem feltétlenül hal éhen egy magára hagyott gyermek. Több lehetősége is van, hogy élelemhez jusson: ingyenkonyhák, éttermek szemetestartályai, vagy olyan boltosok, akik megsajnálják az efféle kölyköt, s apró munkákért cserébe egy-egy banánt adnak.

Brandon úgy tizennégy lehetett, mikor Mike először vitte ki a tóra. Ez a kirándulás alaposan megijesztette. Nem volt ott semmi más, csak az a hihetetlenül kék víz, a határtalan, felhőtlen égbolt, az erdő, mely szépnek tűnt ugyan, de nyomasztotta is a fiút, hiszen nem volt benne semmi ehető, s az a kisváros sem látszott bizalomgerjesztőnek, melynek házait meg lehetett volna számolni.

Akkor már egy éve Mike-nál lakott, nem merte azonban még otthonának tekinteni a villát. Inkább munkát vállalt egy áruházban, hogy legyen egy kis pénz a zsebében arra az estre, ha valaki felbukkanna a gyámhatóságtól, és ismét menekülni kényszerülne.

Egy napon a kis motorcsónakban ülve horgászgattak, amelyet augusztusra béreltek ki. Mike megigazította a baseballsapkáját, és így szólt hozzá: 
– Tudod, a horgászás valójában szórakozás. Ne szorongasd annyira azt a botot, tartsd lazábban! Ha nem fogunk semmit, akkor is lesz vacsoránk. Tele van az éléskamra ennivalóval. És elmehetünk étterembe is.

A fiút zavarba ejtette ez a megjegyzés.

– Sajnálom – mormogta akkor, s megpróbálta kevésbé görcsösen markolni a botot. Mikor apja napokig részeg volt, és ő elmenekült előle, az evés életének legfontosabb programjává vált. Gyanakvó, ifjú fejében mit sem változtatott ezen a tényen az, hogy most horgászott ahelyett, hogy szemetesekben kotorászott volna.

– Brandon, a fogadott fiam vagy – emlékeztette a férfi. – Már nem kell harcolnod az életedért. Gondoskodom rólad. Megígértem, mikor hozzám költöztél.

– Tudom – felelte ő. – És hiszek neked. De egyszer majd úgyis elvisznek tőled. Nem szabad hagynom, hogy a képességeim elvesszenek, mert akkor nem maradok életben.

Mike elvigyorodott.

– Azért ne ess túlzásokba! Egyébként ezzel a hozzáállással egyszer még remek üzletember válhat belőled. Keményen dolgozol, és még akkor is óvatos maradsz, ha valakit a bizalmadba fogadtál. Ezek nagyon hasznos tulajdonságok az üzleti életben, de mint férfi a férfinak mondom – bökte meg a fiú mellkasát – a barátság más. A barátokban meg kell bíznod, és a sebezhető oldaladról is meg kell mutatkoznod.

Brandon értette ugyan a tanácsot, ám nem tudta teljes mértékben megfogadni kivéve Mike esetében.

Annak a férfinak a kedvéért, aki biztosította számára a rendes életet, bármikor eltölt egy hetet vidéken. Az említett alkalom óta évente legalább egyszer megfordult a Gray Goose-tónál, s tudta, az átalakított pajtában lévő éléskamra dugig van konzervekkel, a fagyasztó pedig hússal. Emellett már egész ügyesen bánt a horgászbottal. S ha minden kötél szakad, még mindig ott van az arany hitelkártyája, megengedhet magának egy ebédet a kis kínai étteremben, amely a nyugati part legjobb kung paojával büszkélkedhet. Nem kell hát félnie semmitől.
– Talán egy másik ügynökséget is meg kellene néznünk. – Mike föl-alá járkált a nappaliban. Az óriási terem közepén kényelmes, piros és zöld ülőbútorok alkottak U alakú csoportot, s a terméskőből rakott kandalló tüze elűzte a szeptemberi reggel hűvösét. Az étkezőasztalon és minden egyéb szabad felületen fényképek hevertek.

Brandon, aki épp a hűtőszekrényben kotorászott, megfordult.

– Már minden ügynökség kínálatát láttuk. Szerintem azt hiszik, megbolondultunk. Talán nem is létezik ilyen nő. Sajtot? Vagy inkább almát?

– Nem.

– Mit nem? Almát vagy sajtot?

– Arra érettem, hogy ez a nő biztosan létezik, csak nem modell. Gyere, menjünk sétálni!

– Hajnalban már voltam futni – ellenkezett Brandon.

Mike felhúzta világosbarna kardigánját.

– Szerintem friss levegőre van szükségünk.

– Akkor kinyitom az ablakot.

– Velem jössz, vagy kirúgjalak?

Brandon morogva követte Mike-ot a hátsó ajtóhoz.

– Még lelki sérüléseket szenvedek, ha az apaszerepről minden átmenet nélkül a főnökire váltasz. A végén még elveszítem azt a képességem, amellyel értékesíteni tudom a termékeidet.

– Remélem, nem. – Mike körülnézett a fából ácsolt verandáról, ahonnan mesés kilátás nyílt a tóra. A napfényben szikrázó víztükör felett vadlibák szálltak. A partközeiben egymás mellett kis házikók és stégek sorakoztak. Távolabb, a sekély vizű tóparton horgászok ütöttek tanyát. – Annak az örökséged látná kárát.

– Azt hittem, már akkor kitagadtál az örökségből, amikor a Stanfordra mentem a Kalifornia Egyetem helyett.

– Szerencsédre az ügyvédem is a Stanfordra járt, és nem volt hajlandó megváltoztatni a végrendeletemet. De most inkább a szép nőket figyeld! És ne kérdezd meg ötpercenként, hogy mit szólnék egy kávéhoz! Üzleti ügyben járunk.

Útnak indultak, és a táblánál, mely üdvözölte Gray Goose Lake látogatóit, egy pillanatra megálltak. A kirakatok és az autók üvegében visszatükröződött a nap. A levegőben már érezni lehetett a közelgő ősz illatát. Az utca túloldalán lévő iskolából gyerekzsivaj hallatszott. Nyilván még nem ért véget az első órát követő szünet, mert néhány gyerek az ablakból figyelte az udvaron zajló kosárlabda-mérkőzést.

Brandon mélyet lélegzett, s érezte, kitisztul a feje, érzékei kiélesednek. Az utóbbi napokban mással sem foglalkozott, mint hogy a számtalan fénykép közül kiválassza a megfelelő arcot, és ez lassan felőrölte az idegeit. Végül már ő is kételkedni kezdett a Raponc-ötletben.

– Tényleg azt gondolod, megtaláljuk a megfelelő nőt, ha végigsétálunk Gray Goose Lake főutcáján?

– Hát persze hogy nem, de talán látunk egy olyan arcot, amely alapján legalább rájövünk, mit is keresünk.

Lassan bandukoltak végig a parti sétányon, s közben lopva a szembejövő emberek arcát tanulmányozták. A cipőbolti eladó hangosan köszönt, nyilván felismerte őket, a rendszeres nyaralókat.

Az egyik virágüzletből előbukkant egy nő talicskát tolt, mely telis-tele volt színes őszi koszorúkkal, eukaliptuszágakkal és szárazvirágcsokrokkal. A bolt előtt letámasztotta a talicskát, rámosolygott a két arra járóra, majd ismét visszament az üzletbe. Igen vonzó asszonynak látszott, vállig érő, sötét haja volt, de már a negyvenes évei közepén járhatott.

Később egy fiatal teremtés sétált el előttük, dupla babakocsival. Az asszonyka lófarokban viselte szőke haját, és szintén csinosnak volt mondható, arcán azonban meglátszott a két kisgyermekes anya fáradtsága. Több idős, szabadidőruhás hölgyet is láttak lassú kocogás közben, egy nagyon bájos lányt kimondottan rövid hajjal, s egy csodaszép, göndör hajú, színes bőrű nőt.

Miután a városka végére értek, átmentek az utca túlsó oldalára.

– Biztos nem iszunk egy kávét? – évődött Brandon.

– Egész biztos. Ugyanis az az érzésem, a megoldás itt van az orrunk előtt.

Mike hirtelen megragadta a fiatalember karját, és egy hosszú hajú, barna lányra mutatott, aki épp egy állatkereskedés kirakatánál bámészkodott. Az utca másik oldaláról egy fiú odakiáltott neki, s a lány megfordult. Csodaszép, nagy szeme volt, sugárzó mosolya, vakítóan fehér fogsora és édes pici orra – benne egy karikával.

– Atyavilág! – nyögte Mike. – Mi visz rá egy nőt ilyesmire?

Brandon vállat vont.

– Mit tudom én! Nyilván az egyéniségét szeretné vele hangsúlyozni. Vagy az orrát. Gyere csak! Ott egy fodrászat. Mit szólnál ahhoz, ha meglesnénk, nem akad-e valami különleges szépség a mai vendégek között?

– Ne akarj átverni! Tudom, hogy csak az új teaház süteménykészlete érdekel.

– Most megfogtál.

A két férfi minden feltűnés nélkül tanulmányozni kezdte az apró fodrászüzlet ajtaján ki-bejáró hölgyeket. Félóra múlva Mike kétségbeesetten felsóhajtott.

– Láttunk ősz hajút, bodorítottat, platinaszőkét, sőt olyat is, akinek szinte alig volt valami a feje búbján. Tévedtem volna?

– Mielőtt választ adnék, szeretném tudni, kedvezményezett vagyok-e a végrendeletedben, vagy már kihúztál belőle.

– Kihúztalak. Nyugodtan beszélhetsz őszintén!

Brandon felnevetett.

– Szerintem túl nagy csodát vársz ettől a helytől. Tudom, hogy fiatalkorodban itt lettél fülig szerelmes. Valamint, hogy itt mindig rendbe jöttek a dolgaid. Ebben az esetben viszont egy másik emberi lényre, méghozzá egy nőre van szükségünk. Túl sokat kívánsz, még akkor is…

Ekkor meglátta őt.

Az eszményi szépségét!

Az átlagos termetű fiatal hölgy a posta kijáratában állt, alakja az egyszerű kék miniszoknyában és a hófehér blúzban is hibátlannak tűnt. Lábán fekete papucscipőt viselt, karjában nagy kupac egyforma borítékot tartott. Brandon a méretük alapján katalógusnak vélte őket.

A nőnek meleg vörösben játszó, gesztenyebarna haja volt. Középen elválasztva, szépen keretezte az arcát, és sűrű, laza tömegben omlott a vállára.

Brandonnak hirtelen a lélegzete is elállt. Az illető tökéletes volt – legalábbis első pillantásra. De vajon elég hosszú-e ez a haj, hogy a szükséges mesébe illő hatást megteremtse?

Ekkor hirtelen szél kerekedett a tó felől, mely meglobogtatta a boltocskák napellenzőit, s a gesztenyebarna hajzuhatagból sötét, tüzes robbanást varázsolt.

A lángcsóva felszökött a levegőbe, majd a lány szemébe hullott, mire az hátravetette a fejét, és kapkodva kisimította arcából a rakoncátlan fürtöket.

Brandonnak hevesen kezdett verni a szíve. A szépség haja majdhogynem derékig ért. Ez nem lehet igaz! Lehunyta a szemét, hogy biztos legyen benne, nem csak a képzelete játszik vele. Mikor ismét felnézett, a lány eltűnt. Körülkémlelt, és nem messze újból felfedezte. Kényelmes léptekkel haladt, postája már minden bizonnyal bőr hátizsákjában lapult.

Elkapta Mike karját.

– Mi van? – rezzent össze a férfi.

Brandon hevesen a szép ismeretlenre mutatott.

– A kutyafáját! Ilyen haj nincs is!

– Tökéletes. – A fiatalembert megragadta a lány kecses járása és finom arcéle, melyet ebből a távolságból is érzékelni tudott.

– Látnunk kell az arcát közvetlen közelről! – Mike alig fejezte be a mondatot, a lány már el is tűnt a Tintagel teaházban.

Brandon mélyet lélegzett.

– Mintha már említettem volna, hogy szívesen benéznék a teázóba.

Az üzlet belseje Brandon legrosszabb sejtelmeit igazolta. A helyiségben tucatnyi, csipketerítővel letakart, kerek asztalka állt. Körülöttük apró, törékeny székek, minden asztalon leheletfinom porcelánteríték. A pult ragyogóan tiszta üvege mögött színpompás sütemények sorakoztak. A hűtőpulton hatalmas tálak, rajtuk felvágottak, sajtok, pástétomok és mindenféle gyümölcs.

Mike helyet foglalt az egyik asztalnál. Brandon megrémült. Nem hitte, hogy a piciny szék megbirkózik egy felnőtt férfi súlyával. Négy másik asztalnál idősebb hölgyek ültek, akik kíváncsian bámulták a betévedt idegeneket.

– Ülj le! – utasította Mike az ifjabbat. – Úgyis egész délelőtt kávéra áhítoztál.

Brandon óvatosan leült, s közben kutakodva körülnézett. A vörös hajú nem volt a teremben.

Mike homlokát ráncolva követte a tekintetét.

– Talán a konyhában van. Az is lehet, hogy itt dolgozik.

Ez ésszerű magyarázatnak hangzott.

Egy barna hajú, régimódi csipkés, fehér kötényt, állig begombolt fehér blúzt és bokáig érő szoknyát viselő fiatal nő lépett az asztalhoz.

– Jó reggelt, uraim! – üdvözölte őket. – Minden bizonnyal ír reggeli teát vagy kávét parancsolnak.

– Egy kávét kérek! – vágta rá Brandon.

Mike időközben már a süteményespulton legeltette a szemét.

– Akad esetleg dán almapástétom is ezek között a finomságok között?

– Sajnos, az nincs. Hozhatok viszont csodálatos mazsolás, ír whiskys krémmel töltött teasüteményt.

A férfi segélykérően Brandonra nézett. Az elvigyorodott.

– Amiben ír whisky van, az semmiképp sem lehet rossz! Kettőt kérünk szépen. És még valamit, kisasszony…

A felszolgáló kérdő mosollyal nézett rá.

– Egy perccel ezelőtt bejött ide egy csinos, vörös hajú hölgy. Nem látta véletlenül?

A nő biccentett.

– Hogyne láttam volna! Ő a tulajdonos. – Arcán gyanakvó kifejezés jelent meg. – Miért kérdezi?

Mike megköszörülte a torkát.

– Hát… ismertem az édesapját, de aztán megszakadt köztünk a kapcsolat. Abban bízom, ő talán meg tudja mondani, hol találom meg.

Brandon égnek emelte a tekintetét. A magyarázat ugyancsak gyengére sikeredett, s ezt nyilván az ifjú hölgy is így fogja értékelni. Észrevette, hogy a felszolgáló homlokráncolva figyeli. A nő aztán udvariasan elmosolyodott.

– Sajnálom, épp most ment el. Ma szabadnapos. Legjobb, ha itt hagyja a névjegyét. Amint találkozunk, meg fogom kérni, hogy vegye fel önnel a kapcsolatot.

Mike ösztönösen a zakózsebe felé nyúlt, de aztán ráébredt, hogy kardigánt visel. Zavartan legyintett.

– Sajnos, most nincs nálam. Holnap majd hozok egyet.

A nő bólintott, arcáról azonban lerítt a kétkedés. Végül elment, hogy a rendelést kihozza.

– Megszakadt a kapcsolatod az apjával! Igazán szívfájdító történet! – gúnyolódott Brandon.

Mike szemrehányó pillantást vetett rá.

– Tudod, hogy nem kenyerem a hazudozás! Te is kitalálhattál volna valamit.

– Túl gyors voltál. Most aztán a hölgynek meggyőződése, hogy szoknyavadászok vagyunk. Na mindegy, majd utánanézünk a szép ismeretlennek a telefonkönyvben.

A felszolgálónő egy kávéskannával tért vissza, teletöltötte az apró csészéket, s egy tányér teasüteményt tett az asztalra.

– És honnan tudjuk meg a nevét?

Brandon a konyhába vezető ajtó félfájába vésett feliratra mutatott. Tintagel teaház, szólt az írás. Tulajdonos: Angelyn Corwin.
– Angelyn – olvasta ki az idősebb férfi hangosan. – Szép név. De mi az a Tintagel?

– Arthur király családi birtoka volt.

– Azt hittem, azt Camelotnak hívták!

– Tintagelt az apja hagyta rá – magyarázta Brandon, de közben egészen másutt jártak a gondolatai. Egy lányt látott maga előtt, kinek a szél az arcába fújja a haját. Ez a kép kitörölhetetlenül belevésődött az emlékezetébe.

A telefonkönyvben egyetlen Angelyn Corwint sem találtak.

– Talán csak nemrég költözött ide – töprengett Mike.

Brandon becsapta a könyvet, és kilökte a telefonfülke ajtaját.

– Igazad lehet. Még ha a magánszámát nem is adja meg, a vendéglője miatt fontos neki, hogy bármikor elérhető legyen.

– És most mit csináljunk?

– Várunk. Holnap újra ellátogatunk a teaházba.

Nevelőapja nem volt elragadtatva az ötlettől.

– Szerintem ne zavarjuk munka közben. Olyankor másra kell figyelnie, és csak idegesítenénk. Meg kell tudnunk, hol lakik.

– De mégis, hogyan?

– Te éltél az utcán, és te dicsekedtél mindig az alvilági kapcsolataiddal.

– Szemenszedett hazugság volt. Csak rád akartam ijeszteni, nehogy magamra hagyj.

– No, most tényleg ki fogom adni az utadat, ha nem találsz ki azonnal valami okosat!

Brandon erősen törte a fejét. És lám, nem hiába! Gondolatainak tárgya épp ebben a pillanatban bukkant fel a néhány száz méterre lévő háztartási bolt ajtajában. A lány vállán átvetve kerti locsolótömlő himbálódzott, mintha csak lasszó lenne. A szépség kinyitotta egy öreg, burgundivörös Volvo ajtaját, betuszkolta a tömlőt a hátsó ülésre, majd beszállt, és elhajtott.

– Most már csak követnünk kell – jegyezte meg Brandon.

– Gyalog? – érdeklődött Mike.

– Épp most fordult be a Mill Roadra. Azon a környéken nincs túl sok ház. Menjünk haza az autóért! Aztán addig furikázunk körbe-körbe, amíg meg nem találjuk a kocsiját.

A terv sikerrel járt. A burgundivörös Volvo egy csinos, bár kissé elhanyagolt, fehérre festett, fagerendás házacska előtt parkolt. Az épület inkább egy angliai folyó partjára illett volna, mint ide. Brandon közvetlenül a Volvo mögött állította le a Lexust, és a két férfi kiszállt. Az egyik emeleti ablakból countryzene hallatszott.

Végigsétáltak a virágok szegélyezte, keskeny utacskán, mely a ház hátsó bejáratához vezetett. Mike fellépdelt az ajtóhoz vezető lépcsőkön, és bekopogott.

Semmi válasz.

A széles gyepsáv túloldalán kis házikó állt, mely valószínűleg kamra vagy garázs lehetett. A kétszárnyú ajtó egyik fele nyitva volt.

Brandon odaballagott, és bekukucskált. A betonpadlón két téli autógumi hevert, mellettük szénával teli talicska. A férfi hirtelen mozgásra lett figyelmes. Erőltette a szemét, hogy a félhomályban jobban kivegye a helyiség körvonalait.

– Hahó! – kiáltotta. – Miss Corwin!

Hallotta, amint valaki hirtelen levegő után kap, majd jobb szeme sarkából észlelte a gyors mozdulatot. Mielőtt még megfordulhatott volna, erős szorítást érzett a bokáján és a lábszárán. Az ismeretlen ezek után elkapta a karját, és megpróbálta kibillenteni az egyensúlyából.

Brandonban azonnal feléledtek hajdani utcai harcos ösztönei. Támadója a küzdelem során meglepően gyengének bizonyult.

*

Angie tudta, meglehetősen ostoba ötlet az, hogy egyedül védje meg az otthonát, de mi mást tehetett volna? Már a városban feltűnt neki, hogy ez a két férfi figyeli. Aztán Becky is telefonált, és figyelmeztette, hogy két gyanús fickó érdeklődött utána. Mikor meglátta őket a bejáratnál, a kétségbeesés határán volt. Annyit hallani ártatlan embereket üldöző őrültekről!

Puskája nem volt, még egy késsel sem tudott volna védekezni. Ezért édesanyját elbújtatta a kamra leghátsó, legsötétebb zugába, s kezébe nyomta a mobiltelefont, hogy szükség esetén kihívhassa a rendőrséget. Ő pedig felkészült arra, hogy védelmezze földjét és vagyonát.

Most azonban, miközben a levegőben lógott, és a derekán acélos kar szorítását érezte, már inkább azt kívánta, bárcsak részt vett volna valami önvédelmi tanfolyamon. Elkeseredetten összeszorította a fogát, becsukta a szemét, és várta, hogy nekicsapódjon a kemény betonpadlónak. Ehelyett puhára esett – a talicskában púposodó szénára. Óvatosan kinyitotta a szemét, és megpróbálta sípcsonton rúgni támadóját, aki fölébe hajolt, és lefogta a kezét.

– Kérem, Miss Corwin! – A férfi hangjába cseppnyi derű vegyült. – Biztosíthatom, nem sántikálunk semmi rosszban.

Angie figyelte a férfi háta felé sújtó hólapátot, melyet azonban egy magas, ősz hajú, idősebb férfi még idejében elkapott.

– Oppá! – kiáltott fel az illető, s megmarkolta a lapátot, melyet Angie anyja ereje végső megfeszítésével szorongatott. – Kérem, ne tegye! Elnézést, ha ráijesztettünk önökre, de csak azért jöttünk, hogy Miss Angelynnel beszéljünk.

Angie érezte a fiatalabbik férfi szívverését, aki még mindig fogta a kezét. Meglepetésére hirtelen minden félelme elpárolgott. De valami más is mozdulatlanságra késztette, valami, amit nem értett, mégis felfigyelt rá.

Brandon leplezetlenül bámulta a lányt. Az arca tökéletesen megfelelt a közeli felvételek céljára. Bőre alabástromszínű volt, számtalan sápadt arany szeplővel tarkítva. Arca kipirult a rövid küzdelemtől, szeme csillogott, és értelmet, óvatosságot és furcsamód érdeklődést tükrözött. S ez az érdeklődés láthatólag Brandonra irányult.

Ez a szó azonban nem fejezte ki azt, amit ő érzett. Az iménti dulakodás közben a csodaszép vörös haj végigsimított az arcán, s még mindig magán érezte az érintését. A lány csuklója vékony volt, a talicskán fekvő törékeny teste pedig olyan csábító, akár egy meztelen nőé.

Angelyn gyönyörű zöld szeme kérdőn villant felé, s a férfi alig állta meg, hogy ne tárja elé azonnal az életét: borzalmas gyermekkorát, mesébe illő szerencséjét, hogy Mike-kal találkozott, jövőjéről szövögetett terveit. Pedig még soha senki előtt nem tárulkozott ki, még nevelőapja előtt sem. Elengedte a lány kezét, átkarolta a derekát, és felsegítette.

Nehezére esett elengedni.

A lány a karjába kapaszkodott, nehogy ismét megtántorodjon, s neki sem akaródzott kibontakozni az ölelésből. Egyre csak a férfit bámulta.

Végül mégis megtört a varázs. A pajta csendjében rekedt suttogás hangzott fel: 
– Mike?

Brandon és Angie egyszerre kapták fel a fejüket. A döbbent asszony még mindig görcsösen markolta a hólapátot. Mike a kétségbeeséstől tágra nyílt, kék szempárba meredt, melyben saját hitetlenkedése tükröződött.

– Gretta? – dadogta.

3. FEJEZET

 Angie csak bámulta, ahogy anyja a földre dobja a lapátot, és az ősz hajú idegen nyakába borul.

– Mike, ó Mike! Hogy vagy? Mi az ördögöt keresel itt?

– Éppen egy hirdetési kampányt szervezünk, és csendre meg nyugalomra volt szükségünk, hogy jobban tudjunk dolgozni. – A férfi megölelte az asszonyt. – Alig tudom elhinni! Miként lehet az, hogy még mindig itt vagy? Annak idején Tanzániába utaztál. Mikor is volt az?

Angie édesanyja arcáról azonnal lehervadt a mosoly. Gyors pillantást vetett a lányára, majd ismét Mike-hoz fordult.

– Huszonhat éve – közölte mereven. – És te miért jöttél ebbe a házba?

Mike figyelmesen nézte az asszonyt, hogy felmérje a benne végbement változást.

– Semmi esetre sem azért, hogy a nyakadba akaszkodjam. Brandon… – Hirtelen ráeszmélt, hogy még be sem mutatta őt. Átkarolta a fiatalember vállát. – Ez itt Brandon Prinz, a fogadott fiam és jobbkezem a cégnél.

Gretta bólintott. 
– Rampion Pharmaceuticals. A családi vállalkozás. Már emlékszem.

– A hajápoló sorozat a gyenge pontunk – folytatta Mike. – Már minden Los Angeles-i modellügynökség kínálatát végigböngésztük, de eddig nem találtunk olyan hölgyet, aki megfelelően reklámozhatná a termékeinket. Azután Brandon meglátta Angelynt.

Gretta hátrébb lépett.

– Honnan tudod a nevét?

– Követtük a teaházba. Ott áll a neve az ajtó fölött.

Angie Brandonhoz fordult, s meglepődve tapasztalta, hogy a férfi keze még mindig a derekán pihen. A lány a homlokát ráncolta, nem tudta, mit tartson e furcsa találkozás felől.

– Követtek? Miért?

Brandon rámosolygott. Mosolya csak hangsúlyozta markáns arcvonásait. Lenyűgöző sötét szeme volt, erőteljes, egyenes orra, kellemes vonalú szája, vakítóan fehér fogakkal.

– Azért, mert meg akartuk nézni közelről – válaszolta –, hogy meglássuk, valóban az-e, akit keresünk.

– Miért, kit keresnek?

– Az új samponunk hirdetéséhez épp egy ilyen gyönyörű, meseszép hajú hölgyre lenne szükségünk, mint maga.

Angie-t egyáltalán nem hozta lázba a gondolat, hogy modellként dolgozhat, de most már érdekelte, mi áll az ügy hátterében. Édesanyja láthatólag korábban jó barátságban lehetett az idősebb férfival, ám úgy tűnt, ennek nincs köze ehhez a látogatáshoz. Miután már meggyőződött róla, hogy a két idegen nem jelent veszélyt, udvariassága is visszatért. Amúgy is érezte, bocsánatot kell kérnie a fiatalembertől.

– Nem hiszem, hogy alkalmas vagyok modellnek, de szívesen megkínálom magukat egy csésze kávéval. – A nyitott ajtó felé intett. – Annál is inkább – mosolygott Mike-ra –, mert úgy látom, szeretnének anyával a régi időkről beszélgetni.

Mike egyik nőről a másikra nézett.

– Anya? – akadt el a szava.

Brandon csodálkozott, hogy Mike-nak eddig nem tűnt fel, mennyire hasonlítanak egymásra, s nem következtetett a rokoni kapcsolatra abból, milyen elszántan védte a lány az idősebb hölgyet. Talán a nevelőapját is megzavarta e szokatlan viszontlátás.

– Angie – kezdte Gretta, és lányát a kijárat felé tuszkolta –, szerintem az uraknak menniük kell. Miért nem…

– Állj! – parancsolta Mike hevesen.

Brandon összerezzent, hiszen Mike Rampion ritkán emelte fel a hangját. Mikor még tizenéves gyerek volt, vitáik során nevelőapja mindig határozott, de nyugodt módon adta elő az elképzeléseit. Az idősebb férfi most feltűnően figyelmesen szemlélte Angie arcát.

– Hát mégis sikerült férjet találnod? – tudakolta Grettától, de közben mindvégig a fiatal teremtést vizslatta. – Aki hajlandó volt ásatásról ásatásra utazgatni veled, vagy talán akadt valaki, akinek a kedvéért szögre akasztottad az ásódat?

Angelyn átkarolta az anyját, aki hirtelen nagyon sápadtnak és kimerültnek látszott.

– Nem volt rá szükség. Apám röviddel a születésem előtt autóbalesetben meghalt.

Atyavilág! Brandon érezte a vihar előszelét, s nem tudta, kinek nyújtson támaszt: Mike-nak, aki nem sokkal azelőtt vészelt át egy szívrohamot, vagy Angelynnek, aki láthatólag még mindig nem sejtett semmit.

A lány szeme ugyanolyan smaragdzöld volt, mint Mike-é, bal arcán gödröcske látszott, amikor mosolygott. Szakasztott ilyen gödröcske jelent most meg a férfi arcán is, aki mély levegőt vett.

– Mondja, kisasszony, hány éves? – kérdezte fojtott hangon.

– Huszonöt – válaszolta az.

– És mikor született?

A lány csodálkozva felvonta a szemöldökét.

– Március 27-én.

Mike a padlóra meredt, majd a szívére szorította a kezét, mintha fájdalmai lennének. Brandon azonnal mellette termett, de a férfi már ismét Angelynt bámulta, és megrázta a fejét.

– Nem, nincs semmi bajom – szólt gyenge hangon. – Csak egy kicsit fáj a szívem. – Tekintete, mely immár sötétre vált a dühtől, Grettát kereste. – Már akkor tudnod kellett, hogy terhes vagy, mikor utoljára találkoztunk. – Annyira magánkívül volt, hogy észre sem vette, Angelynnek fogalma sincs róla, miről beszél. – Miért titkoltad el előlem, hogy van egy lányom?

Az asszony göcsörtös ujjai mögé rejtette az arcát.

Angelyn szeme tágra nyílt.

– Lánya? – ismételte lassan.

Egy pillanatra mintha megállt volna az idő. Mike szenvedő arckifejezéssel állt, Gretta az arcát kezébe temetve, Angelyn riadtan, Brandon pedig azt kívánta, bárcsak lett volna a temérdek fénykép között valami megfelelő, s akkor ez a kínos találkozás soha nem következett volna be.

– Ez a férfi az apám? – kérdezte végül Angie vészjóslóan.

Gretta nem válaszolt, mire a lány megragadta a karját.

– Igen vagy nem?

Anyja először nem nézett a szemébe, majd végül mégis felé fordult.

– Igen.

Angie haragosan, de egyszersmind kíváncsian fürkészte Mike-ot. Az a fejét csóválta, ajka remegett. Brandon, aki még mindig mellette állt, most erősebben tartotta.

– Fogalmam sem volt róla – suttogta az ősz hajú férfi, s kezét reszketve a lány felé nyújtotta.

Az nyomban visszahőkölt, és kirohant a pajtából.

– Várj! – ordított utána Mike.

– Drágám, hadd magyarázzam meg! – kiáltott fel Gretta, de Angie-nek már híre-hamva sem volt. Az asszony mérgesen Mike-ra ripakodott: – Látod, milyen felfordulást okoztál?

– Micsoda? – fortyant fel Mike, s az ajtó felé taszigálta Brandont. – Fuss utána! Nehogy valami baja essen!

Brandon szívesen eleget tett volna az utasításnak, nagyon aggódott azonban a nevelőapja miatt.

– Erős lelki felindulás ért. Ülj le, és igyál egy korty konyakot, hogy megnyugodj! Angelyn szerintem most szeretne egy kicsit egyedül maradni.

– Nem – vetette ellen Gretta, és megragadta a fiatalember karját. – Már így is túl sokat volt egyedül egész életében. Menjen utána! Én addig gondoskodom Mr. Érzékenyről, és adok neki konyakot is. Kérem! – fűzte hozzá nyugtalanul. – Keresse meg a lányomat!

– A lányunkat – javította ki Mike.

Brandon átszaladt a kerten, ki az utcára, s azon töprengett, merre futhatott el a fiatal nő. A Volvo a helyén volt, tehát gyalog menekült… Tekintete az erdőt pásztázta, mely a ház közelében kezdődött. Ha ott bújt el, akár napokba is telhet, míg megtalálja. Végre észrevett valami vörös és fehér villanást a fák között, s remélte, hogy ő az. Nyomban futásnak eredt.

Angie úgy érezte, szétrobban. Még soha életében nem volt ennyire dühös. Hát mégis van apja! Apja! E percben ugyanolyan kétségbeesetten menekült ez elől az új valóság elől, mint amilyen elkeseredetten kívánta eddig, bárcsak lenne apja neki is. Gondolatai visszakanyarodtak kisdiák korára, mikor először tűnt fel neki, hogy a többi gyerek anyukájának férje is van. Mikor erről megkérdezte az anyját, az elmagyarázta, hogy édesapja röviddel az ő születése előtt meghalt. A lányt ez fájdalmas veszteségérzettel töltötte el. S életében minden alkalommal, mikor a helyzet apát kívánt volna, és mert ő ilyennel nem rendelkezett, ez az érzés újra és újra feltámadt. Végül megtanult ezzel élni, mert ráébredt, senki sem lázadozhat a sorsa ellen. Mégis néha úgy tetszett, zárt ajtó van az életében, amelynek a kulcsát valaki elhajította.

Nekidőlt egy vékony fatörzsnek. Zihálva kapkodott levegő után, és igyekezett leküzdeni feltörni készülő sikoltását. Lassan lecsillapodott, de még mindig forrt benne a méreg. Tűrhetetlen volt a tudat, hogy becsapták, s minden idegszálával a bosszút kívánta. Hátrahajtotta a fejét, hogy könnyebben lélegezzen, és ekkor észrevette, hogy Brandon követte őt ide, az erdőbe. Az a férfi, aki az előbb ide-oda dobálta, mint egy bábut, és aki megmagyarázhatatlan érzéseket keltett benne. Az illető csak néhány lépésnyire állt tőle.

A lány védekezően felemelte a kezét.

– Ne merjen közelebb jönni!

– A szülei küldtek maga után, nehogy valami baja történjen – mentegetőzött a férfi kissé kifulladva.

– Szerintem jobban tenné, ha rájuk vigyázna! – csattant fel a lány. – Meg fogják bánni, ha a szemem elé kerülnek! – Dühösen felszegett állal továbblépdelt.

Vékony talpú bőrcipőjét nem igazán túrázásra találták ki, s egyre nehezebben haladt előre az emelkedőn. Mikor ismét hátranézett, a fiatalember még mindig a nyomában volt.

– Forduljon vissza! – parancsolt rá. – Nincs szükségem testőrre.

– Sajnálom, ezt az utasítást kaptam.

– Akkor felmentem alóla.

– Erre maga nem jogosult. Milyen magasra kell még másznunk?

– A csúcsra.

– Biztos, hogy meg tudja csinálni ebben a cipőben?

A lány szó nélkül továbbindult. Lába alatt hirtelen megmozdult egy kő, mely a vastag tűlevélszőnyeg alatt lapult. Angie megbotlott, s hangos sikollyal a földre rogyott. Aztán csúszni kezdett, s hiába kapkodott fogódzó után.

Végül valami mégis megállította a szánkázást. Brandon Prinz elkapta a szoknyáját, melynél fogva visszahúzta őt, miközben másik kezével egy fatörzsbe kapaszkodott.

Angie átölelte megmentője derekát, majd belecsimpaszkodott a nyakába. Még mindig bizonytalanul állt a csúszós talajon. Ismét remek helyzetbe keveredtél, szidta magát. Ráeszmélt, hogy időközben minden mérge elpárolgott.

– Köszönöm szépen – kezdte, olyan méltósággal, ahogy csak tudta –, hogy mégsem vette komolyan, amit mondtam. Akkor most már a völgyben lennék, de nem biztos, hogy egy darabban.

– Ugyan már… – hárította el Brandon. – Nos? Még mindig fel akar mászni a csúcsra?

Fel akart. Már csak azért is, hogy leküzdje feltörni készülő zokogását.

– Igen.

– Nos, jó. De akkor inkább azon az ösvényen menjünk! Arrafelé kevésbé meredek az út, és vastagabbak a fák, jobban meg tudunk kapaszkodni.

– Rendben van.

Arcuk egészen közel volt egymáshoz. Angie a férfi sötét szemébe nézett, s érthetetlen módon a néma megértés jeleit látta benne.

– Mehetünk? – érdeklődött Brandon.

– Igen.

Sokkal könnyebb feljutni a kaptatón, ha egy erős kar felhúzza az embert, állapította meg a lány. Öt percbe sem telt, s már a csúcson álltak. Letelepedtek egy vén vörösfenyő lábához. Angie a térdére hajtotta fejét, s legnagyobb rémületére a következő pillanatban kitört belőle a zokogás.

A férfinak fogalma sem volt, hogyan segíthetne rajta. De még jól emlékezett rá, hogy ő mit élt át, amikor Mike először ölelte vigasztalóan magához. A sok, magányosan és örökös küzdelemben eltöltött év után Brandon kemény fickónak hitte magát. Mike azonban megajándékozta a biztonsággal és azzal a tudattal, hogy nincs egyedül a világban. Eszébe jutott Gretta megjegyzése, amellyel a lány után küldte őt. Angie már így is túl sokat volt egyedül.

Némi habozás után átkarolta a lány vállát. Igazából arra számított, hogy az el fogja taszítani magától. Angie ehelyett hozzásimult, és szabad folyást engedett a könnyeinek.

A világ egy ideig mintha csak egyetlen vörös felhő lett volna. A pompás hajzuhatag a férfi mellkasán pihent, belegabalyodott a pulóvere ujjába, selymesen simított végig az arcán, míg a lány sírt. Brandon ráébredt, hogy egyáltalán nem az üzlet és a samponreklám jár az eszében. Épp ellenkezőleg: csupa személyes jellegű gondolata támadt. Ez már a pajtában is így volt, a dulakodás után, vagy amikor a lány az imént belekapaszkodott, hogy el ne essen.

Lehet, hogy Angie akkor tényleg csak az egyensúlyát akarta visszanyerni, de neki az volt az érzése, ennél azért több is rejlett a dolog mögött. Mint ahogy az ő viselkedése is többet jelentett egyszerű érdeklődésnél. Angie elbűvölte, eddig ilyen nővel még nem találkozott. Örült persze, hogy nők is vannak a világon, hiszen ágyba lehetett bújni velük. De azokat a hölgyeket, akikkel az üzlet során ismerkedett össze, csak a siker érdekelte, azokat pedig, akikkel társaságban találkozott, túlságosan lekötötte a játék.

Ez a nő ellenben teaházat vezet, ahol finom ír whiskys süteményt lehet kapni, locsolótömlőt cipel a vállán, és mély lelki felindulását hegymászással próbálja csillapítani. Mindez a legteljesebb mértékben újdonság volt Brandon számára.

Emellett nagyon is valóságos volt Angelyn lágy teste, ahogy apró, gömbölyű melle hozzányomódott, s keskeny válla hozzásimult.

Csalódottság töltötte el, mikor a lány végül kibontakozott az ölelésből. A vörös haj szinte becézően simította végig a férfi karját és arcát.

Angelyn hirtelen mozdulattal hátradobta a haját, és mélyet lélegzett. Kisírt szemét Brandonra emelte.

– Sajnálom. – Letörölt arcáról egy könnycseppet. – Utálom a bőgő nőket. Nincs véletlenül egy zsebkendője?

A férfi hófehér, monogramos zsebkendőt húzott elő, s némán odanyújtotta.

– Látom, jó nevelést kapott.

Brandon nevetett.

– Ezt nem állítanám. De Mike arra tanított, hogy mindig legyen nálam tiszta zsebkendő. Szerinte egy férfinak bármikor számítania kell a hölgyek érzelmi kitöréseire.

– Mike? – A lány most alaposabban szemügyre vette Brandont. – Akkor maga… a bátyám?

– Nem. – A fiatalember csalódottságot vélt felfedezni Angelyn szemében. Mikor észrevette, hogy a lány fázósan dörzsöli a karját, levette a pulóverét, és odanyújtotta. – Tessék, vegye föl!

Aztán röviden elmesélte, hogyan került ismeretségbe Mike-kal. Közben segített a lány haját kihúzni a pulóver nyakkivágásából. A súlyos, selymes tapintású vörös zuhatag virágillatú volt. A férfi csak nehezen tudott ellenállni a kísértésnek, hogy beletemesse az arcát.

– Tehát az igazi apja elhagyta? – kérdezte Angelyn hitetlenkedve.

Brandon legyintett.

– Nem volt más választása. Húsz évre lecsukták. Máskülönben biztos ott tartott volna, már csak azért is, hogy legyen valaki, aki intézi az ügyeit, aki élelmet szerez, és akin kitöltheti a mérgét.

A lány rémülten ránézett.

– Sajnálom.

– Ne tegye! Itt van nekem Mike. És most már magának is – fűzte hozzá Brandon gyengéden.

Angie betakarta felhúzott térdét a hosszú pulóverrel.

– Lehet, hogy én nem is akarom.

– Ez csak magától függ. De higgyen nekem, ebben az esetben sok minden kimaradna az életéből!

– Huszonöt évig apa nélkül éltem. Talán továbbra is el tudom viselni ezt az állapotot.

A lány tekintete az alattuk elterülő tájra vándorolt. A völgyben keskeny folyócska kanyargott. Két héja keringett a levegőben, szárnyukon meg-megcsillant a nap. Az erdő csendjét csak nagy néha törte meg egy magányos harkály kopácsolása.

– Nem, az nem fog menni. Tudja, én is így voltam: először hallani sem akartam róla. Akkorra már megtaláltam a helyem Los Angeles utcáin, azt tehettem, amit akartam, senkinek sem kellett szót fogadnom. Mike azonban rám mosolygott, mindig volt hozzám egy-két jó szava, és almát adott, amikor hazavittem neki az újságát.

Angelyn habozva elmosolyodott.

– És az újságos fiúból a cégvezető jobbkeze lett. Ezt nevezem sikertörténetnek!

– Erre nem vagyok annyira büszke, mint a saját, személyes sikeremre. Mike el akarta intézni a gyámhatóságnál, hogy hozzá költözhessek. Számomra ez az ötlet először meglehetősen ijesztőnek tűnt.

– Az apja már akkor is börtönben ült?

Brandon bólintott.

– Igen, néhány hónapja. Akkoriban egy hajléktalan csapattal együtt egy raktár pincéjében laktam. Egy idő után azonban hiányolni kezdtem Mike mosolyát. Nagyobb szükségem volt a kedvességére, mint az almára. Bízni kezdtem benne, s ezzel új világ nyílt meg számomra.

Tudta, hogy erősen eltúlozza a dolgokat. Bizalma igazából továbbra is csak Mike-ban volt. Ezért semmiképp sem akarta, hogy a lány elutasítsa az apját, s ezzel fájdalmat okozzon neki. De most már valahogy Angelyn boldogságát is a szívén viselte.

– Sokat jelent az embernek, ha tudja, valaki igazán szereti, és számít rá.

– Mi az oka, hogy Mike befogadta?

– A felesége néhány hónappal azelőtt halt meg, hogy először találkoztunk. Gyermeke nem volt. – Brandon fájdalmasan elmosolyodott. – Legalábbis akkor még úgy tudta. Egyszeriben nagyon magányos lett.

– Ha tartotta volna anyámmal a kapcsolatot – jegyezte meg a lány hűvösen – a nyári kalandjuk után is, talán tudomást szerzett volna rólam.

– De az édesanyja Afrikába utazott!

– Akkor miért nem telefonált? – Angie felsóhajtott. Hiszen ez az egész több mint huszonöt éve történt! – Egyszerűen nem fér a fejembe, miért állította anya azt, hogy az apám meghalt.

– Talán azt hitte, így könnyebben beletörődik a helyzetbe.

– Mondja, tulajdonképpen kinek az oldalán áll?

A férfi eltűnődött.

– Én három különböző oldalt látok. Mike csak ártatlan áldozat. Az édesanyja, ha helytelenül is, de úgy gondolta, így lesz a legjobb, magának pedig jó oka van arra, hogy dühös legyen.

Angelyn felugrott, és csípőre tette a kezét.

– Az ilyen semleges kívülállónak pedig semmi szerepe nincs az egész ügyben, és nem is érdekli, igaz?

– Őszintén szólva, érdekel. Legalábbis üzleti szempontból – tette hozzá sietve a férfi. – Hiszen a maga segítségével ismét talpra állíthatnánk a cég hajápoló részlegét.

A lány vonásai kisimultak.

– Meséljen valamit a vállalatról!

– A neve Rampion Pharmaceuticals – kezdte Brandon, majd röviden vázolta a cég tevékenységét.

– Nos, számomra érthetetlen, miért csökkent az eladás – jegyezte meg Angie meglepetten. – Én évek óta ezt használom. Szerintem ez a legjobb sampon a világon.

Ez jó hír volt.

– Szerintünk is – kapott a szón Brandon. – Ezért úgy döntöttünk, megváltoztatjuk a régi csomagolást, és kampányt szervezünk, hogy az egész világ láthassa, a mi termékeink a legjobbak. Ehhez viszont kell egy új arc.

– Jó ötlet. Csakhogy ez az arc nem az enyém lesz.

– Értem.

Angie hátrébb lépett.

Csinos bokája van, állapította meg a fiatalember, és kényszerítette magát, hogy ne vándoroljon feljebb a tekintete.

– Nem hiszem, hogy érti – válaszolta a lány harciasan. – Fogadni mernék, hogy azt hiszi, dacból teszem.

– Ebben téved. Jó oka van a felháborodásra. De nem igazán bölcs dolog zaklatott lelkiállapotban dönteni. Szerintem várnia kellene, míg… amíg megszokja az új helyzetet.

Angie ismét lekuporodott a férfi mellé.

– Miként is szokhatnám meg, hogy van apám, akit eddig halottnak hittem, aki láthatólag nem tudott a létezésemről, és most nyilván nem is lelkesedik értem?

– Egyszerűen meg kellene ismerkednie vele, és hagyni, hogy ő is megismerje magát. Nem veszthet semmit, ha megpróbálja.

A lány hosszú ideig hallgatott.

– Sok-sok évig elhagyatott vidékeken laktam, aztán bentlakásos iskolában, végül New York boszorkányüstjében, ahol senkit sem ismertem a munkatársaimon kívül. Most végre rendbejöttek a dolgaim. Az anyámmal élhetek, itt van a teázóm és a saját kis házam is.

– Most pedig elreteszeli az ajtót, és nem enged be senki mást az életébe – vonta le Brandon a következtetést.

– Értse meg, csak élvezni akarom, amiben eddig nem lehetett részem: a családomat! Még akkor is, ha csak ketten vagyunk.

– De így elszalasztja az alkalmat, hogy összehozza az egész családot. Lehetnének hárman is.

Angie kétkedve nézett rá.

– Ha igazán sokat jelentett volna neki az anyám, mellette marad.

– Angelyn, maga is hallhatta. Az édesanyja eltitkolta előle a terhességét.

Valahogy ijesztő volt, hogy a férfi a teljes nevén szólította. Senki sem hívta így. 

– Hívjon csak Angie-nek! – kérte. – Egyébként pedig tegeződjünk! De térjünk vissza anyához: miért gondolod, hogy az ő hibájából történt?

– Köszönöm a bizalmat. Szerintem senki sem hibázott. Egyszerűen így alakult.

– Én… – A lány bosszúsan felpattant, és magára mutatott. – Én alakultam így. – Fájdalmas volt ráébredni, hogy nem szerelemből fogant meg, csak egy balesetnek a következménye, amit senki sem kívánt.

A férfi is felállt.

– Szerintem meg kellene tudnod, mi történt valójában, mielőtt még hamis következtetéseket vonnál le.

A lány habozott.

– Mondd csak, neked mindig igazad van?

Brandon ránevetett. Aztán elszántan lesöpörte a tűleveleket a nadrágjáról, és intett Angie-nek, hogy kövesse lefelé.

A lány óvatosan ereszkedett le, de még így is elcsúszott a síkos fenyőtűkön. Estében megkapaszkodott a férfi lábában, és ezzel őt is magával rántotta. Együtt szánkáztak lefelé, míg végül egy vastag fatörzs útjukat állta.

Angelyn arca a vörös hajfüggöny mögé rejtőzött. Szoknyája és a férfi pulóvere telis-tele volt tűlevelekkel és sárral.

– Nagyon sajnálom. Megütötted magad?

– Igazán nem történt semmi. – Brandon nyögve feltápászkodott, és felhúzta maga mellé a lányt. – Egyáltalán, miért kell ilyen nyaktörő mutatványokat végeznem?

– Ne tőlem kérdezd! Magadtól jöttél utánam.

– Nem, a szüleid küldtek. De ebből legalább megtanulhatod, hogy nem segít az, ha elfutsz a nehéz helyzetek elől.

Angie megvetően horkantott.

– Azt akarod, hogy itt hagyjalak? – nézett rá a férfi fenyegetően.

Ezen a részen szerencsére már nem volt annyira meredek az ösvény. Innen Angie egyedül is elboldogult volna, de Brandont kötelezte a Mike-nak tett ígérete. Egyébként is lenyűgözte a lány, ha nem is értette még, miért. Mikor a lejtőn elsodorta, az érzelmei is vad száguldásba kezdtek. Ez a lány magával ragadta őt, együtt kell hát folytatniuk útjukat.

4. FEJEZET

 – A nyolcmagos kenyeret vagy a mogyorós zsemlét akarod tálalni? – kérdezte Gretta, és kinyitotta a kenyértartót.

Angie, aki közben lezuhanyozott és átöltözött, két mélyhűtött leveses-tálat tett az asztalra. Elutasítóan mérte végig az anyját.

– Rád bízom – válaszolta. – Én többet nem szólok hozzád.

Az asszony hangosan felsóhajtott.

– Szerintem a fiúk inkább a mogyorós zsemlét választanák.

– Ahogy gondolod.

– Édesem, tudom, hogy szörnyűséget műveltem, és hogy mérges vagy rám. Kérlek, beszéljük meg!

– Egyelőre semmi kedvem megbocsátani neked, vagy kedves lenni hozzád.

Gretta a tűzhely mellé tette a zsömlés zacskót, és lerogyott egy székre. Nagyon sápadt volt, szemében még mindig ott tükröződött a leleplezés okozta ijedség.

– Soha nem voltál kedves vagy megbocsátó. Ahányszor csak meglátogattalak az iskolában, vagy amikor nyaranta mellettem voltál az ásatáson, csak úgy sütött rólad a boldogtalanság.

– Ha most szólnék hozzád, akkor elmondanám: azért voltam boldogtalan, mert hiányoztál, és mert a látogatásaid után, amikor ismét magamra maradtam, mindig sokkal rosszabb lett. – Angie elszántan megmarkolta a főzőkanalat, és megpróbálta a fagyott levestömböket szétválasztani.

Az asszony egy ideig némán figyelte. Azután ismét próbálkozott: 
– Nem lenne gyorsabb, ha a mikrobán olvasztanád fel?

– Dehogynem, csak időre van szükségem, mielőtt mindannyian kényelmesen asztalhoz ülünk, és megünnepeljük apám hirtelen feltámadását.

– Sajnálom. Tudom, kellemetlen számodra ez a helyzet, de nem küldhettem egyszerűen haza. Mike már felocsúdott a meghökkenéséből, és egészen fellelkesült, hogy van egy lánya.

Angie szája keserű mosolyra húzódott.

– Ha belegondolok, régebben én is lelkes lettem volna, ha tudom, hogy van apám. De most nem vagyok az.

– Pedig kár, mert most jött el az alkalom, hogy végre megismerd.

– Hála neked…

– Igen, hála nekem. Fiatalon, a hetvenes évek elején én is azon nők közé tartoztam, akiknek megvoltak a saját terveik. Nem akartam kizárni a férfiakat az életemből, de egyszerűen egyik fiatalember sem akart velem jönni Tanzánia bozótjába, hogy a földet túrja, és őskori leletek után kutasson.

– És neked persze nem volt semmi fontosabb Tanzániánál!

– Nem, ez igaz – vallotta be Gretta. – Huszonhárom éves voltam. Akkor még nem tudtam, hogy az emberi kapcsolatok akkor sikeresek, ha kölcsönösen tudunk engedményeket tenni egymásnak. Azt hittem, élhetem az életem a magam módján, és mégis megkaphatok mindent, amit akarok. Aztán találkoztam apáddal…

Angie megfordította a lassan olvadozó levestömböket.

– Tényleg itt találkoztál vele? A történetnek ez a része legalább igaz?

– Minden igaz, amit eddig elmeséltem. Az államvizsgám után rögtön helyet kaptam dr. Borden csoportjában az olduvai szakadék melletti ásatáson. Akkor nyáron pincérnőként dolgoztam a tó melletti kempingben, hogy megkeressem a pénzt az utazásra. Mike a családjával nyaralt itt. Úszás közben ismerkedtünk össze. Egyszer csak megmarkolta a lábamat, és lerántott a víz alá, mert azt hitte, a húga vagyok. Bocsánatkérésként meghívott vacsorázni, és végül az egész júliust és augusztust együtt töltöttük. Okos és rámenős volt, csak úgy, mint én. – Az asszony szomorúan felsóhajtott. – Minden bizonnyal a tó északi partján fogantál, a nádas mögött, egy piros gyapjútakarón. Szerelmünkben elővigyázatlanok és bolondok voltunk.

Angie, anyja heves vérmérsékletét ismerve, könnyen el tudta képzelni róla, hogy nem törődött a következményekkel.

– Szeptemberben be kellett lépnie az apja cégébe Los Angelesben – folytatta Gretta. – És ő is tudta, hogy augusztus végén Tanzániába utazom. De szerelmesek voltunk, és önző módon nem tudtunk betelni egymással.

A lány tisztán kiérezte anyja hangjából a fájdalmat. Szótlanul felemelte a levesbe szánt sherryt, és töltött neki egy pohárkával.

Gretta döbbenten meredt rá, ám végül elvette az italt, és belekortyolt.

– Az utolsó héten Mike megkért, adjam fel a terveimet, és költözzek hozzá Los Angelesbe. Épp akkor jöttem rá, hogy várandós vagyok, és rettenetesen féltem. Hajszál híján beleegyeztem. De tudtam, milyen könnyen tönkreteheti egy nagyra törő fiatalember pályafutását egy feleség és egy csecsemő. És amúgy is kíváncsi voltam, hátha én leszek az, aki mindent elsöprő bizonyítékkal tud szolgálni az emberiség fejlődéséről szóló elméletek alátámasztására. – Felhajtotta a sherryt, és lopva kitörölt egy könnycseppet a szeme sarkából. – Ezért azt mondtam neki, legjobb lesz, ha elválunk, és más, alkalmasabb társ után nézünk. Sosem felejtem el, hogyan nézett rám akkor azzal a pokolian zöld szemével! Ugyanezt a tekintetet örökölted te is.

Közben a leves halkan rotyogni kezdett a tűzhelyen. Angie a hűtőszekrényhez lépett, hogy kivegye a sajtot. Teljesen felkavarták a hallottak.

– Miért nem mondtad el? Miért hazudtad azt, hogy meghalt?

– Ostoba voltam. De hát hogyan is magyarázhattam volna el ezt egy ötéves gyereknek? „Sajnálom, édesem, az apádnak és nekem csupán egy kis futó kalandunk volt. És mivel úgysem tudtunk volna együtt élni, inkább elküldtem.”
– Anya! – A lány a pulthoz vágta a sajtot. Ajka reszketett. – Huszonöt évig halottnak hittem az apámat! Most pedig itt ül, a szomszéd szobában. Levelezhettem volna vele, beszélgethettünk volna telefonon, meglátogathattam volna! És ő is láthatott volna engem.

Gretta odament hozzá, és átölelte.

– Tudom, drágám, és nagyon sajnálom. De esküszöm, akkor azt hittem, mindenkinek így lesz a legjobb! Neki is, mert nem tudja, hogy létezel, és nem aggódik érted, és neked is, ha nem tudsz róla, hogy van apád, hanem inkább megtanulsz nélküle élni. Ha elmondom, azzal állandó fájdalmat ébresztek benned. Látod, most is fáj, de ez majd elmúlik.

Angie szorosan átkarolta az anyját, s érezte, itt most nem egyedül róla van szó. Együtt kell megtalálniuk a megoldást a helyzetre.

Ebéd közben aztán észrevette, hogy akár akarja, akár nem, tetszik neki Mike Rampion. A férfi arca szögletes volt, nemes orral és erőteljes állal. Haja fehér, de nagyon sűrű. Tulajdonképpen igazán előkelő külsővel büszkélkedhetett.

Emellett pedig őszinte érdeklődést mutatott iránta és a teaház iránt.

– Bízom benne, hogy beindul az üzlet. Bár télen sokkal nehezebb lesz.

– Ha időközben elég hűséges vendéget sikerül meghódítanod a süteményeiddel, az itt lakókból majdcsak megélsz a nyaralók távollétében is.

– Mi is ezt reméljük – helyeselt Gretta. – Én pedig könyvet fogok írni. Az is hoz majd valamit a konyhára.

– Az afrikai tapasztalatokról? – kérdezte Brandon. Közben visszavette a pulóverét, amelyet Gretta sebtében megtisztogatott.

– Anyának a minap kezébe akadtak a régészeti feljegyzései, és kedve támadt hozzá, hogy papírra vesse az élményeit. Aztán majd keresünk egy kiadót.

– Ebben tudok segíteni – szólt közbe Mike lelkesen. – Ismerek egy irodalmi ügynököt. Keddenként együtt golfozunk. Szívesen beajánllak hozzá.

Gretta kellemesen meglepődött.

– Nagyon köszönöm.

A férfi szórakozottan forgatta a poharát.

– Talán az lenne a legjobb, ha velünk jönnél Los Angelesbe, és személyesen beszélnél vele.

– Mike Rampion – fakadt ki az asszony váratlanul hevesen. –, arról szó sem lehet! Sem Angie, sem én nem megyünk Los Angelesbe. Felejtsd el!

Angie gyanította, hogy ez a téma már szóba kerülhetett köztük, míg ők Brandonnal sétáltak. Igazából egyetértett az édesanyjával, és nem akart sehova sem menni, de most dacból, mert Gretta eddig minden fontos döntést kivett a kezéből, mégis firtatni kezdte a kérdést.

– Los Angelesbe? A haj reklám miatt?

Apja hozzá fordult.

– Csak ha van kedved. Rettentően örülnék neki, ha minél többet láthatnálak, most, hogy rád találtam. Ez persze édesanyádra is vonatkozik.

A lány fejében egy terv kezdett körvonalazódni.

– Mit kellene csinálnom? – Szándékosan nem vett tudomást anyja helytelenítő pillantásáról.

– Mindössze szépnek kell lenned. Lehet, hogy fárasztó lesz egész nap a kamera előtt állnod, de pihenésképp esténként majd körbeviszünk Los Angelesben, hogy megismerd a várost. Emellett van egy szép villám Beverly Hillsben.

Beverly Hills! Angie alig tudta elfojtani meglepett sikolyát.

– Meddig tartana?

Mike kérdőn Brandonra pillantott.

– Egy hétig, vagy talán tíz napig – válaszolta az.

S most következett a legfontosabb kérdés: 
– És mennyit fizetnek egy ilyen munkáért?

– A szokásos díjat. – Az összeg hallatán a lánynak elállt a lélegzete. – A ruhákat és egyéb költségeket természetesen szintén mi álljuk.

– Rendben, elvállalom.

– Michelle Angelyn, mi ütött beléd? Mi lesz a teaházzal, amelyet csak egy hónapja nyitottál? – csattant fel az anyja éles hangja. – Becky nem tudja egyedül vinni a boltot, én pedig nem vagyok túl nagy segítség ezzel a… – Felemelte kezét, hogy mindenki lássa, alkalmatlan a konyhai munkára. Erről azonban rögtön rájött, mi lányának a valódi szándéka. Felpattant, és fenyegetően Angie felé rázta az ujját, a férfiak értetlen pillantásától kísérve. – Nem! – kiabálta. – Nem engedem! Nem fogsz Los Angelesbe menni, hogy megkeresd a pénzt a kézműtétemre!

– Kézműtét? – kapta föl a fejét Mike.

– Hogy anya ismét használhassa a kezét, és ne legyenek ekkora fájdalmai. Ezt sajnos nem fizeti a betegbiztosító.

– Emiatt ne aggódj! – kezdte a férfi. – Boldog lennék, ha pénzzel…

A lány a szeme sarkából látta, hogy Brandon figyelmeztetően megrázza a fejét.

– Egyedül is gondoskodom magunkról – jegyezte meg nyersen Angie.

– Tegyél le erről az egészről! – vetette közbe Gretta határozottan.

– Eszem ágában sincs! – makacskodott a lány. – Sőt, te is velem jössz.

Gretta összefonta karját a mellén.

– Eszemben sincs.

A lány vállat vont.

– Ám legyen! Majd megkérem Beckyt, hogy éjszakázzon itt. A férje néhány hétig úgyis távol lesz.

– És mi lesz az üzlettel?

– Rengeteg fagyasztott tartalékunk van. Becky majd elmagyarázza a vásárlóknak, miért kellett hirtelen elutaznom. Biztos vagyok benne, hogy megértik. És ha visszajöttem, elő fogok rukkolni valami különlegességgel, hogy visszaszerezzem a bizalmukat.

Mike jóindulatúan és szeretettel nézte.

– Jó üzleti érzéked és vasakaratod van.

– Minden rossz tulajdonságát tőled örökölte – füstölgött Gretta.

*

Angie kikísérte a két férfit. Brandon előrement, Mike azonban megragadta lánya karját.

– Nem hibáztatom édesanyádat – vallotta be. – Biztos vagyok benne, hogy azt hitte, helyesen cselekszik. De hidd el, fogalmam sem volt róla, hogy terhes! Sosem hagytalak volna el, az lett volna a legkevesebb, hogy anyagilag támogatlak. Nem hagytalak volna cserben.

Valahogy izgalmas volt felnézni erre a magas, erős férfira, és tudni, hogy valójában egymáshoz tartoznak. Olyan kedvesen és megértően viselkedett, s ez a lányt jó érzéssel töltötte el.

– Anya jól gondoskodott rólam – biztosította a férfit.

– Elmesélte, hogy tízéves korodig vele voltál az ásatásokon, és utána bentlakásos iskolába íratott. Azt is elmondta, mennyire utáltad.

– A legjobban azt utáltam, hogy nem volt velem. Nyáron mellette lehettem az ásatáson, de mindig úgy éreztem, valami hiányzik az életünkből. – Angie elmosolyodott. – Biztosan te voltál az.

Mike smaragdzöld szeme felragyogott. Magához húzta a lányát. Angie érezte azt az erőt és gyengédséget, amely annyira hiányzott neki kislánykorában.

– Néhány nap múlva visszamegyünk. Velünk utazol, vagy foglaltassak neked repülőjegyet?

– Nos… – A lány észrevette Brandont, aki összefont karral állt az autó mellett. Ösztönei azt súgták, hogy a fiatalember veszélyt jelenthet. Jól nézett ki, izgató és emellett melegszívű volt. Életének egy későbbi szakaszában szívesen el is indulna ebbe az irányba. De nem most. Egyetlen ilyen, az életét fenekestől felforgató élmény bőven elég. Ám ha most visszakozik, azt az apja elutasításnak fogná fel, és különben is szüksége van a pénzre. Tulajdonképp nincs is más választása. – Nem zavarnám útközben a bizalmas beszélgetéseteket? – kérdezte, mikor az autóhoz értek.

– Egyáltalán nem – nyugtatta meg Brandon, és kinyitotta az ajtót. – Az autópályán akár te is vezethetsz.

Apja még egyszer átölelte Angie-t.

– Bent meghagytam az itteni címünket és telefonszámunkat. Édesanyád biztos nem lenne elragadtatva, ha túl hamar viszontlátna engem. Ha bármi gond adódna, mielőtt elutaznánk, csak hívj fel, vagy ugorj be hozzánk! Egyébként péntek reggel itt vagyunk érted. Rendben?

– Igen, köszönöm szépen.

A lány tenyerét a szeme fölé tartva a távolodó autó után nézett.

– Apám van – mondta ki hangosan, és szívét elszorította az öröm.

– Lányom van! – ujjongott Mike, miközben hazafelé autóztak az erdőn keresztül. – Van egy lányom! Hát nem hihetetlen?

Brandon aggodalmas pillantást vetett rá.

– Biztos, hogy jól vagy? Ne ugorjunk be az orvoshoz, hogy megvizsgáljon, hátha megártott ez a hirtelen meglepetés a szívednek?

– Nem is lehetnék jobban. – Mike lehunyta a szemét, és hátradőlt. – Van egy lányom. – Aztán sietve hozzátette: – Ez persze nem befolyásolja az irántad érzett szeretetemet és ragaszkodásomat. Nem akarom, hogy azt hidd…

– Nem hiszem azt – szakította félbe Brandon.

– A fiam vagy, és az is maradsz.

– Tudom.

Miután ezt megbeszélték, Mike ismét elábrándozott, s arcán mennyei mosoly ömlött szét.

– Szerinted is ő leggyönyörűbb teremtés a világon?

Brandon képzeletében újra leperegtek az átélt órák. Egyes képek ki is merevedtek lelki szemei előtt. Az a pillanat például, amikor a lány a posta lépcsőjén állt, s a szél sötét tüzű felhőt varázsolt a hajából. Vagy ahogy Angie a talicskából rábámult, s egymás szemébe nézve ugyanaz a felismerés töltötte el őket. Vagy amikor zokogni kezdett a karjában a hegy tetején. Sok ilyen fontos pillanat létezett.

– Igen, az – szólalt meg végül. – Nagyon csinos.

– Tökéletes lesz a hirdetéshez.

– Valóban.

– És az én lányom!

– Azt hiszem, erről már volt szó.

– Az édesanyja ugyanilyen volt. – Mike kiegyenesedett. – Független és önfejű. – Az emlékezés mosolyt csalt az arcára. – Engem ez rettenetesen vonzott, hiszen az én életemet a legapróbb részletekig megtervezték. Nem volt kétséges, hogy sikeres leszek. Nem kellett nagyszabású döntéseket hoznom a jövőmmel kapcsolatban. Ő pedig huszonhárom éves volt, amikor Sacramentóba vittem a reptérre, ahonnan Tanzániába utazott. Felháborított, hogy nem maradt velem, de a lelkem mélyén csodáltam érte, hogy mindig azt teszi, amihez kedve van. – Sóhajtva leengedte az autó ablakát. – Csakhogy ennek köszönhetően eltitkolta előlem a saját gyermekemet…

– Ha akkor elmondja neked, kötelességednek érezted volna, hogy vele menj, vagy hogy rábeszéld, maradjon. És ez egyikőtöknek sem lett volna jó.

– Így viszont nélkülem nőtt fel a lányom. Nem tisztességes dolog, hogy mindennek ő igya meg a levét.

– Most aztán bőségesen kárpótolhatod mindenért.

Az elkövetkező napok izgalmai ismét jókedvre derítették Mike-ot.

– A kertre néző vendégszobát fogja kapni.

– Lehet, hogy arra az időre máshová költözöm. Nyilván kettesben szeretnétek lenni, én pedig…

– Szó sem lehet róla! Azért költöztél vissza, hogy a szívrohamom után szemmel tarthass – emlékeztette Mike. – Számítok rád. Úgyis óriási az a ház, miként is lehetnél útban? Így legalább beszélgethetünk esténként hármasban, egy pohár konyak mellett.

– Lehet, hogy ő csak veled szeretné tölteni az időt.

Ezalatt megérkeztek a nyaralóhoz. A fiatalember a garázsba vitte a kocsit.

– Sétáljuk körbe a tavat, aztán térjünk be a kínai étterembe! – javasolta Mike kiszállás közben.

Brandon kételkedve nézett rá.

– Szerintem inkább pihenned kellene. Nyilván alaposan felkavart ez a nap.

– Épp ez az, túlságosan izgatott vagyok ahhoz, hogy egy helyben üljek! – Mike átkarolta fogadott fia vállát, és a tó felé indult. – Mondd, mi a véleményed róla? Kedveled? Örülnél neki, ha az éves családi találkozókon viszontlátnád őt?

– Igen – hagyta rá Brandon, s tudta, ez a szó semmiképp sem írja le kielégítően azt, amit Michelle Angelyn Corwin iránt érez.

*

– Talán valami túlélő bajnokot kellene felfogadnod, aki vigyáz édesanyádra – javasolta Becky. Zárás után a teaházat takarították a fiatalasszony az asztalokat törölgette, Angie a hűtőpult üvegét mosta le. – Az olyanok megszokták, hogy nehéz helyzetben is megállják a helyüket.

Angie visszahelyezte a süteményeket a polcokra, majd szánakozva barátnőjére nézett.

– Inkább keresek valaki mást. Téged így is éppen eléggé ki fog meríteni a bolti hajsza.

– Nem, megígértem, hogy segítek, és ezt be is tartom. Minden bizonnyal remekül megértjük majd egymást édesanyáddal. Csak vicceltem.

– És biztos vagy benne, hogy a nővéreddel elboldogultok az üzletben?

– Hát persze. – Becky levette a kötényét, majd felvonta a szemöldökét. – Még mindig nem tudom elhinni, hogy reklámsztár leszel! Pedig először meg voltam róla győződve, hogy valami rosszban sántikálnak! És aztán kiderült, hogy az apádról és a bátyádról van szó…

– Brandon nem szereti, ha a bátyámként emlegetik.

A fiatalasszony sokatmondóan ránézett.

– Talán másféle viszonyba szeretne kerülni veled.

– Kötve hiszem. – Angie kibújt kék munkaköpenyéből, és felvette nadrágjához illő, sötétzöld kabátkáját. Az összecsomózott szennyeszsákot a vállára vette, és a kézitáskájáért nyúlt. – Szerintem inkább nem akar velem közelebbi kapcsolatba kerülni.

Együtt mentek ki az üzletből. A nap már mélyen járt, s a késő délutáni égbolt enyhén bíborban játszott. Angie bezárta az ajtót, és bekapcsolta a riasztót.

– Ha ez igaz, akkor miért van itt?

– Tessék?

Brandon Prinz zsebre dugott kézzel méregette a szemközti könyvesbolt kirakatát. A lány hangja hallatán megfordult.

Becky futólag intett neki, aztán barátnője felé nyújtotta a kezét.

– Kérem a kulcsokat! Holnap kora hajnalban indulsz, nekem kell kinyitni a boltot.

Angie-t megzavarta a férfi jelenléte. Olyan elegáns volt szürke ballonjában és fekete, magas nyakú garbójában…

– Igazán kár volna, ha nem érdeklődne irántad. Neked ugyanis tetszik a fickó, engem nem csapsz be! – duruzsolta Becky, majd a kis Toyotájához ment. – Aztán épségben hozza vissza! – kiáltotta Brandonnak.

– Rendben. – A férfi odaintett, és Angie elé sietett. – Vízitúrára mész? – mutatott a lány vállán lévő zsákra.

– A szennyes kötények. – Angie kíváncsi volt, mit keres itt a fiatalember. – Mike-kal minden rendben?

– Hogyne. – Brandon elvette tőle a zsákot. – Feltétlenül beszélnünk kell, mielőtt Los Angelesbe megyünk. Meghívhatlak vacsorázni?

A gondolat egyszerre volt ijesztő és csábító.

– Anyára kell főznöm – ellenkezett Angie.

– Mike-kal van.

A lány gyanakodva ránézett.

– Ezt nem hiszem el. Nem menne el vele.

– Már ott ülnek a kínai étteremben. Mike megkért rá, hogy szóljak neked, nehogy aggódni kezdj.

– Miért nem hívott fel?

– Állandóan foglalt volt a vonalad.

A lánynak eszébe jutott, hogy Becky sokat társalgott a nővérével, hogy megbeszéljék a közös teendőket, míg ő távol lesz.

– Mi baj van? – A férfi átható tekintettel méregette. – Hirtelen megijedtél tőlem?

Angie furcsamód tényleg félt, de nem úgy, ahogy a másik értette.

– Ugyan már! – intette le Brandont.

– Biztosíthatlak, hogy noha apád csak pár napja ismer, mindenkit agyonütne, aki téged bántani merészelne, engem is beleértve. De beszélnem kell veled.

Ez nagyon aggasztóan hangzott.

– Miről?

– Mi lenne, ha bekapnánk egy hamburgert az utca végén lévő gyorsbüfében? Gyalog jöttem. – A férfi a zsákra mutatott. – Nem tehetnénk be ezt a csomagtartódba, és sétálhatnánk el odáig? Vagy kocsival akarsz menni?

A lány az alkonyodó égboltra pillantott. A tó túlpartján lassan felbukkant az ezüst holdkorong. Kimondottan szerelmespárokhoz illő háttér! Ez a gondolat nyugtalanította.

– Sétáljunk! – egyezett bele mégis. Átment az utca túloldalára, és betuszkolta a zsákot a hátsó ülésre. – De miről akarsz beszélgetni?

– Rólunk.

5. FEJEZET

 – Rólunk? – ismételte a lány meglepetten.

Időközben kényelmesen elhelyezkedtek a gyorsbüfé sarokasztalánál. A férfi Angie-nek hagyományos, magának szalonnás-sajtos hamburgert rendelt, hozzá egy-egy adag hagymakarikát.

– Rólad és rólam – vette fel a fonalat Brandon ismét, s a kólás poharába dugta a szívószálat. – Szeretném, ha tisztáznánk valamit.

A lány eddig kíváncsi arca először sértődést, majd csalódottságot tükrözött, s végül már szikrázott a szeme a haragtól.

– Egyáltalán nem szándékozlak kitúrni az örökségedből, ha erre célzol!

– Nem, nem erről van szó. Nézd, a múltkori hegymászó túránk alatt már elmagyaráztam, hogy számomra Mike a legfontosabb ember a világon.

– Valóban.

– Akkor most bocsánatkéréssel tartozol.

– Rendben, elnézést kérek. Még minden olyan új nekem. De azzal kerestél meg, hogy rólunk beszélgessünk. Mivel nincs más, ami összeköt bennünket, azt hittem, Mike-ról lesz szó.

– Róla szeretnék beszélgetni, de nem anyagi vonatkozásban.

– Mi van Mike-kal?

– Egyszerűen biztos akarok lenni abban, hogy nem bosszúból jössz velünk Los Angelesbe.

– Bosszúból? – visszhangozta a lány döbbenten.

– Pontosan – bólintott rá a férfi. – A minap még annyira fel voltál háborodva, hogy ez ugyancsak jogos feltételezés volna. De figyelmeztetlek: ugyanúgy, ahogy Mike bárkit agyoncsapna, aki bántana téged, én is félresöprök mindenkit az útból, aki neki fájdalmat okoz.

Angie rámeredt.

– Azért megyek Los Angelesbe, hogy jobban megismerjem az apámat, és megkeressem a pénzt anya műtétjére. Ez minden.

– Rendben. Akkor nagyon fogok igyekezni, hogy jól érezd magad.

Lassan oldódott köztük a feszültség, s nekifogtak az evésnek.

– Büntetésből, hogy ilyeneket feltételezel rólam, majd valaki mást kérek fel idegenvezetőnek.

– Most, hogy már tudom, nem akarsz rosszat Mike-nak, elbűvölően fogok viselkedni. Nem köthetnénk békét?

– Képes vagy egyáltalán elbűvölően viselkedni?

– Majd meglátod!

Miután este hazafuvarozta a férfit, Angie-nek rá kellett jönnie, hogy Brandon valóban el tudja bűvölni. A fiatalember a Los Angeles-i életről mesélt, és hogy mi mindent szeretnének neki Mike-kal megmutatni. Mivel a lány is hozzá akart járulni a jó hangulathoz, figyelmesen hallgatta a beszámolót, és igyekezett lelkesnek látszani. Ez nem is esett túlzottan nehezére.

Mikor megérkeztek, Mike már otthon volt. A férfi az autó hangjára kijött a házból, hogy üdvözölje őket.

– Hallom, sikerült anyát rábírnod, hogy vacsorázzon veled – mosolygott rá Angie elismerően.

– Valóban – jegyezte meg Mike. – Egyébkén már azon elkezdtünk vitatkozni, mit rendeljünk előételnek, azután pedig lényegében mindenbe belekötött. Régebben is nagyon önfejű volt, és ez azóta csak rosszabbodott.

– Ez azért van, mert a betegsége miatt ott kellett hagynia imádott munkáját – mentegette édesanyját a lány. – Borzasztóan elkeseríti, hogy most rám van utalva. Én viszont örülök, hogy végre együtt lehetünk, még akkor is, ha néha harapós a kedve. Remélem, ha elkezdi írni a könyvét, felvidul egy kicsit.

– Bárcsak velünk jönne Los Angelesbe!

– Ha egyszer megmakacsolja magát, nagyon nehéz meggyőzni.

A férfi elhúzta a száját.

– Nekem mondod? Nos, aludj jól, Angie! Reggel hétre érted megyünk.

– Kész leszek.

*

– Becky készíti majd a reggelit és a vacsorát – ismételte Angie huszadszorra. Tíz perc múlva itt lesz érte Mike és Brandon! – Néhány adagot műanyag tasakban fagyasztottam le, hogy ne kelljen a dobozokkal bajlódnod.

– Nem vagyok sem öreg, sem szenilis. – Gretta az ablaknál állt, és a szemközti rétre meredt. – Mindezt már tegnap is elmondtad, nem is egyszer. Ízületi gyulladásom van, nem agyérelmeszesedésem.

– Magadba zárkózol, és nem válaszolsz a mondataimra – panaszolta a lány, és az ajtóhoz vitt két csomagot. – Honnan tudjam, figyelsz-e egyáltalán?

Gretta elfordult az ablaktól. Furcsa kifejezés jelent meg arcán.

– Mi lesz, ha végleg ott maradsz Los Angelesben?

Angie végre rájött, miért ilyen lehangolt az anyja.

– Hát ettől félsz?

Az asszony vállat vont. Farmernadrágjában és bő pulóverében nagyon törékenynek látszott.

– Ne mondd, hogy teljesen légből kapott a félelmem! New Yorktól is el voltál ájulva, és Los Angeles hasonlóan érdekes lehet.

– Szerintem pedig egy napon sem lehet említeni a két várost – felelte a lány felindultan, hiszen anyja láthatólag attól félt, elveszítheti őt. Közben pedig ő is úgy érezte magát, mint egy anyuka, aki először bízza pótmamára a csemetéjét. – Különben is te itt vagy, a teaházamról nem is szólva. Egy hét múlva visszajövök.

– És mi lesz, ha megszereted?

Angie először azt hitte, anyja rájött, miféle megmagyarázhatatlan érzéseket táplál Brandon iránt. Ám Gretta tűnődve folytatta: 
– Nálam jobban senki sem tudja, milyen elbűvölő tud lenni. Emellett őszinte és… egyszerűen csodálatos. Annak ellenére, hogy mindig keresztülviszi az akaratát.

Angie megkönnyebbülten felsóhajtott. Az anyja Mike-ról beszél.

– Mi lesz, ha maradni akarsz?

A lány odament hozzá, és átölelte.

– Kezdem úgy érezni, csak kifogásokat keresel. Valld be, most, hogy újra találkoztatok, azon töprengsz, hogyan alakult volna az életetek, ha együtt maradtok!

– Nem lettem volna képes itt dolgozni – felelte Gretta egyszerűen. – Ő pedig nem jöhetett volna velem. Ami történt, megtörtént. – Gyengéden megsimogatta lánya arcát. – Te vagy az én mindenem. Azt szeretném, ha boldog lennél. Megérdemelném, ha most elveszítenélek.

– Anya! – Angie hátrált egy lépést. – Nem fogsz elveszíteni. Megkeresem a pénzt a műtétedre. És ha visszajöttem, minden olyan lesz, mint régen. Azzal a kis különbséggel, hogy már tudom, milyen érzés az, hogy van apám.

Az asszony fásultan megcsóválta a fejét.

– Gondolj ki valami mást, amire felhasználod azt a pénzt! Már megmondtam, hogy a műtétemet nem fogod fizetni.

A lány felnyögött.

– Kérlek, ne kezdd már megint!

– Itt jön apád. – Gretta az ajtóhoz tuszkolta. Mivel a csomaghordásban nem tudott segédkezni, felvette Angie kabátját, és követte lányát az utcára, ahol épp most állt meg a Lexus. – Kicsit próbáld meg visszafogni magad! Két férfival fogsz együtt lakni, akik esetleg nem rajonganak annyira George Strait zenéjéért, mint te. És ne akard őket rábeszélni, hogy horgászás után eresszék szabadon a halakat! Az emberek többsége szerint a horgászat nem bűncselekmény.

Angie megtorpant, és hátrafordult.

– Még valami?

– Igen. – Gretta halkabbra fogta hangját, mert a két férfi közben kiszállt az autóból. – Ne meséld fűnek-fának, mi a véleményed a demokratákról, és húzd ki magad a kamera előtt! Nem vagy éppen a bögyös Pamela Anderson.

– Jó reggelt, szépségeim! – Mike frissnek és kipihentnek látszott.

Brandon időközben kinyitotta a csomagtartót, s most odajött hozzájuk. Angie szíve azonnal hevesebben kezdett verni, teste megfeszült, mintha veszély leselkedne rá.

– Hölgyeim! – mosolygott rájuk a fiatalember. Aztán Angie-hez hajolt, hogy elvegye a csomagjait. A lány azonnal visszahőkölt.

Viselkedése nem kerülte el a férfi figyelmét. Brandon a homlokát ráncolta.

– Elvihetem a táskákat?

Hát persze, csak a csomagok kellettek neki, nem ő!

– Hogyne, köszönöm.

– Biztos nem tartasz velünk? – fordult Mike Grettához. – Szívesen megvárjuk, amíg elkészülsz. Ott melegebb az idő, hidd el, rögtön jobban lennél! Ezen kívül Los Angelesben rengeteg pompás múzeum van.

Az asszony a fejét rázta.

– Nem, köszönöm. Túl sokáig éltem a vadonban. Nem akarok ennél közelebb kerülni a civilizációhoz.

– Nos, jó. Ne aggódj, vigyázunk Angie-re, és gondoskodunk róla, hogy néha felhívjon!

– Inkább azzal törődj, hogy kellemesen töltse az időt!

– Megígérem. – Mike hirtelen szorosan átölelte a meglepett asszonyt. – Nagyon vigyázz magadra! – Zsebéből előhalászta a névjegyét. – Ezen rajta van az összes létező telefonszámom. Éjjel-nappal hívhatsz. – Lánya karjára tette a kezét. – Búcsúzz el, lassan indulnunk kellene.

Angie szerint ez igazi atyai megjegyzés volt. Anyjához fordult, s az aggodalomtól hirtelen elszorult a szíve.

– Biztosan megleszel egyedül?

– Hát persze. Vigyázz magadra, és viselkedj rendesen, főleg Brandonnal! Igazán elragadó fiú! És ha évek óta apádnál dolgozik, nyilván gazdag is.

– De…

Angie a megfelelő válaszon törte a fejét, ám anyja a nyakába borult.

– Érezd jól magad, de azért ne felejts el hazajönni!

Mike megkérte a lányt, hogy üljön előre. Brandon közben már elhelyezkedett a hátsó ülésen.

– Kényelmesen elférsz? – aggodalmaskodott Angie. – Én kisebb vagyok, mint te, és nem muszáj előre ülnöm.

A férfi a mellette fekvő irattartóra mutatott.

– Dolgoznom kell egy kicsit, Mike pedig szeretne veled beszélgetni. Sacramentóban majd cserélünk, onnantól én vezetek.

Aztán integetve elhajtottak.

Brandonnak ugyan nem volt sürgős munkája, de szerette volna, ha Angie és Mike egymás mellett ülnek. Most a helyzet újabb előnyét is felfedezte: innen feltűnés nélkül nézegethette a lány haját. Angie az útra varkocsba fonta fürtjeit. A vastag, gesztenyebarna hajfonat csillogott a napfényben. Egy-két makrancos hajtincs a fülére és tarkójára göndörödött.

Brandon végül elszántan elfordította róla a tekintetét, és a jegyzeteire összpontosított, melyeket a kampány számára készített. Nehezére esett azonban odafigyelni, lévén, hogy a hirdetés főszereplője közvetlenül előtte ült, s még innen is érezte kölnijének virágillatát.

A lány majdnem egész délelőtt hallgatott. Mike elmesélte, miként szállt be az apja vállalkozásába, miután Gretta Afrikába utazott, hogyan ismerkedtek össze Ruthie-val, amikor három órára bennragadtak az irodai felvonóban. Elmondta, hogyan lettek barátok, majd később házastársak, s hogy az asszonynak mindig is szívpanaszai voltak, ezért nem lehetett gyermekük.

– Szeretett volna benneteket – nézett Angie-re, majd a visszapillantón keresztül Brandonra. – Édesanyádat sem felejtettem el soha – folytatta aztán. – De nekem is megvolt a saját életem, és neki is. Mesélj, milyen volt kislánykorodban az ásatáson élni!

– Amíg kicsi voltam, addig csodálatos – merengett el Angie. – A többi régészcsaládban is voltak gyerekek, és együtt játszhattunk a bennszülöttek csemetéivel. Rengeteg felfedeznivalónk volt. – Hangja megkeményedett. – Mikor visszajöttem Amerikába, a bentlakásos iskolába, nehezen szoktam meg az új életet. Az osztálytársaim más körülmények között nőttek fel, nagyon magányos voltam.

Mike vigasztalóan végigsimított a karján.

– De aztán megtanultam főzni, sütni. – A lány arca ismét felderült. – És sok mindenre rájöttem az emberekkel kapcsolatban. Találtam néhány barátot is. Furcsa, de sokan rögtön kedvesebbek lesznek, ha megkóstolják a csokitortámat. Még egy pályázatot is nyertem – folytatta. – Ezért kaptam az ösztöndíjat a vendéglátóipari főiskolára. Aztán négy évig dolgoztam a Tuxedo Junctionban. Ez a New York-i Stratbury Szálloda éttermének a neve. Ott hívott fel anya egyik munkatársa, hogy anya a betegsége miatt nem dolgozhat tovább, de ezt nem akarja ő elmondani nekem.

– Jellemző rá – dünnyögte Mike.

– Sajnos, örököltem néhány rossz tulajdonságát. Mindenesetre Tanzániába repültem, és hazahoztam. Azóta mérges rám, mert ráébresztettem, hogy segítségre van szüksége. – Angie kihívóan az apjára mosolygott. – Vagy a makacsságomat tőled örököltem?

– Kizárt dolog! – tiltakozott a férfi. Brandon hátul azonban hangosan megköszörülte a torkát, így Mike hozzátette: – Legfeljebb felerészben. Mit szólnátok, ha megebédelnénk?

A lány elmosolyodott azon, hogy apja hirtelen másra terelte a szót, de elfogadta a javaslatot.

Mikor ebéd után ismét beszálltak az autóba, Brandon ült a vezetőülésre, Angie pedig elfészkelődött hátul. Most neki nyílt alkalma nyugodtan végigmustrálni a férfit. Brandon sötét haja egész rövid volt, izmos nyaka és válla pedig azt sejtette, nehéz testi munkát végez, vagy sokat gyakorol súlyzóval.

Brandon ráfordult az autópályára, és a vezetésre összpontosított. Délebbre már kissé ritkult a forgalom. A férfi berakott egy CD-lemezt a lejátszóba, s az autóban George Strait zenéje csendült fel.

– Nocsak, szereted George Straitet? – jegyezte meg Angie meglepetten.

A fiatalember a visszapillantón keresztül a szemébe nézett.

– Egyáltalán nem szeretem – válaszolta. – De édesanyád elárulta Mike-nak, hogy ő a kedvenced. A te kedvedért vette tegnap ezt a lemezt. Én Wynton Marsalis új felvételét akartam hallgatni, de azonnal leszavazott.

A lány kuncogott.

– George úgyis jobban illik a csendes hangulathoz.

Az út további részében zenét hallgattak. Egyszer megálltak tankolni, utóbb pedig Bakersfieldben, egy olasz étteremnél.

– Három óra múlva már otthon is vagyunk – ígérte Mike, amikor a felszolgáló leszedte az asztalt. – Egy napot kapsz a pihenésre, aztán Brandon majd eligazít.

A fiatalember felvonta a szemöldökét, és ivott egy korty kávét.

– Én?

– Igen, te – szögezte le Mike. – Végiggondoltam a dolgot. Tudom, Betsynek kellene felkészítenie Angie-t, de én jobban szeretném, ha te csinálnád. Ehhez te jobban értesz. A mese is a te ötleted volt, és te szoktál divatosan öltözött csinibabákkal szórakozni járni. Te tudod a legjobban, mit akarunk elérni.

– De a Daratin hirdetési kampánya még…

– A gyógyszerek rám tartoznak. Te csak törődj Raponccal, így legalább jobban megismered a húgodat is!

– Persze, a húgom…

Angie figyelmét nem kerülte el a férfi hangjából kicsendülő gúny. Tisztában volt azzal, hogy Brandonnak esze ágában sincs a húgának tekinteni őt. Csak abban nem volt biztos, miért nem akarja. Brandon biztosította róla, nem Mike vagyonáról van szó, s ezt a lány el is hitte neki. Különben is, ha a fiatalember valóban olyan sikeres, mint az Mike áradozásaiból kiderült, nyilván nincs is szüksége több pénzre.

Az viszont lehetséges, hogy Brandon, akit a szülei csúnyán cserbenhagytak, senkivel sem akar osztozkodni nevelőapja szeretetén, főleg nem Mike-nak a semmiből felbukkant lányával.

Apja ismét hozzáfordult. Láthatólag nem vette észre a két fiatal között kialakult feszültséget.

– Brandon nem akarta, hogy törvényileg örökbe fogadjam, mégis ugyanúgy a fiamnak tekintem, mintha az édesgyermekem lenne. Remélem, ezt megérted.

– És viselkedj ennek megfelelően! – vetette közbe a fiatalember, hogy oldja a feszült hangulatot. – Hozzá kell szoknod, húgocskám, hogy én vagyok az első!

– Rendben, bátyókám, de csak ha engem fogtok kényeztetni. – Angie csábosán Mike-ra mosolygott. – Kapok sütit?

Apja harsány hahotára fakadt, és vidáman Brandonra nézett.

– Mondhatom, hasonlít rád. – Aztán intett a pincérnek.

– Az, amit a szomszéd asztalnál szolgált fel, csokikrém? – érdeklődött Angie.

– Rumos kávékrém, kisasszony.

– Remek, akkor kérnék egy adagot!

– Én is – csatlakozott hozzá Mike. – És te, Brandon?

– Tudod, hogy vigyáznod kell a… – kezdte az, ám az idősebb férfi egy kézmozdulattal elhallgattatta, és a pincérhez fordult.

– Hármat, legyen szíves!

– Két kemény hónapba tellett, míg leszoktattam az édességről! – panaszolta Brandon. – Ha továbbra is ilyen rossz hatással vagy rá, nem tudom, mi lesz.

– Nem is volt olyan súlyos az a szívroham. Való igaz, vigyáznom kell, mit eszek, és többet kell mozognom. De egy kis kávékrém nem árthat.

– Ezt mondtad néhány napja a banántej és a csokitorta előtt is.

– Tudok egy jó megoldást – kotyogott közbe Angie.

– Éspedig? – nézett rá Brandon.

– Egyszerűen megosztozunk az ő adagján. Na mit szólsz, milyen okos húgocskád van?

6. FEJEZET

 Angie mélyen aludt Brandon mellett az anyósülésen, mikor behajtottak a sövénnyel határolt kocsifeljárón. A férfi beállt a tágas garázsba Firebird kabrioletje, Mike régi Daimlere és a Bugatti mellé.

Mike kiszállt, kinyitotta az első ajtót, és lehajolt, hogy felébressze Angie-t. Brandon közben a csomagokkal foglalatoskodott. Dunston, aki tudott róla, hogy későn érkeznek, égve hagyta a bejárat feletti lámpát.

De jó újra itthon! – sóhajtott magában a fiatalember, bár a mostani kirándulás a tóhoz sokkal érdekesebben alakult, mint az eddigiek. Hátrafordult, s csodálkozva tapasztalta, hogy a többiek még mindig nincsenek sehol. Visszament tehát a garázsba.

Mike még mindig alvó lányát ébresztgette. Brandon lépteinek hallatán felegyenesedett.

– Alszik, mint a bunda. Fel tudod vinni a lépcsőn?

– Hát persze. – A fiatalember lehajolt, és felemelte Angie-t.

A lány halk, tiltakozó hangot hallatott, de nem nyitotta ki a szemét. Karját viszont a férfi nyaka köré fonta, és hozzásimult.

Apja előresietett, hogy kinyissa az ajtót.

Brandon óvatosan lépdelt felfelé terhével a mahagónibontású csigalépcsőn, s a törtfehér szőnyeggel díszített folyosón keresztül a kertre néző szobába vitte a lányt. Mike felkapcsolta a halvány fényű éjjeli lámpát, és visszahajtotta az ágytakarót.

Angie ekkor felébredt Brandon karjában. A fiatalember magyarázkodni akart, de torkán akadt a szó, mikor a lány a szemébe nézett, és még jobban hozzásimult. Úgy bámult a férfira, mintha sosem látta volna.

Brandon óvatosan az ágyra fektette, és fölegyenesedett.

– Idehozom a holmidat – jelentette ki, boldogan, hogy ezzel az ürüggyel távozhat.

Mike az ágyhoz lépett.

– Elnézést! – tápászkodott fel Angie álmosan. – Az utolsó szakaszon nem lehettem valami üdítő társaság. Pedig szerettem volna már látni Los Angelest.

– Az elkövetkezendő héten bőven lesz rá alkalmad. – A férfi egy ajtóra mutatott. – Arra van a fürdőszoba! Ott a tapétaajtó mögött pedig az öltözőszekrény.

A lány kíváncsian körülnézett. A szoba akkora volt, hogy saját házacskája kényelmesen elfért volna benne.

Mike leült az ágy szélére.

– Ez a villa a húszas években épült, Reginald Lyle részére.

– A híres némafilmcsillagnak? – Angie elábrándozott: hátha éppen ebben az ágyban aludt valamelyik régi nagy színész!

– Igen. Nagyon fényűző életet élt, a hétvégeken ünnepségeket rendezett, rengeteg vendéggel.

– Képzelem, milyen pompás süteményeket ehettek!

Apja fölnevetett.

– Talán éhes vagy? Hozzak neked valamit, még lefekvés előtt?

– Csak a csomagomat, légy szíves!

– Már itt is van? – jelentette Brandon az ajtóból. A szekrényhez vitte a két táskát. – Aludj jól! Holnap, mire felébredsz, én már…

– Semmi esetre sem! – szakította félbe Mike. – Szeretném, ha holnap elkísérnéd mindenhova, ahova csak menni akar.

– Nem muszáj mennem sehova – ajánlotta Angie. – Szívesen itt maradok, és…

– Ugyan már! – avatkozott közbe az apja ismét. – Szeretném, ha szórakoznál, ha látnál valamit!

– Azt hittem, többek között azért vagyok itt, hogy jobban megismerjük egymást.

– Arra is marad még elég időnk.

– Főzhetnék neked valami finomat – javasolta a lány.

– Az Dunston dolga. Majd holnap reggel megismered. Csodálatos komornyik, remek szakács és ezen kívül jó barát. Aludj jól! Ha valamire szükséged van, a folyosó végi szobában vagyok, Brandon pedig épp itt szemben.

Angie-nek nem jutott eszébe több kifogás, így hát Brandonra sandított, aki tökéletesen nyugodtnak látszott. A lány azonban érezte, hogy a férfi is habozik kettesben maradni vele.

– Tehát reggelinél találkozunk. – A fiatalember testvéri mosolyt küldött felé, és kiment.

– Jó éjt! – Mike elkomolyodott. – Kérlek, ne hidd, hogy meg akarom vásárolni a ragaszkodásodat! De sokat szeretnék adni neked, és örülnék, ha minél többen látnának a társaságodban. Bevallom, dicsekedni akarok veled tette hozzá szégyenlősen nevetgélve.

Angie is elmosolyodott. Tetszett neki, hogy apja sebezhetőnek mutatkozik. Egyáltalán, minden tetszett neki rajta.

– Én tulajdonképp semmire sem vágyom – dünnyögte. – De azért bemutathatod nekem a te világodat.

– Remek. – A férfi magához szorította, azután az ajtóhoz ment, s még egyszer visszafordult. – Biztos, hogy édesanyád boldogul egyedül?

– Egész biztos. Becky Flynn, az alkalmazottam, nála lakik.

– De hiányozni fogsz neki. És ő is neked.

– Ez egész életünkben így volt. Sok időt töltöttünk egymástól távol.

– Igazából sejtenem kellett volna, hogy következménye is lett annak az együtt töltött nyárnak. Meg kellett volna látogatnom Tanzániában. Akkor időben kiderül minden.

– Neki kellett volna elmondania. De ezen most már nem segíthetünk. Én a magam részéről nagyon boldog vagyok, hogy megtaláltalak. És azt akarom, hogy te is boldog légy! Úgyhogy ne sajnálkozz tovább!

– Hogy is tudnék olyasmit sajnálni, aminek egy ilyen gyermek lett az eredménye? – A férfi felindultan a hajába túrt. – Jó éjt, Angie!

– Jó éjt, apa!

Brandon bekopogott Mike-hoz. Mikor nem kapott választ, benyitott, mert szilárdan hitte, hogy valami nincs rendben. Ez az eseményekben gazdag út túl sok volt még az ő egészséges szívének is.

Mike-ot a nagy, támlás fotelban találta, egy koktélkeverővel a kezében. A férfi mereven bámult a semmibe. Brandon felkapcsolta a villanyt, és aggodalmasan a nevelőapja fölé hajolt. Mike egészségesnek látszott, arca azonban könnyes volt. Felnézett fogadott fiára, és elmosolyodott.

Brandon a fotel mellé térdelt.

– Minden rendben van?

Mike ajka reszketett, amint rekedten így válaszolt: 
– Apának hívott.

*

– Nos, merre szeretnél menni?

– Fogalmam sincs. Hiszen most vagyok itt először, nem is ismerem a várost!

– Menjünk le a partra, vagy múzeumba, vagy vásárolni akarsz? Mihez lenne kedved?

– Csináljuk azt, amit te akarsz!

– Én szeretnék bemenni a céghez. De a kérdés most így szól: te mit szeretnél?

Brandont nem lelkesítette, hogy ez a párbeszéd épp Los Angeles közepén, a legforgalmasabb utak egyikén zajlik.

Reggel hármasban ettek az ebédlőben. A reggelit felszolgáló Dunston először nagyon visszafogottnak mutatkozott, aztán a vendég láthatóan elnyerte tetszését. Mire Mike és lánya átfutották a reklámkampány terveit, és Dunston beavatta Angie-t a tejszínes ostya készítésének rejtelmeibe, már tizenegy is elmúlt.

– Látom, ugyanúgy nem akarod ezt az egészet, mint én. Kitehetnél valahol, aztán este találkozunk – javasolta most Angie. – Apámnak pedig majd beadunk valamit, hogy mit csináltunk.

– Hazudjunk Mike-nak? – hördült fel Brandon.

A lány felsóhajtott.

– Csak valami megoldást keresek, hogy ne kelljen együtt lennünk!

– Erre nincs megoldás. Hozzá kell szoknunk, hogy úgy tegyünk, mintha csak testvéri barátságot éreznénk egymás iránt.

Mikor Angie feléje fordult, a férfi megkockáztatott egy rövid pillantást. A lány rejtélyes zöld szemével őt fürkészte. Haja most vörös lángnyelvként, lófarokba kötve hullott alá a hátára.

– Fogalmam sincs, miről beszélsz. Alig ismerjük egymást. Nincs ennek semmi értelme!

A férfi újra az utat nézte.

– Az érzelmeket és a vágyat nem lehet ugyanazzal a mércével mérni…

– Vágy? – ismételte a lány könnyedén. – Annak, amit irántad érzek, ehhez semmi köze sincs.

– Vonzódunk egymáshoz. Ez ugyanaz.

– Ugyan már! – horkant fel Angie türelmetlenül. – Amit én érzek, az nemcsak testi… – Elhallgatott, és mélyet lélegzett.

– Mit érzel?

– Nos, ha téged csak testi vágy fűt, inkább nem árulom el – válaszolta a lány mereven.

– Alig néhány napja ismerjük egymást – morogta Brandon. – És csak egy hétig leszel itt. Túl rövid idő ez ahhoz, hogy valami kialakulhasson.

– Én is azt hittem, de úgy látszik, ez kivételes eset. Mindegy, felejtsük el!

– Rendben – zárta le a vitát a férfi. – És most eldöntenéd végre, hová akarsz menni?

Rövid hallgatás után Angie így szólt: 
– Disneylandbe.

– Disneylandbe?

– Én nem ülök fel erre a nevetséges repülő teáscsészére! – ordította túl Brandon a hangszórókból dübörgő zenét. – Itt megvárlak!

A férfi már ezerszer megbánta, hogy nem beszélte rá Angie-t valami más, csendesebb szórakozásra. Az úton idefelé még reménykedett abban, hogy talán nem lesz túl nagy nyüzsgés a híres vidámparkban. Tévedett.

Pedig mostanáig viszonylag kellemesen telt a nap. Miután keresztülvágtak a zöldellő parkon, elérkeztek Hamupipőke várkastélyához, s megcsodálták a hófehér bástyás épületet, melynek kecses, szürke tornyocskái az égbe nyúltak. Bebarangolták a várat, s a mellvédről mosolyogva nézték a folyón végigpöfögő, Disney-figurákkal teli gőzöst. A parton viháncoló gyerekek lelkesen integettek kedvenc mesehőseiknek.

Brandon legnagyobb sajnálatára útitársnőjét annyira elkápráztatták az események, hogy az még több mókára vágyott, s a csillogó körhinták felé vette az irányt. Útközben ebéd gyanánt hot dogot vásároltak Plútó kutyától, és a vidám, narancs alakú italosbódénál gyümölcslével oltották szomjukat.

A férfi számára már nem volt menekvés végül csak sikerült átvergődniük a tömegen az óriáskerékig. A fiatalember legszívesebben a fülére szorította volna a tenyerét, annyira idegesítette az állandó hangzavar. Megkönnyebbülten fellélegzett, mikor a bömbölő zene végre elhallgatott.

Kettejük kapcsolatát illetően Angie már döntött. Elhatározta, nem zavartatja magát amiatt, hogy a mély és bonyolult érzéseknek, melyekkel ő vonzódik Brandonhoz, semmi közük ahhoz az elemi vágyhoz, amelyet a férfi táplál iránta. Nem olyan lényeges, hogy Brandon érdeklődése… nos, más jellegű. Persze, nem is lényegtelen, sőt inkább izgalmas, hogy a férfi testileg vonzónak találja őt. Neki azonban ez korántsem elég. Gyermekkorától kezdve biztonságról és tartós kapcsolatról álmodozott, nem térítheti el hát erről az útról ez a váratlan fellángolás. Sajnos, Brandon mégiscsak az ő apjának nevelt fia. Valamilyen módon egymáshoz van kötve a jövőjük. Ezért fontos, hogy összebarátkozzanak.

Töprengéséből hangos gyerekkacagás riasztotta fel. A szökőkút melletti emelvényről Dagobert bácsi csokoládétallérokat szórt a kicsiknek. Azok visongva kapkodtak a váratlan finomság után.

– Te mire akarsz még felülni? – kérdezte Angie morcos kísérőjétől.

– Semmire.

– De azt ígérted, hogy ma kirúgunk a hámból!

Brandon kézen fogta, és elhúzta a repülő teáscsészék mellől.

– Majd én megtanítalak rá, hogy nem tanácsos az idősebb testvért feldühíteni!

– Nem ijedek meg tőled. Véletlenül tudom, hogy a Kalandországban lévő krokodilok csak robotok.

A férfi beváltotta tréfás fenyegetését. Miután befejezte az alapos leckéztetést, a lány szinte már úgy érezte, ő is csak egy robot. Brandon először felhúzta a Matterhornra egy szánkóban, majd átvonszolta egy függőhídon Tom Sawyer szigetére, onnan pedig Indiana Jones Kalandországába, ahol egy dzsipben száguldottak végig, kígyók, patkányok és múmiák között.

A szél összeborzolta a haját, égette a nap, és Angie, bár teljesen kimerült, úgy érezte, soha életében nem szórakozott még ilyen jól. Brandon végül a régi New Orleansnak nevezett részen megállt egy padnál, és csodálkozva fürkészte a lány felhevült arcát.

– Azt reméltem, előbb-utóbb rosszul leszel ettől az egésztől. Így már nem is élvezem annyira.

– Igazán sajnálom. – A lány kalapáló szívére szorította a kezét. – A gyomrom vasból van. Gyerekkoromban bogarat és gilisztát is ettem a bennszülöttekkel.

A férfi elfintorodott.

– Ha már az evésnél tartunk: van kedved itt maradni vacsorára, és megnézni a tűzijátékot?

– Tűzijáték? – Aztán a lánynak hirtelen eszébe jutott: – De hiszen Mike hazavár bennünket!

– Szerintem nem lesz ellene kifogása. Keresünk egy telefonfülkét, és felhívom!

– És tényleg maradnál? Vagy csak a kedvemben akarsz járni?

– Van még itt némi dolgunk! – fenyegetőzött a férfi vigyorogva. – Látni akarom, milyen élénk leszel egy kiadós vacsorával a gyomrodban a rakétautazás után.

Aladdin oázisába mentek, egy műsoros étterembe. Fáradtan és éhesen telepedtek le egy szabad asztalhoz. A vacsora annyira finom és bőséges volt, hogy Angie végül le akarta beszélni a férfit a rakétáról.

Brandon habozott.

– Nos, rendben. De akkor mivel töltjük el az időt a tűzijátékig?

– Végigsétálunk a főutcán. – Angie megdörzsölte a karját. Hűvös volt az esti levegő.

– Nem hoztál pulóvert?

– A kocsiban hagytam. Olyan meleg volt, és nem gondoltam, hogy ilyen sokáig itt maradunk. – Majd a férfi meztelen karjára mutatott. – És a te pulóvered hol van?

Brandon kisfiúsán elvigyorodott.

– Szintén a kocsiban.

– Várj meg itt, visszamegyek, és idehozom mind a kettőt!

– Nekem jobb ötletem van. – A fiatalember odaterelte Angie-t a Disneyfigurákkal díszített ruhákat árusító bolthoz. Kiválasztott egy mikiegeres pamutkabátkát. – Mit szólnál ehhez?

– Pompás, de… – A lány az árcédula után kapott.

– Az én ajándékom. – A férfi feltartotta a kabátot, hogy belebújhasson.

– Nem! – ellenkezett Angie, miközben felhúzta a ruhadarabot. – Elvből nem fogadok el ajándékot férfiaktól.

– Én csak azt akarom elkerülni, hogy megbetegedj.

A lány megnézte magát a tükörben. A kabátka pompásan illett rá, és kék virágos selyemruhájának divatos hatást kölcsönzött.

– Segíthetek? – lépett hozzájuk az eladónő.

Brandon elővette a hitelkártyáját.

– Ezt a kabátot kérjük! Nem is kell becsomagolni.

Az eladónő eltűnt a bolt mélyén a kártyával. Angie a kézitáskájában kotorászott.

– De én… – Zavartan a férfira sandított.

– Ne aggódj! – súgta az. – Nem várok viszonzást.

A lány hitetlenkedő arcot vágott.

– Biztos? Hiszen te csak testi vágyat érzel irántam!

– Nem állítottam, hogy csak azt. Most viszont oda kell mennem aláírni a pénztárhoz…

Angie egyszerre érzett kételyt és izgalmat. Izgalmának oka nyilvánvaló volt: ezek szerint a férfi is többet érez iránta. Ez tetszett neki.

Most azonban felesleges ezen töprengenie. Holnap elkezdi a munkát, és bár Brandon fogja eligazítani, mégiscsak kevesebb időt lesznek kettesben. Egy hét múlva pedig hazautazik. Talán akkor majd az érdeklődése is elcsitul. Meg a férfié is.

Most azonban viszonozni akarta valahogy a délutáni kalandot, a kabátvásárlást.

– Megkeresem a mosdót. A bolt előtt találkozunk! – szólt oda Brandonnak.

– Rendben.

Pár perccel később – odakint már egészen besötétedett – a lány kilépett az üzletből. Egy papírzacskót nyújtott oda a férfinak.

– Ez a tied.

Brandon gyanakodva szemlélte a batyut.

– Mi ez?

– Csukd be a szemed!

– Miért?

– Hogy leüthesselek és kiraboljalak!

A férfi végre becsukta a szemét. Érezte, hogy valamit ráhúznak az egyik karjára, majd a másikra is. Minden bizonnyal egy kabátot. Kinyitotta a szemét, és szemrehányóan Angie-re támadt: 
– Miért csináltad?

A lány ártatlanul pislogott.

– Mert kifejezetten neked készült. – Alig tudta visszatartani a nevetését. A kirakat felé fordította a férfit, hogy az láthassa magát. A dzseki hátára Tigris, Micimackó barátja volt hímezve.

Brandon felvonta a szemöldökét.

– És ez annyira találó?

– Hát persze. Egy tigris, amelyik inkább aranyos, mint félelmetes.

– Aranyos?

– Sajnálom, de én ilyennek látlak, még akkor is, ha te inkább szeretnél félelmetes ragadozónak tűnni.

Feszültséggel teli pillanat volt ez. Angie látta a férfi szemében felvillanó vágyat, miközben az ő ajkát méregette. Mindjárt meg fogja csókolni…

Szájuk annyira közel volt, hogy alig ötlött fel benne ez a gondolat, már meg is történt a csók. Vágyakozó, nem erőszakos, de nem is ártatlan csók volt.

Brandon egyik karjával gyengéden és védelmezőén átfogta a lány derekát. Másik keze Angie állát tartotta, s hüvelykujjával a nyaka vonalát simogatta. 
A lány beletúrt a rövid, sűrű hajba, és a férfihoz simult. Brandon végül átölelte, és a haját cirógatta, ő pedig gyöngéden maga felé fordította a férfi arcát, a szemébe nézett, és szavak nélkül mondta el a gondolatait. Hát ilyen leszek. A vágyat a te férfiasságod kelti életre bennem. Erős, de gyengédséggel párosuló férfiasság ez, melyhez hevesen vonzódom, s amely valami mást is életre hív. Valamit, aminek még nem tudom a nevét, de biztosan létezik.

Aztán lábujjhegyre állt, és viszonozta a férfi csókját.

Brandon érezte, hogy lelkének egyik fele inkább visszahúzódna és ellenállna a meleg ajkaknak, amelyek most már finoman csókolták tovább. Énjének másik fele viszont boldogan sétált be az érzékiség csábító börtönébe. Angie szája forró volt és puha, s a férfi rövid időre mindenről megfeledkezett.

Már-már teljesen elveszítette az önuralmát, amikor heves robbanás rázta meg a levegőt, és színes sziporkák gyúltak Angie szemében.

Elkezdődött a tűzijáték.

7. FEJEZET

 Brandon a Rodeo Drive-on, egy előkelő fodrászszalon előtt állította le a Firebirdöt. Angie ma reggel meglehetősen hallgatag volt. A férfi ezt meg is tudta érteni. A tegnap este után ő sem tudta igazán, kicsoda is valójában. Eddig még életének legválságosabb perceiben is tisztában volt vele, hogy honnan jött, és mi a célja. Most azonban ezt elhalványította a lány csókjának emléke.

Reggel vidáman köszöntötték egymást, hogy Mike-ot boldoggá tegyék, de Brandonnak egy idő után feltűnt, hogy a lány kerüli a tekintetét. Angie ennek ellenére nem úgy nézett ki, mint aki álmatlanul töltötte az éjszakát.

A lány ma különleges kontyba csavarta a haját. Napsárga szoknyát viselt hozzáillő felsőrésszel, és magas sarkú cipőt. Most felnézett a vakítóan kék égboltra, és csodálkozva ingatta a fejét.

– Hogy lehet megszokni ezt az örökös nyarat? Úgy értem, egy ideig biztosan remek dolog. Na de egész évben?

A férfi kisegítette a kocsiból, és a fodrászüzlet bejáratához tessékelte.

– Majdnem egész évben. Néha jön egy-egy rövid hideg időszak, olyankor azért jóval hűvösebb van.

– Nem hiányzik a hó és a színes őszi levelek?

Brandon eltűnődött.

– Olyankor elmehetek Gray Goose Lake-be. De épp elég ideig éltem az utcán ahhoz, hogy méltányolni tudjam a meleget. Ahányszor csak esik, mindig eszembe jutnak azok, akikkel együtt voltam. És olyankor mindig aggódom, találtak-e vajon egy nyitott pinceablakot vagy egy száraz kapualjat.

– Rettenetes dolgokon mehettél keresztül!

A férfi legszívesebben újra megcsókolta volna, de még idejében visszafogta magát.

– Túléltem – jegyezte meg röviden.

A lány pillantása csodálatot sugárzott.

Mielőtt szólhatott volna, felpattant az ajtó, és megjelent Emilio Gutierrez.

– Figyelj, gringo, elállód a bejáratot! – Aztán széles mosoly kíséretében kezet nyújtott Brandonnak. – Hogy vagy?

– Jól. – Brandon kezet rázott, és bemutatta a barátját. – Emilióval együtt hordtuk ki az újságot gyerekkorunkban.

Angie üdvözölte a jóvágású latin-amerikait. Az izmos férfi fél fejjel kisebb volt Brandonnal, hófehér inget és fekete farmert viselt. Mandulavágású szemével, magas arccsontjával és hófehér fogaival pokolian jól nézett ki.

– Ő azután elvonult a gazdag nagyvárosba – jegyezte meg Emilio Brandonra mutatva. – Én pedig intézetbe kerültem. Nincs igazság a földön!

– Most viszont pompás limuzint vagy magánrepülőt küldenek érted, hogy hajat vágj. Én pedig az irodámban penészedem naphosszat. Hol itt az igazság?

– Egy virágzó nagyvállalat örököse vagy.

– Te viszont létrehoztad a saját cégedet.

– Ha valakit érdekel, nekem csak egy aprócska teaházam van a kietlen Észak-Kaliforniában – vetette közbe Angie, egyik férfiról a másikra nézve.

Mindketten elvigyorodtak, majd Emilio megragadta a lány karját.

– Hölgyem, hadd vessek egy pillantást a hajára! Úgy látom, más egyébre úgysincs szüksége!

Bevezette őket a tágas, kékben és ezüstben pompázó terembe. A mexikói dallam hangjai beleolvadtak a hajszárítók zajába. A tükörrel borított falak megkettőzték a magasból leomló páfrányokat, a sudár pálmákat, s a szorgosan munkálkodó, kékbe öltözött fodrászokat.

Emilio a terem végébe vezette látogatóit.

– Itt maradsz döntőbírónak? – tudakolta Brandontól, miközben Angie mögé tolta a párnázott, kék karosszéket.

Barátja nekitámaszkodott egy polcnak, és karba tette a kezét.

– Természetesen. Nem szeretném, ha elhatalmasodna rajtad a vágószenvedélyed.

Emilio óvatosan kihúzgálta Angie hajtűit.

– Azt hittem, azért jöttél hozzám, mert az én munkámban megbízol.

– Hogyne. De még inkább bízom benned, ha látom is, amit csinálsz.

Emilio a tükörből rámosolygott a lányra.

– Nem a bizalmáról híres!

– Ezt már én is észrevettem – bólintott rá Angie.

– Magas ég! – fakadt ki akaratlanul is a fodrász, mikor Angie kibomlott sötétvörös haja a széktámlára hullt. A férfi élvezettel fésülte át ujjaival a lángszínű hajzuhatagot. – Olyan, mint valami tűzeső! Amigo, ezért a nőért minden vagyonom odaadnám!

Brandon elgondolkozó arcot vágott.

– Pontosan mennyit gondoltál?

– Szó szerint mindent, amim van. Az üzletemet, az aspeni nyaralómat, az ingatlanjaimat Hollywoodban, a repülőmet.

– És mi lesz a 8-as Jaguarral?

– De akkor mivel fogok közlekedni?

Angie színpadias mozdulattal feje fölé emelte a kezét.

– Amellett, hogy Brandonnak nincs is joga dönteni az én sorsom felől, azt is tudni szeretném, hogy miből akar eltartani, Emilio.

A fodrász kihívóan vigyorgott.

– Úgy tudom, van egy teaháza Észak-Kaliforniában.

– Szóval én tartsam el magát?

– Bizony. Kegyed szerint nem volna romantikus? Vagy inkább Brandon mellett marad? Jusson eszébe, amit a bizalomról mondtam!

– Még nem döntöttem. De résen leszek – kacsintott rá Angie.

Emilio nekikezdett a munkának. Brandon közelebb húzódott, nehogy valamit elmulasszon.

– No, lássuk! – A fodrász, miután megmosta a lány haját, ujjai közé fogott egy tincset. – A haja tökéletes állapotban van. Vagy csak egész keveset vágok, hogy kijavítsam a formáját, vagy néhány centimétert, hogy több mozgást adjunk neki.

– Mennyit?

– Talán eddig. – A férfi úgy öt centiméterrel rövidebbre fogta a tincset.

Ha megszárad, lapockáig fog érni. És ha oldalt is kiigazítom, igazán pompásan fest majd!

Brandon aggályosan végigsimított az állán.

– De attól aztán még rövidebb lesz! Angie, el tudod majd viselni?

– Szerintem Emilio érti a dolgát.

– Való igaz. És a meggyőző samponreklámhoz nem árt egy kis mozgás kegyed hajának.

Brandon még mindig kétkedve nézett rájuk, Angie pedig a tükörben rámosolygott Emilióra.

– Belőlem nem hiányzik a bizalom. Fogjon csak hozzá!

Emilio a terem másik végében lévő kis bárhoz vezette a barátját.

– Igyál egy kávét! Majd szólok, ha elkészültem a vágással. Csak ne ájuldozz, és ne nyafogj itt nekem!

Brandon figyelmeztetően felemelte az ujját.

– Ha elszúrod, amigo, nemcsak az üzleted miatt kell majd aggódnod! Akkor ugyanis saját kezűleg cipellek vissza a raktár pincéjébe.

Brandon végül elvonult, és Emilio újra fésülni kezdte Angie haját.

– Ne hallgasson rá! Csak ugat, de nem harap! – Aztán fogta az ollót. Először a jobb oldallal foglalkozott. – Mikor apám meghalt, és anyám összejött azzal a drogkereskedővel, aki ki nem állhatott engem, elszöktem otthonról, és az utcán próbáltam szerencsét. De hideg volt, és esett az eső, a hajléktalanok menhelyén pedig féltem. Brandonnal akkor ismerkedtem össze, mikor éppen meg akartam lopni. – Emilio elvigyorodott. – Atyám, nekem ugrott, mint egy vadállat! De aztán látta, hogy éhes vagyok, és megosztotta velem az ennivalóját. És magával vitt a pincébe, ahol lakott.

– Azóta jó barátok?

Emilio felegyenesedett, és megszemlélte munkáját a tükörben. A frizura jobb oldalt már tökéletes volt.

– Azok voltunk egy darabig, de aztán rá akartam kenni egy rablást, amelyet igazából én követtem el. – Most már a bal oldalt vágta. – Kölcsönadta nekem a dzsekijét, és azt az üzletben hagytam, hogy mindenki azt higgye, ő volt a tettes. De nem jött össze. – Nyersen felnevetett. – Akkor javítóintézetbe kerültem. Brandon Mr. Rampionhoz költözött, és utána nem találkoztunk, egészen addig, míg már az építkezésen dolgoztam, és esténként fodrásziskolába jártam. Brandon akkor huszonkét éves volt. Mike-tól kapott némi pénzt, és sokat segített Saldana atyának hajléktalanmenhellyé alakítani a régi raktárépületet.

Angie meglepetten fölegyenesedett.

– Kedvesem, ne mozogjon! – kiáltott rá Emilio. – Ha ezt a munkát elrontom, tényleg magának kell majd eltartania!

– Elnézést… És aztán mi történt?

A férfi fésült és vágott.

– Miután megtudtam, hogy Brandon gyakran jár arra, hogy felügyelje a munkálatokat, imádkoztam, nehogy összefussak vele. De egy nap megtörtént. Épp egy talicskával fordultam be a sarkon, és majdnem nekimentem. Rögtön felismert, és megkérdezte, hogy megy a sorom.

– Tehát nem is haragudott magára?

– Nem. Én persze addigra már sokat tanultam, és annak rendje s módja szerint bocsánatot kértem. Erre ő azt válaszolta, hogy ő is rengeteg mindent követett el, amire nem túl büszke. Aztán meghívott egy sörre. Később pedig kölcsönadott ötezer dollárt, hogy megnyithassam az első üzletemet.

– Látom, jó befektetés volt. – A lány elismerően nézett körül. – De akkor mégsem lehet Brandont bizalmatlansággal vádolni!

Emilio előrehajtotta a lány fejét, hogy hátul jobban hozzáférjen a hajához.

– Gyakran ugratom azzal, hogy csak olyan nőkkel kezd, akikkel úgysem lehet komoly kapcsolata.

Angie a térdére meredt.

– Szóval a bizalmatlansága inkább a nőknek szól?

– Szerintem leginkább önmagának. Ha valakinek olyan szülei vannak, akiknek mindegy, él-e, hal-e a fiuk, és ő kénytelen az utcán tölteni a gyermekkorát, akkor az az ember könnyen bizalmatlanná válik. Üzleti téren lehet sikeres, ám a lelkét még mindig olyan sebek csúfítják, amelyek csak nagyon lassan gyógyulnak. És mivel nem biztos benne, tud-e egyáltalán szeretni…

– De Mike-ot szereti.

A férfi a fejét rázta.

– Az apa iránti szeretet nem igényel teljes odaadást.

– És maga képes a szerelemre?

– Igen, de sokáig tartott, amíg idáig eljutottam. Szerencsére Juana nagyon türelmes volt.

– Juana?

A fodrász óvatosan felemelte a lány fejét, és úgy fordította a széket, hogy Angie pillantása éppen a falon függő két bekeretezett fényképre essen. Az egyiken fekete szemű szépség, a másikon pedig egy kislányt átkaroló fiú volt látható.

– Juana intézte akkoriban a hitelkérelmemet. – Egy csókot dobott a kép felé. – Most pedig már övé a szívem.

Angie orra előtt hirtelen egy pohár bukkant fel. Sötét folyadék volt benne, tejszínhabbal a tetején.

– Jegeskávé! – kiáltott fel lelkesen, és a tükörben meglátta Brandont.

– Neked is hozhattam volna – fordult a férfi Emilióhoz –, de ki nem állhatlak. Hogy haladtok?

– Mindjárt meglátjuk – válaszolta a fodrász. Hátralépett, és bíráló pillantást vetett a művére, aztán a hajrögzítő után nyúlt. Angie figyelmét nem kerülte el, hogy a fixáló Rampion-gyártmány.

Brandon elvette a lánytól a poharat, Emilio pedig a nedves hajra permetezte a folyadékot. Aztán felemelte a hajszárítót. Angie frizurája lassan alakot nyert, lángvörös színe egyre fényesebb lett. Brandon fellelkesült. Tökéletes modellt talált! Angie valódi mesehősnő volt – akihez Brandon most már tagadhatatlanul vonzódott. Minél közelebb került hozzá, annál szebbnek és csábítóbbnak találta.

Megkerülte a széket, hogy minden oldalról megszemlélhesse a lányt. Emiliónak igaza volt. A haj valóban tűzesőként hatott.

– Simítsa ki a nyakából, és ejtse lazán a vállára! – kérte Angie-t a fodrász.

Brandon a tükörből figyelte, amint a lány megemeli a vörös hajfüggönyt, amely a következő pillanatban alázuhogott a vállára, ide-oda imbolygott, hullámzott, végül elcsitult mozgása.

– Nos? – Emilio Brandon vállára csapott. – Ugye zseniális vagyok?

– Különben nem hoztam volna ide a lányt. Óriási vagy, amigo! És most, gondolom, én tartozom neked minden vagyonommal.

Emilio figyelmesen szemlélte művét.

– Nem, ez most ajándék. Ezzel minden meg fog változni. – Rejtélyesen elmosolyodott. – Úgy, ahogy a barátságunk megváltoztatta az én életemet.

– Nem fogadhatom el…

– Vége a vitának! – hallgattatta el Emilio a másik férfit. – Sajnos, most el kell búcsúznom. Glória Estefan új videoklipet forgat. Öt perc múlva itt lesz. Ki kell csinosítanom magam a kedvéért.

– Te, csinos? – csóválta meg a fejét Brandon, miközben kifelé indultak az üzletből. – Akarod, hogy csodáért imádkozzak?

– Azt hiszem, mégis tetszik, hogy itt örökké tart a nyár. – A Rodeo Drive és a Charmelita Street sarkán álltak a piros lámpánál. – Ettől a finom melegtől olyan jó lusta lesz az ember!

Brandon megfogta a lány kezét, és átvezette az úton.

– Ezt felejtsd el! Egész napos nehéz munka vár rád.

– Mit kell csinálnom?

– Ruhát és cipőt próbálnod.

– Majd igyekszem jól viselkedni. – Épp egy elegáns étterem mellett mentek el. – Talán könnyebb lenne, ha előbb harapnék valamit.

A férfi azonban nem állt meg.

– Robin arra kért, üres gyomorral menj hozzá.

– Ki az a Robin? – kérdezte a lány. – És miért ilyen gonosz?

– Robin Atkins – felelte Brandon. – Sikeres fiatal tervezőnő. Ő a felelős a felvételeken viselt ruhákért. És ha próba előtt degeszre tömnéd a hasad, egyik sem menne rád.

– Minek nekem ruha, ha egyszer a hajamat fogják fényképezni?

– Szerintem nem árt, ha a felvételkor van rajtad valami. – A férfi egy régi, de felújított irodaház felé irányította.

– Na persze – akadékoskodott Angie. – Ám amennyibe ez kerül…

– Ezeket a felvételeket egész Amerika látni fogja. Mike a költségeket különben is leírhatja az adójából. Robinnak pedig ez újabb szakmai sikert jelent. – Már a lépcsőházban jártak.

– És a próba után kapok valamit enni? – vette fel a lány ismét a fonalat.

– Akár az egész étlapot végigeheted.

Robin Atkins stúdiója a felső szint egyik felét foglalta el. Mindenhol görgős fogasok álltak, néhányuk kész ruhákkal, mások még félkész, összetűzött ruhadarabokkal. A falak mentén textilbálák sorakoztak, dobozokból csipkék és egyéb varrókellékek kandikáltak ki. Az ablaknál két nő ült a varrógépe mellett, akik fel sem néztek, mikor ők megérkeztek. Egy barna hajú, szűk fekete nadrágba és pólóba öltözött nő azonban kitárt karral feléjük sietett.

Brandon arcon csókolta a hölgyet. Bár ez alapjában véve baráti megnyilvánulásnak látszott, Angie-t elfogta a féltékenység.

– Hadd mutassam be Robin Atkinst, a tehetséges tervezőt! Ez pedig itt Angie Corwin, a mi kis Raponcunk.

– Szervusz! – Robin hátrébb lépett, és tetőtől talpig szemügyre vette Angie-t. Azután bólintott. – Az egyik kollekcióm mintha egyenesen neked készült volna. – Majd megcsodálta a lány haját. – Emilio pompás munkát végzett.

– Kicsit aggódtam, amikor levágta az oldalsó részeket, de Angie tökéletesen megbízott benne.

– Akkor most bennem bízz meg, én is tudom, mit csinálok – jegyezte meg Robin, és egy, a nevével ellátott rendezőszékre mutatott. – Légy szíves, Brandon, ülj oda, én pedig bemutatom, mit lehet kihozni belőle! Mi most elvonulunk az öltözőbe.

A férfi a szoba közepére állította a széket.

– Itt várok.

Robin belekarolt Angie-be, és bevezette egy bársonyfüggöny mögé.

8. FEJEZET

 Angie fehér, magas gallérú kezeslábasban lépett ki a fülkéből. A ruha szorosan követte testének vonalát. Mikor Brandon meglátta, elakadt a lélegzete.

– Anyaga lycrával kevert selyem – magyarázta Robin. – Hát nem tökéletes? És ez a fehér pompásan illik a hajához!

Brandon végighordozta tekintetét a mell puha vonalán, a vékony derékon és a karcsú lábakon.

– Fordulj meg! – utasította Robin a lányt.

Mikor Angie formás, kerek feneke is a szeme elé került, Brandon tökéletesen megfeledkezett a kampányról. Legszívesebben ott helyben végigsimogatta volna a formás testet.

– Na, mit szólsz? – érdeklődött Robin. – A kandalló előtti jelenethez szántam.

A fiatalember szóhoz sem jutott.

Angie figyelmét nem kerülte el, milyen hatással van Brandonra. Először csak üzleti jellegűnek vélte a férfi érdeklődését – egy női test, mely a megfelelő hajhoz tartozik. De Brandon szeme most mást tükrözött. A férfi zavartnak látszott.

– Szerintem – köszörülte meg a torkát –, ez jó lesz. Sőt, tökéletes!

– Pompás! Akkor most a kosztümöt…

Robin ismét visszakalauzolta Angie-t a függöny mögé, és felsegített rá egy ingszabású pamutblúzt, egy térdig érő, szűk szövetszoknyát, azonos anyagból készült kabátkával. Kiegészítőként arany fülbevalót nyújtott oda. Aztán laza kontyba fogta a lány haját.

– Én ugyan nem vagyok Emilio, de mit szólsz hozzá?

– Úgy érzem magam, mint egy Wall Street-i tőzsdeügynök. – Angie megfordult a tükör előtt.

– Óriási! – jegyezte meg rekedt hangon a férfi, mikor elébe járultak. – És mi a következő?

– A koktélruha – válaszolta Robin.

Ez már valóságos megpróbáltatás volt a férfi számára. A rózsaszín koktélruha zsorzsettből készült, Angie válla fedetlen volt. A ruhát széles nyakpánt tartotta, mellrészén csábító, esőcsepp alakú kivágással. Mikor Angie megfordult, a szoknya meglibbent a levegőben, Brandon pedig úgy érezte, kihagy a szívverése.

A végső döfést a hálóing adta meg. A fekete, egyszerű vonalú, bokáig érő selyemdarab a lány testére simult.

Robin ismét kiengedte Angie haját, hogy lazán a vállára hulljon, de az előbbi konty után a lány most kócos volt, mintha egyenesen egy férfi ágyából lépett volna ki. Brandon csak most eszmélt rá, milyen mélyen érez iránta. Ő volt a láng a sötétségben.

Csakis az ő karjába való! Nem számít, hogy alig egy hete ismerik egymást. A sors útjai kifürkészhetetlenek – mint annak idején, mikor Mike-kal találkozott, és hozzá költözhetett.

– Ez egyszerűen csodálatos! – szaladt ki a száján, s az elragadtatott megjegyzés inkább a ruhák viselőjének, mint a tervezőjének szólt.

A ruhapróba után Angie meghívta Robint, ebédeljen velük.

Micsoda szerencsés fordulat, örvendezett Brandon, miközben elnézte a gyönyörű Angie-t, aki udvariasan hallgatta Robin nem túl érdekes történeteit. Ha kettesben hagyják el a tervezőműhelyt, talán rábeszéli a lányt valamire, amit később nem lehetett volna helyrehozni. Most legalább van ideje átgondolni a helyzetet.

Angie csodálatos volt. A férfi kedvelte őt, és kívánta is. De ennél többet nem adhatott neki, s a lány egyértelműen tudatta vele, hogy ez kevés. Valahogy tehát át kell vészelnie ezt a hetet, s aztán Angie visszamegy Gray Goose Lake-be. Visszatérnek a hétköznapok: munka az irodában, vacsorák a szép, független nőkkel, esetleg szex, alvás és más egyebek. Igen, bizonyára így lesz a legjobb.

Ebéd után Robin visszament a műterembe, ők pedig cipőt vásárolni indultak. Rövid fehér csizmácskát vettek a kezeslábashoz, középmagas sarkú velúrcipőt a kosztümhöz és magas sarkú lakkcipőt a koktélruhához.

Angie nem lepődött meg azon, hogy Brandon a vásárlás végeztével hazavitte, és azzal az ürüggyel, hogy fontos elintéznivalója van az irodában, magára hagyta. A férfi éppen csak segített bevinni a holmikat, aztán már el is tűnt. Brandon az ebéd óta egyre inkább távolságtartóvá vált, s a cipőboltban már egyenesen üzleti hangot ütött meg. Láthatólag kerülni akarta a bizalmaskodást, mégis kialakult közöttük valamiféle vonzalom. A lány immár úgy érezte, valódi érzelemről van szó, mely különös találkozásuk varázsából fakadt, ahogy a kezdet kezdetén beszéltek egymásnak a titkaikról. Mike is összekötötte őket. Mindez valami csodálatos dolog alapja lehetne, amely azonban – Angie tartott tőle sohasem fog megszületni. Ő mindenesetre nem fog hozzá segédkezni.

Dunston láthatólag örült, hogy viszontlátja. Az alacsony, vékony, szőke hajú férfi szerette a világfit játszani. Tette a szépet a lánynak, és megállás nélkül beszélt és tréfálkozott. Angie-nek ezen a délutánon épp erre volt szüksége.

*

– Hát te mit csinálsz itt? – Mike belépett Brandon irodájába, és helyet foglalt az íróasztal túloldalán.

A fiatalember nyomban megfeledkezett a képernyőn látható eladási rátákról.

– Én vagyok a felelős a piackutatásért, valamint én vagyok a helyettesed is. Itt kell lennem. Neked viszont ilyenkor délutánonként otthon a helyed.

– Nos, itt maradtam, mert azt hittem, Angie-vel vagy. Történt valami? – A férfi aggódva ráncolta a homlokát.

Brandon ártatlan képet vágott.

– Semmi különös. Reggel fodrásznál voltunk, aztán csodálatos ruhákat próbált, megvettük a cipőket, végül pedig hazavittem.

– És miért nem maradtál vele? Nem ismeri itt ki magát. – A kérdés inkább szemrehányásnak hangzott.

Brandon hátradőlt.

– Nézd, ő már nagylány, biztosan örül, ha egy darabig egyedül lehet.

Mike előredőlt.

– Nocsak, veszekedtek a testvérek?

– Micsoda?

– Tudod, mire gondolok. Ez az enyém. Útban vagy. Én láttam meg először. Ilyesmik. Én még ma is neheztelek Harry bátyámra, amiért reggelinél mindig elsőnek kaparintotta meg a sportoldalakat.

– Nem – nevetett Brandon. – Nem veszekedtünk, remek napunk volt.

– Akkor jó. Azt kívánom, bárcsak itt maradna. De akkor az anyja meggyűlölne, én pedig szeretném, ha barátok lennénk, már csak Angie miatt is.

Brandon ismét a képernyőre szegezte a tekintetét.

– Menj haza! – szakította félbe kíméletlenül Mike ábrándozását. – Az orvos szerint nem lenne szabad ilyen sokat dolgoznod.

– És te?

– Még van munkám.

– Felejtsd el! Szeretném, ha együtt vacsoráznánk.

– De én…

– Megvárom, amíg befejezed.

Brandon ismerte nevelőapját, tudta, hogy ilyenkor hajthatatlan. Felsóhajtott, kikapcsolta a számítógépet, és kivette a szekrényből a zakóját.

– Ha nem úgy történik valami, ahogy neked tetszik, bűntudatot ébresztesz bennem, hogy aztán mégis keresztülvihesd az akaratodat. Ez nem szép ám tőled!

Mike átkarolta a vállát.

– Ne felejtsd el, hogy még beteg vagyok. Légy egy kicsit megértőbb!

– Aha. Szóval, ha az érdekeidről van szó, rögtön betartod az orvos utasításait. Ha pedig valamit meg akarsz kapni, megjátszod a beteget. Ezt mostantól nem veszem be!

*

Hajnalban Brandon mérgesen megmarkolta párnáját, a földre hajította, és a sötétségbe bámult. S mikor a hall régi állóórája hármat ütött, felpattant az ágyból, hogy igyon valamit odalent.

Angie mezítláb járkált föl-alá a nappaliban. A kis olvasólámpa fényénél a kifutón való járást gyakorolta. Miként hihette valaha is, hogy alkalmas modellnek? Nem állhat egyenesen a tűzhely mellől a kamera elé. Tévedtek, amikor őt választották. Nyilván csak a pillanat hevében született meg a döntés, mikor kiderült, hogy Mike lánya. Máskülönben biztos szóba se jöhetett volna. Hogyan nőjön fel ehhez a szerephez? A hivatásos fényképész és a stúdióbérlet iszonyú sok pénzbe kerül. Rengeteg ember fáradozott az ügy érdekében. Emilio levágta a haját. Robin összeállította az öltözékét. Brandon több száz dollárért cipőket vásárolt. De mindezt a haja, és nem őmiatta!

Legszívesebben elszökött volna. Nem! Feldúltan a homlokára tapasztotta a kezét, és felnyögött. Meg kell csinálnia! Az anyja műtétje függ tőle. Erről nem szabad megfeledkeznie.

Brandon felfigyelt a nappaliból kiszűrődő halovány fényre, és benyitott. Talán Mike rosszul érzi magát, és felkelt… De Angie volt az, nem Mike. A lány a homlokát fogta, és fájdalmasan nyögdécselt. A férfi odasietett hozzá, s átkarolta.

– Mi a baj?

A lány ijedten felsikoltott. Brandon a szájára tapasztotta a kezét, mert félt, hogy Dunston vagy Mike megjelenik a zajra – ám nyilván egyikük sem hallotta meg a sikolyt. Levette a kezét Angie szájáról.

– Megláttam az ajtórésen kiszűrődő fényt, és mikor idejöttem, sikoltozni kezdtél.

– Mi mást kellene tennem, ha valaki hajnali háromkor mögém settenkedik? – suttogta a lány bosszúsan. – Inkább aludnál!

Angie-n csak egy hosszú póló volt. Alatta elegendő látszott karcsú, formás lábából.

– És te miért nem alszol? Mi történt?

A lány elhátrált, és tehetetlenül vállat vont.

– Félek, hogy nem fog sikerülni. Ma délelőtt odaállok a kamera elé, és nevetségessé teszem magam. Bele se merek gondolni, mennyi pénzbe kerültem már eddig is, és még mekkora kiadások lesznek! Csak rontom a cég piaci esélyeit.

– Micsoda beszéd ez? – szólt rá szigorúan Brandon.

Angie egyenesen a szemébe nézett, mert a többit inkább nem akarta látni. A férfi nem viselt mást, csak bokszeralsót. Izmos lába meztelen volt, domború mellkasát fekete szőrzet fedte. A lány akaratlanul is megrázta a fejét, hogy megszabaduljon a látvány szülte képzelgésektől. Mikor ismét ránézett a férfira, az sejtelmesen mosolygott. Látszott rajta, hogy pontosan kitalálta a lány gondolatát.

– Nem vagyok alkalmas modellnek – kesergett Angie.

– Dehogynem – csitította a férfi, és karba tette a kezét. – Egy ilyen nő meg tudja csinálni.

– Miféle nő vagyok én? Aki távol van az otthonától, a néhány napja megismert apjánál lakik, és olyan munkát kell végeznie, amelyre nincs felkészülve. Ráadásul egy férfi szeme láttára, aki…

Elhallgatott. Nem akart ilyen messzire menni. Egyszerűen kibuktak belőle a szavak. Sarkon fordult, a konyhába szaladt, és felkapcsolta a villanyt.

Brandon utánament, megfogta a vállát, és maga felé fordította.

– Egy férfi, aki micsoda? Folytasd!

Angie érzelmek után kutatott a rámeredő sötét szempárban. Már maga sem tudta, mit akart mondani. Lelkében tökéletes zűrzavar uralkodott.

– Nem tudom – vallotta be végül fáradtan. – Azt hiszem, azt akartam mondani: egy férfi szeme láttára, akinek egyszer jelentek valamit, máskor meg semmit.

Brandon gyengéden végigsimított a lány halántékán.

– Természetesen sokat jelentesz nekem… a nevelőapám lánya vagy.

Angie a keze után kapott.

– Te aljas! – sziszegte, és megpróbálta ellökni magától.

A férfi megragadta a karját, és visszahúzta.

– Ez sértő volt. Szóval, nem hiszel nekem?

– Szerintem a vagány utcagyerekből palotapincsi lett. Apám biztosan boldog lenne, ha tudná, mi folyik itt.

– Valóban az lenne.

– És ezért még inkább kerülsz?

– Nem ezért. – Brandon elengedte, és az ajtó felé indult.

Most a lány húzta vissza.

– Hát akkor miért?

– Mert két különböző dolog az, hogy mit érzek, és mit cselekszem. Nincs szándékomban megnősülni.

– Nem emlékszem, hogy megkértem volna a kezed.

A férfi mélyet lélegzett.

– Ha lefeküdnék veled – kezdte türelmesen –, Mike azt hinné, komolyak a szándékaim. És el is várná tőlem, hogy végül…

– Arra sem kértelek, hogy ágyba bújj velem!

– Minden alkalommal erre kérsz, mikor rám nézel.

Angie elkeseredetten vette tudomásul, hogy ilyen könnyen átláttak rajta.

– Nos, bevallom, nagyon vonzónak talállak. De ez még nem minden.

A férfi homlokán függőleges ránc jelent meg.

– Tudom. És ezért nem tehetem meg azt, amit szeretnék.

– Mert számodra nem jelentek semmi többet?

Brandon idegesen fölnevetett.

– Dehogynem, épp erről van szó! Én nem tudok mit kezdeni a szerelemmel és a bizalommal.

– Tőlem tehát mindenki elvárja, hogy hősiesen odaálljak a kamera elé, és a lámpalázam ellenére természetesen mozogjak, te pedig elrejtőzhetsz a gyermekkori félelmeid mögé. Ez nem igazságos!

– Most megfogtál. Hogyan egyenlíthetném ki a számlát? – A férfi szeme nevetett.

– Engedd meg, hogy olyan közel vezesselek a félelmeidhez, amennyire csak lehet! – Angie merészen átölelte a nyakát.

Brandon hallgatott, aztán nyelt egyet.

– Milyen közel gondoltad?

– Csókolj meg újra!

A férfi elhúzta a száját.

– Nos, ha muszáj, hát legyen!

A lány gyengéden végigsimított a fülén.

– És amíg csókolózunk, szeretném, ha különösen odafigyelnél arra, hogyan hatnak a valódi érzelmek a testi vonzalomra.

– De…

– Csitt! – Angie lábujjhegyre állt, és a férfi szájára tapasztotta az ajkát.

Brandonnak nem akaródzott részt venni a játékban. Szívesen alakította volna az odaadó szerelmest, de nem volt rá képes. Ám mikor egy perc múlva még mindig a magáén érezte a lány ajkát, lelke felindult, és szabad folyást engedett önmaga előtt is titkolt érzéseinek. Angie szája puha és meleg volt, nyelve a férfi szájában kutatott, és az egekig lobbantotta társa vágyakozását. Brandon ökölbe szorította a kezét, nehogy átölelje a lányt, és átvegye az irányítást.

Angie ingerlőén végigsimított a hátán, aztán egyik lábát felemelte a férfi combja mentén. Majdnem elvesztette az egyensúlyát, de Brandon utánakapott, és megmarkolta a csípőjét. Közben a póló is felcsúszott, s a férfi keze meztelen bőrt tapintott. Úgy érezte, elkerülhetetlen vég fenyegeti.

A lány hátrahajolt, hogy lélegzethez jusson, ajkán mosoly játszott. Arca gyengédséget, meglepődést és… boldogságot sugárzott.

A férfi is meglepődött. A tudat, hogy képes valakit boldoggá tenni, újdonság volt számára. Sok sikere volt már a nőknél, de ilyet még soha nem élt át. Ereiben folyékony tűzként futott végig a felismerés.

Angie magához húzta a férfi fejét, és apró csókokat hintett a hajára. Kéjesen felsóhajtott, mikor Brandon rátapasztotta ajkát a pólón át kirajzolódó mellbimbójára.

– Édesem… – suttogta, majd felemelte a férfi fejét, és csókot lehelt a szemhéjára és arcára.

Brandon már nem tudott világosan gondolkodni.

A lány hátralépett, és áthúzta fején a pólót. Előbukkant apró, fehér melle. A férfi odahajolt a rózsaszín bimbóhoz, és gyengéden körézárta az ajkát. Angie megvonaglott a kéjtől. Ekkor Brandon felemelte a lányt, és a nappalin keresztül a könyvtárszobába vitte. Ott lefektette a kanapéra.

Partnere törékenynek és sebezhetőnek látszott. Brandon minden félelme ellenére kívánta őt, de elővigyázatos akart lenni. Csak azt nem tudta, hogyan. A meztelen lány látványa megfosztotta józan ítélőképességétől.

Angie számára egyértelműen Brandon Prinz volt az igazi. De vajon ő mit jelent a férfinak? Ezen töprengett a lány, s úgy döntött, itt az ideje, hogy véget vessen ennek az egésznek. Viszont minden porcikájában kívánta, hogy eggyé váljanak. Szíve már csak Brandonért dobogott. Csak őérte élt. S tudta, hogy valami a kezdetét vette, bár igaz, a férfi még nem ígért semmit. Angie mégis bizakodott. Kapcsolatuk annyira szenvedélyes, annyira elemi erejű volt, hogy a férfi, ha egyszer megtapasztalja szerelmük erejét, nem lesz képes többé megtagadni a saját érzéseit. Elszántan átkulcsolta hát Brandon nyakát, és megpróbálta magához húzni.

A férfi ellenállt, megfogta a lány csuklóját, és rekedten suttogta: 
– Angie…

Ő hozzáhajolt, és megcsókolta. Aztán gyöngéden lehúzta a kanapéra, és kéjesen dorombolva rátelepedett. Ettől a perctől kezdve minden kétkedést elsöpört a közös vágy: hogy szeressék egymást.

Angie szinte új életre kelt a férfi érintései nyomán. Úgy érezte, elolvad a karjai között, fájdalmas boldogság töltötte el. Brandon kutató mozdulatokkal fedezte fel a lány testét. Csókolgatta, simogatta, gyengédséggel halmozta el. A tűzvörös hajtömeg sátorként borult rájuk. Amikor már egyikük sem bírta tovább a gyönyörteli játékot, Brandon felemelte a lány csípőjét, és belehatolt.

Angie érezte, hogy a férfi teljesen betölti, csípőjük egy ütemben ringott, hullámzott. Fények lobbantak, színek gyúltak, előbb lágy sárgák, majd izzó vörösek, s végül lángoló narancsszín. A lány teste megfeszült, és felsikoltott, mikor összecsaptak fölöttük a kéj hullámai.

Brandon nehezen tért magához. Hogyan van ez? – tépelődött magában a valóság és az önkívület között lebegve. Mindig ilyen bársonyos lett volna a sötétség? Érzett itt valaha is virágillatot? Ki ez a mesebeli tündér, aki megajándékozta ezzel a soha nem tapasztalt boldogsággal?

Angie ráborult, mintha minden ereje elhagyta volna. Mikor a férfi bágyadtan átkarolta, ő hozzásimult, és azon tűnődött, miért éppen itt és most hozta őket össze a sors. Egyet azonban biztosan tudott: amit most átéltek, sokkal több volt testi szerelemnél. Szívből remélte, hogy Brandon, miután magához tér a megrázkódtatásból, szintén felismeri ezt.

9. FEJEZET

 – Most pedig gondoljanak a szeretkezésre! – utasította őket Jack Hammond, miközben kamerája lencséjén keresztül nézte őket.

A fényképész magas és szikár volt, hosszú, szőke haját lófarokban viselte.

– Szeretkezésre? – kérdezte a konferenciaasztal szélén ülő Angie. – Itt?

– Ezzel mindent el lehet adni – magyarázta Neil Delaney, a kampányhoz szerződtetett férfi modell. A magas, szőke Neil a fotelból a lányra mosolygott. Bármilyen testhelyzetet vett is fel, mindig természetesnek tűnt. Átható tekintetét csábítóvá tudta varázsolni, ha a szerepe ezt kívánta meg. Állán apró gödröcske volt, mosolyától megolvadt a jég.

Noha még egy órája sem ismerték egymást, Angie tökéletes külseje és viszonylagos hírneve ellenére nagyon kedvesnek, okosnak és segítőkésznek találta a férfit.

– Meglepő, amit mond. – Ide-oda forgatta fejét, hogy ellazítsa nyakizmait. – Említettem már, hogy még soha nem voltam modell?

– Igen, ötször. De lehet, hogy hatszor. – Neil antracitszürke Armani öltönyében inkább sikeres üzletembernek látszott. – De ez nem jelent semmit. Minden tehetsége megvan hozzá.

– Mire céloz?

– Bármilyen szerepet könnyedén fel tud venni: lehet a végzet asszonya, hűséges barátnő, tüzes szerető vagy ördögi boszorkány. Mindez az arcára van írva, s a kamera ezt látja. Olyan érzéki kisugárzása van, hogy bárki észreveheti: viszonya van valakivel. Megkérdezhetem, ki a szerencsés fickó?

– Azt hiszem, téved. Csak vendégségben vagyok itt.

– Igen, tudom. Maga Mike hirtelen felbukkant lánya. Mesélt róla.

Mikor Angie meglepetten ránézett, legyintett egyet.

– Régóta ismerem az apját. Tudom, hogy feldobta a dolog.

– Szerintem is nagyon izgalmas. Mike különleges ember.

Neil töprengve nézett rá.

– Brandon az, ugye?

A lány a ruhája ujját húzogatta.

– Hogy jut ilyesmi eszébe?

A modell hátradőlt, és Brandonra pillantott, aki éppen Jackkel és az asszisztensnővel beszélgetett.

– Mert kerülik egymás tekintetét. És mert valami megváltozott benne. Olyan… hogy is mondjam, olyan, mintha megbabonázták volna.

Hm, érdekes megfigyelés, állapította meg Angie.

Hajnalban Brandon visszavitte a szobájába, ahol újra szeretkeztek. A férfi csak órák múlva ment el tőle. Reggelinél aztán úgy üdvözölte, mintha mi sem történt volna. A lány számított erre, hiszen Mike is az asztalnál ült. Mikor apja elvonult a fürdőszobába, Brandon odafordult hozzá. A szenvedély még mindig ott lobogott a szemében. A férfi ennek ellenére szigorúan üzleti hangsúllyal adta elő az aznapi teendőket. Mielőtt visszavonult volna átöltözni, egy másodpercig merően nézte a lányt, de aztán nem tett megjegyzést az együtt töltött órákra.

Angie azóta kerülte a tekintetét, félt, hogy mindenki látja, Brandon Prinz jelenti számára a világot.

– Talán attól hunyászkodott meg ennyire, hogy tévedésből engem választott Raponcnak – tért ki most az egyenes válasz elől. – Az első sorozat nem sikerült valami jól.

– Lazítson egy kicsit! – Neil megpaskolta a kezét. – Képzelje azt, hogy én vagyok Brandon, akarom mondani, a szíve választottja!

– El a kezekkel a modelltől, Delaney! – csattant fel ekkor Brandon hangja, aki éppen odament hozzájuk. Világos vászonnadrágot és hozzáillő csíkos inget viselt. – Különben mindent elmondok Chantalnak.

Neil lehunyta a szemét.

– Múlt héten elutazott Denzel Washingtonnal Londonba, az Otelló forgatására, és én sem rendeztem neki jelenetet. Nem lehet, hogy féltékeny vagy?

– Ugyan, elhallgass! – Brandon Angie-hez fordult. – Hogy vagy?

A férfi bezzeg olyan kipihentnek látszott!

– Köszönöm kérdésed, borzalmasan. És te?

– Már megmondtam – tért ki a válasz elől Brandon –, hogy nem kell félned. Jack tud róla, hogy most állsz először kamera előtt. De szerinte is alkalmas vagy rá.

Angie most olyasmit is kiolvasott a férfi szeméből, amit az nyilván el akart rejteni előle: egyfajta meghittségét. És már nem is látszott annyira kemény fickónak. Inkább… Neil fején találta a szöget: inkább olyan volt, mint akit megbabonáztak. Vajon neki is a szenvedélyes órák járnak az eszében?

– Pompás leszel! – folytatta a férfi. – És ha végeztél, elmegyünk táncolni és vacsorázni.

Neil kiegyenesedett.

– Nekem is szól a meghívás?

Brandon kárörvendően vigyorgott.

– Nem, neked ma este alighanem más elfoglaltságod lesz.

– Ezt meg hogy érted?

– Most jött számodra az üzenet. – Egy cédulát nyújtott oda. – Chantal megérkezett, és otthon vár.

Neil a szívére szorította a papírdarabkát. Arca ragyogott.

– Ó, Ámor újra támad!

Angie-t egészen lenyűgözte a produkció. Neil férfias kisugárzása most már egészen valódi volt. Nyilvánvalóan Chantalra gondolt.

Jack odahívta Brandont, hogy megkezdjék a következő sorozatot.

– Próbáljon meg úgy viselkedni, mintha én lennék a nagy Ő az életében! Higgye el, meg tudja csinálni! – győzködte Neil a lányt.

Angie segélykérően a kamera mögött összegyűlt társaságot kémlelte. Mike biztatásképpen csókot küldött felé, Brandon viszont révetegen nézte őt. A férfi ajkán ugyanolyan mosoly ült, mint az imént Neilén. A lány ekkor tudta, hogy őrá gondol. Ez volt a legtöbb biztatás, amit kaphatott.

Brandon arra riadt fel, hogy valaki a hátára csapott.

– Úgy látom, most beleélte magát – súgta oda Mike.

A fiatalember a párost nézte, és megdermedt. Angie keresztbe tett lábbal ült, szoknyája alól combjának jó része előbukkant, az ölében prospektust tartott.

Haja csillogott a reflektorfényben, és sálként fogta körbe arcát és nyakát. Neil mellette ült az aszal szélén. A párocska mélyen elmerült egymás tekintetében.

– Tökéletes! – kiáltotta Jack. – De még többet szeretnék mutatni a hajából!

Neil valamit súgott a lánynak, mire az felállt, a férfi vállára hajtotta a fejét, s így a haja szétterült a zakóján.

– Ehhez mit szól?

Jack a kamerába pillantott. A szikrázó hajzuhatag mellett csak Angie karcsú ujjai, Neil nyakkendője és erőteljes álla volt látható. Tökéletes beállítás! Jack gyorsan felvette. Aztán jöttek a következők.

Angie kezdte levetkőzni a gátlásait, egyre jobban feloldódott Neil mellett, s a férfi szakmai tapasztalatára veleszületett tehetségével válaszolt. Arca sugárzott, mikor Jack mosolyt akart látni, égett, mikor heves vágyakozást színlelt, és szomorú kifejezést öltött, mikor az asztal két végébe ültették őket.

Brandonnak az idegeire ment az egész. Tudta, Angie azért játssza ilyen kiválóan a szerepét, mert saját érzéseit hívja elő. Ezt kiolvashatta a lány szeméből, mikor az ránézett. Neil nem jelent neki semmit, ez nyilvánvaló, Brandon mégis dühös volt, féltékeny és szomorú. Mindez cseppet sem volt ínyére.

– Ennyi elég lesz mára! – nyújtózkodott Jack. – Komolyan mondom, mindketten kiválóak voltak.

Neil menten kibújt a szerepéből, átölelte Angie-t, csókot nyomott az arcára, és azon nyomban el is tűnt.

Angie hirtelen elveszettnek érezte magát. A teremben megkezdődött a rendrakás. Mike odasietett hozzá, átölelte és megdicsérte. Brandon ellenben meg sem moccant.

*

Az előkelő étteremben elköltött vacsoránál Brandon igyekezett jókedvűnek és elbűvölőnek mutatkozni.

Angie rövid ujjú, bő szoknyás, kék ruhát viselt. Haját egyik oldalon csattal fogta össze. Még mindig ki volt festve, mintha csak egy divatlap címoldaláról lépett volna elő. Micsoda változás a Gray Goose Lake-i posta lépcsőjén álló, természetes külsejű fiatal nőhöz képest! Ennek ellenére csodálatosan illett hozzá ez a szerep, s most mintha belsőleg is megváltozott volna.

Evés után Mike a táncparkettre vezette lányát. Brandonnak örült a szíve, mikor rájuk nézett. Tánc közben meghitten mosolyogtak egymásra. A fiatalember időnként Angie nevetését hallotta, s most először érezte magát kívülállónak. Egy dolog, ha az ember szándékosan marad egyedül, és megint más az, ha kirekesztik. Gyorsan kiitta a vörösborát.

Mi van ma vele? Bűntudata támadt, mert nevelőapja lányát Mike saját otthonában elcsábította? Angie-vel ellentétben ő nem volt biztos benne, hogy a nevelőapja helyeselné a kapcsolatukat. A lány mégiscsak Mike saját vére, míg ő csupán a férfi jóindulatának köszönheti, hogy így fordult a sorsa. Az ő apja börtönben halt meg, s Brandon erősen kételkedett abban, hogy Mike megfelelőnek találná ezt az apai örökséget Angie számára.

– Szabad egy táncra? – Gondolataiból a lány hangja szakította ki. – Apát elrabolta egy termetes asszonyság. Szóval táncolunk, vagy leüljek?

A fiatalember felállt, és kézen fogta. Amint megérintette, tudta, hogy veszélyes vizekre tévedt. Angie megérezte a férfi bizonytalanságát. Átölelte Brandon nyakát, és homlokát az állának támasztotta. Erről a hajnali együttlétük jutott eszébe. A lány felsóhajtott.

Brandon igyekezett megtartani az illő távolságot, de Angie szorosan hozzásimult.

– Ne feledkezz meg apádról! – suttogta figyelmeztetően a férfi. – Ő nem tudja, hogy…

– De igen – jegyezte meg Angie könnyedén. – Már elmondtam neki.

– Micsoda? – Brandon elengedte, és elhátrált.

A lány a partnere ajkára tette ujját, aztán ismét átölelte.

– Ne rendezz jelenetet, királyfi! A hegedűs már egy ideje így is minket bámul.

A férfi átölelte a derekát, és újból táncolni kezdtek.

– Hogy tehettél ilyet? – sziszegte.

– Nyugodj meg! Apa örült neki.

– Nem hiszem! Csak nem akarta, hogy megharagudj rá.

– Tévedsz, valóban örült! Nincs is oka az ellenkezőjére. Úgy szeret téged, mintha a saját fia volnál.

– Erről még beszélünk.

– Miért nem most? – nézett a szemébe kihívóan Angie.

A férfi sötét pillantást vetett rá, és némán magához húzta a félhomályban.

*

– Apám börtönben halt meg. – Brandon ketrecbe zárt tigris módjára járkált fel-alá Mike dolgozószobájában.

Az idősebb férfi konyakot töltött két pohárba. A harmadiknál habozott.

– Angie is lejön egy pohárkára?

Brandon idegesen rángatta a nyakkendőjét.

– A szobájába küldtem.

– Noha csak most kezdem gyakorolni az apaságot, szerintem ez az én feladatom lett volna. – Mike felényújtotta az egyik poharat. – Hosszú évekig fáradoztam azon, hogy megtanítsalak tapintatosan viselkedni! Úgy látszik, hiába.

A fiatalember ivott egy kortyot.

– A tapintatról inkább vele beszélgess! Mégiscsak ő kotyogta el, hogy lefeküdtünk egymással.

Szavait mély csend követte. Brandon agyába szörnyű gyanú fészkelte be magát.

Mike láthatólag megdöbbent, de nem volt mérges. Letelepedett a foteljába, és intett fogadott fiának, hogy üljön le a zsámolyra.

– Ezt nem említette. Csak annyit mondott, jó úton van afelé, hogy beléd szeressen, és hogy szerinte te is így vagy vele.

Brandon kapkodva végigsimított a haján, és leült.

– Sajnálom. Nem akartam, hogy idáig fajuljanak a dolgok, és most…

Nevelőapja a fejét rázta.

– Miért sajnálod, hogy szeretsz valakit? Azt hitted, ellenezném?

Brandon a térdére könyökölt.

– Apám a San Quentinben halt meg, ahol húszéves fegyházbüntetését töltötte.

– Ezt már említetted. Csak azt nem értem, mi köze ennek mindehhez.

– Mit mondjak a gyerekeimnek, mi történt a nagyapjukkal?

Mike felé emelte a poharát.

– Azt, hogy élek és virulok. Legalábbis remélem, ez még akkor is így lesz.

A fiatalabbik férfi felsóhajtott.

– Furcsállni fogják, hogy Angie-nek is te vagy az apja. Rád mindig is apámként gondoltam, de sajnos nem a te véred folyik az ereimben, hanem Marty Prinzé, a börtöntölteléké.

Mike türelmetlenül horkantott.

– Pontosan tudod, hogy csak az számít, te ki vagy! – Nagyot kortyolt a poharából. – Hogyha azért hoztad elő ezt az apa-kérdést, mert félsz, hogy komolyra fordul a kapcsolatod Angie-vel, inkább valld be őszintén! De ne gyere ilyen átlátszó kifogásokkal, mert ezt úgysem veszi be egyikünk sem!

Brandon felpattant, és feldúltan az ablakhoz lépett.

– Nagyon mélyen érzek iránta, de nem tudom, képes vagyok-e szeretni.

– Engem is szeretsz.

– Te soha sem követeltél tőlem többet, mint amennyit adni tudtam. Egy nőt csak teljes odaadással lehet szeretni.

Mike részvevőén megcsóválta a fejét.

– Már az is, hogy ezzel tisztában vagy, azt mutatja, képes vagy rá. De erre magadnak kell rájönnöd. Fel akarod adni anélkül, hogy megtudnád, van-e közös jövőtök? Mint ahogy az anyja és közöttem történt?

– Nem. Sajnos az a helyzet, hogy amióta lefeküdtünk egymással, egyáltalán nem akarom, hogy eltűnjön az életemből. De nem is szeretnék fájdalmat okozni neki.

Mike elhúzta a száját.

– Annak idején én is ezt gondoltam Grettával kapcsolatban. Azt hittem, jobb lesz, ha szakítunk, mintha megpróbáljuk összehangolni az életünket. Most már világosabban látom a dolgokat. Más megoldást kellett volna találnunk. Én persze találkoztam Ruthie-val, és az csodálatos volt. Nem is bánom, hogy így történt. De ezzel együtt elmulasztottam a lányom egész gyermekkorát. És nem voltam ott az anyja mellett.

– Mert nem hagyta, hogy mellette légy.

– Küzdenem kellett volna érte. És ehhez, igazság szerint, még mindig nincs késő.

– Hogy érted ezt?

– Úgy, hogy visszamegyek Gray Goose Lake-be, és idehozom Grettát. És megpróbálom Angie-t is rábeszélni, hogy maradjon. Ha az anyja itt lesz, ő is bele fog egyezni. – Brandonhoz lépett, átkarolta a vállát, és az ajtóhoz vezette. – Hidd el, fiam, nem menekülhetsz el a szerelem elől! Túl nagy szíved van. Áldásom rátok! El sem tudok képzelni szebbet, mint hogy ti ketten egy pár legyetek. Ha rajtam állna, én is téged választanálak neki. – A lépcső felé tolta a fiatalembert. – Most eredj a dolgodra! A további felvételeket rád bízom. Néhány napig távol leszek. Vigyázz Angie-re!

A lány azonban láthatólag elhatározta, hogy alaposan megnehezíti Brandon dolgát. Mikor a férfi bekopogott hozzá, egyszerűen elküldte.

– Nem akarok beszélni veled!

– De én igen – közölte Brandon.

– Az lehet, mégsem tárgyalunk.

– Az apádról van szó.

Az ajtó résnyire kinyílt.

– Mi van vele? – Angie arca sápadt volt, kibontott haja a vállára hullt. Ugyanazt a pólót viselte most is, mint hajnalban.

– Engedj be, akkor mindent elmondok!

A lány habozott, de aztán kitárta az ajtót.

A vendégek szerették ezt a kertre néző szobát. A helyiség rendkívül tágas volt, még egy kis virágmintás kanapénak és egy íróasztalnak is bőven jutott benne hely. A nyitott erkélyajtón keresztül virágillat áradt be a szobába.

Brandont most mindez hidegen hagyta. Azon törte a fejét, hogyan értethetné meg Angie-vel: nem biztos benne, képes-e szeretni, viszont nem is tud nélküle élni. Ám amikor jobban szemügyre vette a lányt, rájött, hogy ez a perc nem alkalmas efféle beszélgetésre.

– Mike néhány napra elutazik – jelentette be, s az ágyhoz sétált, melyen izgalmas csipke fehérneműk hevertek.

Angie követte.

– Miért? Valami gond van?

– Dehogyis. – Brandon felemelte a melltartót, és érdeklődve tanulmányozni kezdte. – Az édesanyádért megy.

A lány kitépte a kezéből a melltartót.

– Ne hülyéskedj!

A férfi az aprócska bugyi után nyúlt.

– Komolyan mondom.

Angie a bugyit is elvette tőle.

– Felhívta?

– Nem hiszem. Szerintem meg akarja lepni.

– És honnan veszi, hogy eljön vele?

– Minden rábeszélőképességét latba fogja vetni.

– Remélem, tudja, mire számíthat. Anya meglehetősen kellemetlen tud lenni, ha akar.

– Valóban? – gúnyolódott Brandon. – Szinte hihetetlen, tekintve, hogy a lánya maga a született kedvesség. De Mike nyilván még mindig bízik a régi varázsában.

A lány nem kívánt vitatkozni, harciasan csípőre tette a kezét.

– Ez minden? – kérdezte élesen.

– Ami apádat illeti, igen.

– Akkor, mivelhogy csak apámról vagyok hajlandó veled beszélgetni, akár el is mehetsz.

A férfi meg sem mozdult.

– Még nem mondtam el mindent.

– Remélhetőleg nem azért törtél rám, mert úgy hitted, beengedlek az ágyamba!

– Nem – felelte Brandon. – Nem szándékoztam az ágyadba bújni.

– Akkor jó, ugyanis úgy határoztam, többet nem foglalkozom veled.

– Szóval megjött az eszed?

– Igen – vetette oda Angie. – Egy olyan férfi, akinek kínos, ha a nyilvánosság előtt némi ragaszkodást mutatok iránta, nem érdekel.

– Tánc közben már közel jártál ahhoz, hogy mindenki előtt levetkőztess!

– Csak szeretted volna! Jellemző! Nem, pontosan tudtam, mit csinálok.

– Úgy, mint most?

– Sajnálom, de ha szenvedélyről van szó, én nem tudok jéghideg békaként viselkedni, mint te. Én nem kezdem el már az elején elemezgetni, milyen hatással lehet egy bizalmas kapcsolat a lelkivilágomra.

Angie nem tudta, miért változott meg a férfi arckifejezése. Brandont mintha hirtelen kicserélték volna. Fenyegető léptekkel közeledett hozzá, s a lánynak minden önuralmára szüksége volt, hogy nyugton maradjon.

– Jéghideg béka? Vedd tudomásul, azért elemezgettem a kapcsolatunkat, mert a te apád szó szerint megmentette az életemet, és mert inkább meghalok, mintsem hogy fájdalmat okozzak neki!

Most már olyan közel állt a lányhoz, hogy az érezte a testéből áradó forróságot.

– Miért nem vallod be, hogy félsz tőlem? – támadt rá Angie kihívóan.

A férfi ekkor hirtelen megragadta a vállát, föléhajolt, mindezt oly gyorsan, hogy a lány a meglepetéstől szóhoz sem jutott. Ösztönösen átölelte Brandon nyakát, ajkát szétnyitotta, hogy a férfi mindent elvehessen, amit csak akar.

Teste valamennyi apró érintésre válaszolt. Levegő után kapkodott, már-már azt hitte, elájul, mikor Brandon ismét megszólalt: 
– Azt mondtad, jéghideg béka?

– Visszavonom! – suttogta a lány zihálva. – De miért baj, hogy elmeséltem apámnak, hogy már majdnem egymásba szerettünk?

A férfi keserűen elmosolyodott.

– Mert azt hittem, azt is tudja, hogy lefeküdtünk egymással.

– Azt nem mondtam meg neki.

– Erre azóta már én is rájöttem. Én ugyanis megmondtam, és eléggé meglepődött.

– Csak azt nem értem, miért gondolod, hogy nem örül ennek. Hiszen nagyon szeret téged.

– Anyám kábítószeres volt – kezdett bele a férfi ezen az estén immár másodszor a történetbe. – Még egész kicsi koromban elhagyott. Fogalmam sincs, mi lett vele. Apám pedig a fegyházban halt meg, ahol azért ült, mert részt vett egy fegyveres bankrablásban, melynek során életét vesztette egy biztonsági őr is.

– Ez borzalmas, de mi köze ennek hozzánk?

– Nos, egy kicsit előre gondolkodom. Mit mondanál a gyerekeinknek, már amennyiben ez a valami köztünk tényleg szerelem? Hogyha összeházasodnánk. Ha gyerekeink lennének.

A lányt e szavak hallatán boldogság töltötte el. Minden erejére szüksége volt, hogy megőrizze nyugodt arckifejezését.

– Még mindig nem értem, mi a gond! Eddig arról próbáltál meggyőzni, hogy képtelen vagy a szerelemre!

– Pontosan tudom, mit mondtam neked. – Brandon gyengéden végigsimított a lány hátán. – De azzal is tisztában vagyok, hogy valami megváltozott. Csak nem tudom, mi az.

– Mégis…

– Mondom, hogy nem tudom.

– És azt hiszed, kockára teszem a jövőmet egy olyan férfi miatt, aki nem tudja, mit érez?

Brandon szeme elsötétült.

– Ez azt jelenti, hogy be akarod fejezni?

Veszélyes pillanat volt. Angie érezte, egy hajszálnyi reményt meg kell hagynia.

– Nem – felelte, és ránézett a férfira. – Veled akarok maradni, és meg akarlak győzni. Szóval most, hogy tudod, mit teszel?

A férfi habozott, és Angie-nek fájdalmasan elszorult a szíve. Attól félt, Brandon mindjárt sarkon fordul, és otthagyja.

Ehelyett átölelte.

– Azt teszem, amiért jöttem.

– Azt hittem, nem azzal a szándékkal jöttél, hogy bebújj az ágyamba.

– Valóban nem. – A férfi kézen fogta, és az ajtóhoz vezette. – A sajátomba akarlak vinni!

*

Ezen az éjszakán olyan hosszan szeretkeztek, hogy a sminkesnőnek másnap külön kezelésbe kellett vennie a fekete karikákat Angie szeme alatt.

– Nem is értem – csodálkozott a hölgy. – A szeme karikás, mégis mintha ragyogna. Már Neilre is egy órát kellett áldoznom, mire emberivé varázsoltam a külsejét. Maga mit csinál, amikor este hazamegy?

A fehér kezeslábast viselő Angie nem tudta, mit válaszoljon.

– Kezdhetjük? – lépett oda hozzájuk Jack. A férfi erre a napra kibérelt egy Bel Airben épült gótikus stílusú villát. – Képzeljék azt, hogy ezen a hétvégén sok ezer mérföldnyire vannak Neil feleségétől és Angie idegfeszítő munkájától a rendelőben!

Mindenki nevetett.

– Akarja, hogy megvizsgáljam? – ugratta a lány Neilt, mikor az megfogta a tarkóját, és hozzábújt. Úgy rendezte, hogy a lány haja beborítsa a karját. A kandalló előtti jegesmedvebőrön feküdtek.

– Talán majd máskor – felelte a férfi. – E percben legfőbb vágyam egy hatalmas sonkás szendvics.

A felvétel kielégítően zajlott, csak Brandon nem volt képes odanézni. Az, hogy Angie-t Neil karjában látja, furcsa módon ijesztő haraggal töltötte el. Egész délután ott maradt, s figyelte, amint a páros ölelgeti egymást.

Este, hazaérkezéskor Angie észrevette a férfin a feszültséget. Dunston ízletes rákos tésztát és citromos avokádósalátát készített vacsorára, melyet a lány alaposan megdicsért.

Brandon kelletlenül odébb tolta üres tányérját. Láthatólag kötözködő hangulatban volt.

– Én most visszavonulok a szobámba dolgozni. Köszönöm, Dunston, a vacsora pompás volt, mint mindig.

– Desszertet nem kér? – tudakolta a komornyik, aki két tálka kenyérpudinggal lépett az asztalhoz.

Brandon elvette az egyik tálkát.

– Majd odafönt megeszem.

– Az enyémet tegye csak az asztalra, legyen szíves! – kérte Angie. – Mindjárt visszajövök.

Brandont a nappali előtt érte utol.

– Valami baj van? – firtatta zavartan. A férfi egész nap furcsán viselkedett. – Pedig azt hittem, jól sikerült a mai felvétel.

Brandon megvetően felhördült.

– Valóban? Látom, Neil rövid idő alatt szakembert faragott belőled.

– Nem értem, mire gondolsz – jegyezte meg a lány sértődötten, miközben megszaporázta lépteit, hogy ne maradjon le a férfi mögött. – Arra célzol, hogy van valami Neil és köztem?

– A választ rád bízom.

– Meglehetősen gyerekesen viselkedsz!

– Hát ez különös. Én épp ezt mondanám rólad.

Brandon felrohant a lépcsőn, kettesével véve a lépcsőfokokat. Angie visszament az ebédlőbe a pudingjáért, aztán kisétált a kertbe. Kint leült egy kőpadra, és figyelte a város csillogó fényeit.

Röviddel később megjelent Dunston egy kávéval.

– Mi baja lehet? – kérdezte tőle a lány tanácstalanul.

A hű komornyik a fejét ingatta.

– Utoljára tizenéves korában viselkedett így. Nem, tévedek, egyszer később is, méghozzá akkor, amikor Mike kórházban volt, és még nem tudtuk, komoly-e a baj. Gyűlöli a bizonytalanságot. A szerelem pedig bizonytalanná teszi a férfiakat.

Angie felsóhajtott.

– Az a rögeszméje, hogy nem ismeri a saját érzéseit!

– Dehogynem ismeri. – A komornyik letépett egy elhervadt rózsaszirmot. – Csak azt nem tudja, milyen nevet adjon neki. Ne siettesse!

Óriási, dohogott magában Angie, a pudingját kanalazva. Akkor mit csináljon? Az elmúlt éjszaka óta csak nőtt köztük a feszültség.

A szürkület lassan sötétségbe váltott, s a lány visszatért a házba. Dunston a konyhában zöldséget párolt a másnapi ebédhez. Közben telefonált.

– Igen – mondta éppen a kagylóba. – Most jött be. Egy pillanat. – A lány felé nyújtotta a hordozható készüléket, és kihessegette a konyhából.

Angie a nappaliba ment.

– Halló?

– Elárulnád, mit keres itt az apád? – harsogta a hang a kagylóból.

– Anya! – A lány kissé meghökkent, de örült Gretta hívásának. – Hogy vagy?

– Nagyon jól – hangzott a rövid válasz. – De ne térj el a tárgytól! Miért küldted ide apádat?

– Nem én küldtem.

– Akkor miért van itt?

Angie türelmesen válaszolt: 
– Kérdezd meg, majd ő elmeséli!

– Hát, már megpróbálta, de nem hiszek neki. Minek kellek én oda? Érje be veled! Az egésznek semmi értelme.

– Dehogyis nincs! Nem én vagyok az egyetlen nő az életében, ennyi az egész.

A vonal másik végén csend lett. Majd az édesanyja halkan megjegyezte: 
– Azt akarja, hogy vele menjek Los Angelesbe.

– És? Nem akarsz?

– Utálom a nyüzsgést! – sziszegte az asszony. – Egyébként te szeretnéd, ha odamennék?

Ez a megoldás! – ujjongott fel némán Angie. Ha anyja úgy állíthatja be a dolgot Mike előtt, mintha az egész a közös gyermekük kívánsága lenne, biztosan beleegyezik!

– Rettenetesen örülnék, ha itt lennél!

A vonal másik végéről megkönnyebbült sóhaj hallatszott.

– Rendben, akkor megyek.

A lány visszavitte a telefont a konyhába, és pajkosan a komornyikra mosolygott.

– Holnapra négy személyre főzzön, Dunston! Apám idehozza anyát is.

A férfi elővett még két répát.

– Ez várható volt, nem igaz?

– Akkor látták egymást utoljára, mikor én megfogantam – magyarázta Angie.

Dunston kivett egy műanyag tálat a konyhaszekrényből, és beletette a répákat.

– Tudom. A dolgok tőlünk függetlenül is változnak, még akkor is, ha azt hisszük, szilárdan kézben tartjuk a sorsunkat.

– Tehát az a véleménye, hogy nem mi irányítjuk az életünket?

– Szerintem a körülmények nagy része adott, mi pedig eldönthetjük, sodródjunk-e az árral.

– Úgy látom, nemcsak a főzéshez ért, hanem filozófiát is hallgatott.

– Minden ember, aki figyelmesen tanulmányozza az életet, előbb-utóbb filozófussá válik.

A lány a lépcsőház felé sandított.

– Egyesek pedig nyűgös kisfiúvá.

– A sebesültek filozófiája az óvatosság.

Angie-nek hirtelen bűntudata támadt. Végig kellett volna hallgatnia Brandont. Hálából a felismerésért puszit nyomott Dunston arcára, és a férfi szobájába sietett.

Odabenn sötétség fogadta, viszont a fürdőszobaajtó alatti résen fény szűrődött ki. A lány vízcsobogást hallott.

– Bent vagy? – kiáltotta.

A férfi kis idő múlva megszólalt: 
– Igen!

– Minden rendben?

– Miért ne lenne?

– Nem olyannak látszol, mint aki órákat képes eltölteni a kádban.

– Nem töltök itt órákat, csak habfürdőt veszek.

– Tényleg?

– Gyere be, és nézd meg!

A lány a fürdőszobához ment, és kinyitotta az ajtót. A helyiségben nagy, régimódi kád állt. Brandon a vízben feküdt, lábát a vízcsapnak támasztotta. A párás levegőtől begöndörödött a haja. Szájában szivar füstölgött, s leginkább egy banditára hasonlított, aki éppen kipiheni a legutóbbi rablótámadás fáradalmait.

Angie döbbenten nézte.

– Nem is tudtam, hogy dohányzol!

Brandon kifújta a füstöt.

– Nem dohányzom. De ha ideges vagyok, vagy ha úgy érzem, hülyén viselkedtem, szívesen elszívok egy jó szivart.

– És most melyik ok áll fenn?

– Mindkettő. – A férfi felült. – Ne haragudj, hogy olyan ostoba voltam. De egész nap azt kellett bámulnom, hogy Neil ölelget. Legszívesebben kitekertem volna a nyakát. Ezt viszont tiltja a szerződésünk, ezért inkább rajtad töltöttem ki a mérgem.

Angie meghatottan odalépett hozzá, és a kád előtti fehér frottírszőnyegre kuporodott.

– A féltékenység nem feltétlenül butaság. – Megcsókolta a férfi vállát.

– Aztán rájöttem, hogy ha nem tartozol hozzám, nincs is jogom féltékenykedni.

– Sem jogod, sem okod. Ugyanis én egyszerre csak egy férfival kezdek.

Kivette Brandon szájából a szivart, és hideg vizet engedett rá.

– Hé! Mit csinálsz? Ez egy méregdrága szivar!

– Az bizony, méreg! Meg akarod rövidíteni hosszú és csodálatos életedet?

Angie a szappanért nyúlt, és mosni kezdte a férfi hátát és mellkasát.

– Megosztanád velem? – Brandon titkon azt remélte, igen lesz a válasz, ám tisztában volt azzal, hogy eddigi viselkedésével alaposan megnehezíthette a lány dolgát.

– Ezt még nem tudom eldönteni. De akár velem, akár nélkülem, fiatalon akarsz meghalni?

– Nem – felelte a férfi komolyan.

– Akkor ne sirasd a szivarodat!

– De ha ideges vagyok!

A lány odatartott egy törülközőt.

– Ezt majd megbeszéljük, ha kiszálltál a kádból.

Brandon a törülközővel együtt Angie-t is magához húzta.

– Miért szálljak ki? Inkább gyere be te is!

– Ne! – kuncogott a lány. – Fel vagyok öltözve!

A férfi azonban tovább húzta, s Angie végül viháncolva és prüszkölve a kádban kötött ki. Pillanatok műve volt, hogy Brandon levetkőztesse.

– Túl kicsi ez a kád! – tiltakozott a lány.

– Annyi baj legyen… – szólt rekedten a férfi, és az ölébe húzta.

10. FEJEZET

 – Kezdhetjük? – kérdezte Neil.

Egy hollywoodi éjszakai klub táncparkettjén álltak. Háttérben a zenekar, Jack és a csapat többi tagja szokás szerint a kamera mögött csoportosult. Angie a rózsaszín, nyakánál csepp alakban kivágott ruhát viselte.

– Mit?

– Hátra fogom dönteni, mintha tangóznánk.

– Rajta! – vezényelt Jack. – És szálljon a haja!

A zenekar belevágott. Neil bonyolult lépéskombinációval vezette végig a lányt a parketten, pontosan Jack utasításai szerint. Angie haja forgás közben röpült a levegőben.

– Óriási! Nagyon jól! – ujjongott a fotós.

Brandon oldalról figyelte őket. Ő is tudta, hogy ez a felvétel telitalálat.

– Magasságos ég! – suttogta Gretta kétségbeesetten. – Mi van, ha elengedi?

– Nem fordulhat elő – nyugtatta meg Mike. – Neil érti a dolgát. Angie pedig nagyon ügyes. Van hozzá tehetsége.

– Mindenesetre úgy néz ki, mint aki élvezi – jegyezte meg Gretta.

Még csak egy órája érkeztek repülőn a városba Mike-kal.

– Mára ennyi! – ordította túl a zenekart Jack. – Tökéletesek voltak.

Megölelte Angie-t, kezet fogott Neillel, majd a klub tulajdonosához lépett, hogy megköszönje a lehetőséget.

Neil szokása szerint menten eltűnt, Angie pedig az anyjához szaladt.

– Szia, anya, milyen volt az út? Hogy tetszik a város?

– Tűrhető – felelte Gretta. – Úgy forogsz itt, mintha mást sem csináltál volna egész életedben.

– Azért én még mindig a régi vagyok. Mi van az üzlettel?

– Minden rendben. Beckyék remekül boldogulnak. Csak a vendégek kérdezősködnek felőled.

– Nemsokára otthon leszek megint. – A lány Mike-hoz fordult. – Nem mennénk el együtt vacsorázni a Percivalba? Ahová az első felvétel után vittél.

– Dehogynem. Holnapután pedig vásárolni visszük édesanyádat. Holnap ugyanis még dolgoznunk kell.

– Ugyan! – szólt közbe az asszony. – Nem szeretném, ha miattam zavartatnátok magatokat. Egyedül is elmehetek holnap vásárolni.

Mike a fejét rázta.

– Szó sem lehet róla!

Gretta helytelenítő pillantást vetett rá.

– Afrika bozótjaiban is remekül elboldogultam egyedül. Beverly Hillsben sem fogok eltévedni.

– Nem is erre céloztam. De nem azért hoztalak ide, hogy egyedül bolyongj a városban, hanem hogy együtt legyünk, és én mindent megmutathassak neked. A gyerekek jól meglesznek nélkülünk is.

– Rendben – egyezett bele Gretta. – Tetszik az ötlet.

– Ezt nevezem! – súgta Angie Brandon fülébe, mikor egymásba karolva követték a szüleit az autóhoz. – Apa remekül átvette az irányítást!

– Nem, nem tudok táncolni – utasította vissza Gretta Mike-ot. – Túl merev a térdem.

A férfi hátralökte a székét.

– Épp a Sentimental Journeyt játsszák. Ettől nem fogsz elfáradni! – Gyengéden maga után húzta az asszonyt. – Emlékszel, amikor a kikötő végében álltunk, és… – Angie már nem hallotta a folytatást.

– Hát nem aranyosak? – nézett a távozók után. – Annak idején tökéletes pár lehettek.

Brandon követte a lány pillantását.

– Most is jól festenek együtt – jelentette ki.

– Hát nem volna csodálatos, ha mindennek jó vége lenne, mint a mesében?

A férfi kézen fogta kedvesét.

– Dehogynem. Nekünk azonban a saját mesénkkel kell törődnünk! Itt az idő, hogy a királylány táncoljon a palotában.

Angie nevetett.

– Azt hiszem, eltévesztetted a mesét! Én Raponc vagyok, és a toronyban raboskodom. Mivel is érdemeltem ki ezt?

– Túl szép voltál, és a gonosz boszorkány el akart rejteni a férfiak elől.

A lány fintorgott, majd a férfihoz simult, és táncolni kezdtek. Igyekezett megszabadulni attól a furcsa érzéstől, hogy valami nincs rendben. Fogalma sem volt róla, mi lehet az. Apja bűbájos volt, anyja barátságosan és udvariasan viselkedett, Brandon pedig birtoklóan tekintett rá. Valahogy úgy tűnt, attól fél, mindjárt elveszíti. Talán azért, mert lassan befejeződnek a forgatások? Ő visszamegy a teaházat vezetni, a férfinak pedig itt marad a Rampion Pharmaceuticals.

Ha Brandon szerelmet vallana neki, és feleségül kérné, feladná az üzletet, és hozzáköltözne. Viszont ha a férfi erre nem képes, ő semmiképp sem óhajt a szeretője lenni. Aztán ott van még az anyja is. Ha ideköltözik, neki is jönnie kell. Márpedig Gretta gyűlöli a nagyvárosokat. Ezeken persze még korai töprengenie. Fő, hogy most boldog lehet Brandon karjai közt.

A férfi este nem jött be a szobájába, végül Angie ment át hozzá. Brandon tűnődve állt az ablak mellett.

– Mi a baj? – Angie végigsimított a férfi meztelen hátán, s érezte, hogy szerelmesének teste megfeszül.

Brandon megfordult, és könnyed csókot lehelt a lány homlokára.

– Hát még ébren vagy? Késő van, holnap dolgoznod kell.

Angie hozzásimult.

– Nem érdekes. Holnap a hálóinges jelenet következik. Abban úgyis álmosnak kell látszanom.

A férfi mosolyogva átölelte. Aztán ölbe kapta, visszavitte a szobájába, és elbúcsúzott.

Angie hajnalig zavartan és tanácstalanul bámulta a mennyezetet.

*

Neil a csábító hálóinget viselő Angie-t ölelgette – Brandon ezt a látványt már nem bírta elviselni. A páros egy óriási franciaágyon feküdt. A mellette álló széken egy rendetlenül odadobott menyasszonyi ruha, a földön fekete szmoking hevert.

– Lássuk, mit tudnak! – buzdította őket Jack a kamera mögül. – Ne feledjék, hogy túl vannak az esküvőn, és már csak egyvalami jár az eszükben!

Angie és Neil eltértek a forgatókönyvtől, s most nem a csók következett. A lány ehelyett átkarolta Neil nyakát, és mélyen a szemébe nézett. Tekintetéből vágy és ígéret sugárzott – mindaz, ami a házassági fogadalommal együtt jár.

Olyan dolgok, melyek már évek óta kihaltak Brandonból. A férfi gyakran úgy érezte, hogy lelkének ez a része terméketlen, sóval behintett vidék.

Neil átölelte a lányt, és megfordult vele a kényelmes fekhelyen úgy, hogy annak haja lelógott az ágy széléről. Aztán oldalról ráhajolt, óvatosan, nehogy eltakarja a főszereplőt.

Ekkor Brandon sarkon fordult, és kimenekült a stúdióból.

Angie meglepetésére a szülei jöttek érte a forgatásra. Mike kimentette Brandont azzal, hogy sürgős tennivalója akadt a cégnél, és csak késő estére várható haza. Ez a lányt, az előző éjszaka történtek után, még inkább aggodalommal töltötte el. Gyanította, hogy ez a történet a mesékkel ellentétben nem fog boldog véget érni.

Szüleiben viszont szemmel láthatólag fellobbant a régi láng. A páros szeretetteljesen mosolygott egymásra, míg édesanyja elmesélte, mi mindent látott aznap a városban. Angie ettől csak még borúsabb lett.

– Hiszen te nem is szereted a nagyvárosokat! – nézett kérdőn az anyjára.

– Los Angeles egész más! – áradozott Gretta. – Sokkal tisztább, mint gondoltam, és olyan érdekes! Ráadásul ebben a gyönyörű időben mindjárt tíz évvel fiatalabbnak érzem magam!

Éjjel egykor Angie hallotta, hogy Brandon hazajött. Röviddel később vízcsobogás ütötte meg a fülét. Talán le kell hűtenie magát, gondolta, aztán szomorúan a fejére húzta a paplanját.

*

– Úgy festesz, mint akin átment az úthenger – állapította meg Gretta másnap reggel. – Nem vagy jól?

Angie elszántan felemelte a fejét, és rámosolygott a reggeliző társaságra.

– Dehogynem. Csak nem tudtam aludni. Talán most jön ki rajtam a forgatások okozta izgalom.

Brandon aggodalmasan nézte..

– Tessék! – Egy csésze kávét töltött ki. – Egy kis koffein, hogy erőre kapjál. – Szeretetteljesen megsimogatta a lány kezét.

Angie belekortyolt a forró italba. Vajon minek köszönhető ez a figyelmesség? A férfi szeméből vágyat és ragaszkodást olvasott ki. Ettől függetlenül résen kell lennie.

– Hiányoztál tegnap a vacsoránál.

A fiatalember bólintott, és gyengéden megfogta a kezét.

Az újonnan összeforrt család bevásárlással töltötte a délelőttöt. Utána a Sunshine Hotelban ebédeltek, egy régi viktoriánus épületben, Beverly Hills egy kis mellékutcájában.

Az elegáns étterem dugig volt helyi üzletemberekkel. Jó nagy forgalmuk lehet, állapította meg Angie elismerően. A desszertes kocsit látva a fejét rázta.

– Nem fogok beleférni a ruháimba, mire hazamegyek. – Ezt a megjegyzést tulajdonképpen Brandonnak szánta, aki még mindig nem vonta félre, hogy tisztázzanak bizonyos kérdéseket. – Vagy a délutáni programhoz több energiára lesz szükségem? – fordult az apjához.

Zömök, bajuszos ember lépett az asztalukhoz. Mike bemutatta Charles Giacomontét, a szálloda tulajdonosát.

– Valamit szeretne mutatni neked – szólt a lányához, majd intett a társaságnak, hogy kövessék.

Brandon átkarolta Angie derekát.

– Tetszeni fog, meglátod! – A másik karját Grettának nyújtotta.

Charles átvezette őket a vastag szőnyeggel borított hallon, egy üveg tolóajtóhoz. A szálloda hátsó szárnyában egy télikertbe jutottak. A helyiséget félkörben üvegfal határolta, a padlót terrakottakővel rakták ki. A teremben fehérre festett vasszékek és asztalok álltak, köztük hatalmas dézsákban pálmák.

– Mikor a dédapám megnyitotta a szállodát, ez volt a reggelizőszoba magyarázta a tulajdonos. – Ma már csak különleges alkalmakra adjuk ki.

– Mit szólnál ahhoz, ha ideköltöztetnéd a Tintagel teaházat? – kérdezte Mike a lányától.

– De apa… – hebegte Angie, magában azonban pompásnak tartotta az ötletet.

– Akkor én itt is hagylak benneteket, hogy nyugodtan megbeszélhessétek a dolgot! – Charles az ajtó felé indult. – Kérlek, hívj fel, barátom, ha megszületett a döntés!

– Nem kell azonnal választ adnod – nyugtatta meg a lányát Mike pajkosan mosolyogva. – Várhat holnapig. Charles már kapott egy másik ajánlatot is, de az nem nyerte el a tetszését.

– Holnapig?! – sopánkodott Gretta.

– Nem hagyhatom, hogy egyszerűen csak úgy visszamenjen – jelentette ki Mike határozottan. – És téged sem engedlek el. Nem várom el tőletek, hogy alkalmazkodjatok hozzám, de én egyszerűen nem költözhetem Gray Goose Lake-be. Száz munkatársamért vagyok felelős.

Gretta türelmetlenül horkantott.

– Te mindig azt hiszed, hogy neked van igazad! Most elvárnád a lányodtól, hogy miattad átszervezze az életét.

– Nem is tudom, ki hallgatta el előlem, hogy van egy lányom, és így arra kényszerített bennünket, hogy egymástól távol éljünk.

– Csak a te kedvedért tettem. Sejtettem, amint tudomást szereznél róla, úgy éreznéd, felelősséggel tartozol érte.

– Valld be, hogy azért csináltad, nehogy rábeszéljelek, maradj velem!

– Ez úgysem sikerült volna – heveskedett az asszony. – Ahogyan most sem. – Sarkon fordult, és felszegett állal az ajtó felé indult. Ott megtorpant. – Angie, jössz?

A lány nem tudta, mit kellene mondania. A csábító lehetőség és a szülei vitája egészen felkavarta.

– Nem – jelentette ki végül határozottan. – Ezt még alaposan át kell gondolnom.

Gretta elszántan kivonult a teremből.

Mike egy pillanatig habozott, majd úgy döntött, utánamegy.

– Brandon, beszéld rá, kérlek! Otthon találkozunk.

Mikor a férfi kisietett, hirtelen csend borult a teremre. Brandon még mindig átkarolva tartotta a lányt.

Az most felnézett rá.

– Te tudtál erről?

– Igen – vallotta be a férfi, és az egyik asztalkához vezette kedvesét. Leültek. – Szeretném, ha itt maradnál.

– Miért?

– Mert úgy érzem, nem tudok nélküled élni. Állandóan csak rád gondolok. És rólad álmodom.

Angie mélyen a szemébe nézett. Különös módon az iménti szerelmi vallomás ellenére úgy érezte, mindennek vége. A férfi nem tudja megadni neki azt, ami után a leginkább vágyakozik.

– És mit gondolsz, meddig lesz ez így?

Brandon megfogta a kezét.

– Nem szeretnék olyasmit ígérni, amit aztán képtelen vagyok megtartani.

A lány mélyen megrendült.

– Akkor miért akarod, hogy veled maradjak?

A férfi sóhajtott.

– Mert semmi sem szól ellene.

Angie zöld szeme szikrázott a haragtól, arckifejezése azonban nem változott.

– És ez miben különbözik a házasságtól? Eddig is együtt laktunk.

– Igen, de így nem teszek fogadalmat.

– És akkor talán kevésbé fájna, ha elhagynál? – csattant fel a lány.

– Miért gondolod, hogy elhagynálak?

– Mert képtelen vagy megígérni, hogy velem maradsz! – kiabálta Angie kétségbeesetten.

Brandon a karjára tette a kezét. Az előző este kiagyalt érvek közül most egy sem jutott az eszébe.

– Kérlek, hallgass meg! Én…

– Nincs miről beszélnünk! Mindent tönkretettél!

A férfi úgy érezte, tőrt szúrtak a szívébe. Utoljára még megpróbálkozott valamivel: 
– Csak azért, mert együtt szeretnék élni veled? Otthagyhatná a teaházát, Miss Corwin, és hozzám költözhetne!

– Nem – jelentette ki a lány. Arcán könnyek folytak végig. – Tudom, más embereknek ez is megfelel, de nekem nem! Nem így képzeltem el az életemet! Mindig is családot akartam, anyát és apát. Szerettem volna otthon lakni és nem a bentlakásos iskolában, és… mindezt meg szeretném adni a gyerekeimnek. Azt akarom, hogy apjuk legyen, aki több, mint az anyjuk szeretője. Ég veled!

Brandon hagyta elmenni, mert nem tudta, mivel tarthatná vissza. Nagyon szeretett volna a lány kedvében járni, ám a szíve mélyén még mindig a régi, haragos és zárkózott kisgyerek volt.

A lány mögött becsukódott az ajtó, s a napsütötte télikert egyszeriben jégbarlanggá változott.

Angie kábultan ült a taxiban. Hazaérve azonnal Mike keresésére indult. Mikor a dolgozószobához ért, apja hangját és anyja zokogását hallotta. Megtorpant.

– Teljesen igazad van – fejtegette éppen Mike. – Nincs jogom ilyesmire rábeszélni, de az ördögbe is, te minden jogomat semmibe vetted azzal, hogy eltitkoltad előlem a létezését! Ezért úgy döntöttem, néhány dolgot magam fogok elrendezni, akár jogom van hozzá, akár nincs. Itt maradsz, és megoperáltatod a kezed! Angie pedig berendezi az üzletét.

– Mike…

– Ne beszéljünk erről többet! – fakadt ki a férfi morcosan.

Angie elszántan bekopogott a félig nyitott ajtón, és gyorsan belépett, mielőtt még meggondolhatta volna magát.

Anyja a fotelban ült, apja az ablaknál állt.

– Bejöhetek?

– Hát persze – mosolygott rá Gretta keserűen. – Szokás szerint éppen ordibáltunk egymással.

– Tudom. Már a bejáratnál hallottam. – Angie átölelte az apját. – Valamit el kell mondanom neked. – Gyengéd csókot nyomott a férfi arcára. – Tudom, hogy kedves, aranyos és nagyvonalú vagy, és azt is, igazad van, amikor itt akarod tartani anyát. Újra rátaláltatok a szerelemre. Talán el sem vesztettétek. Én viszont…

Mike összeráncolta a homlokát, mint aki veszélyt szimatol.

– Én hazamegyek. Méghozzá mielőtt Brandon megérkezik.

– Micsoda? – csattant fel Gretta élesen. – Angelyn Corwin, megtiltom, hogy visszamenj!

– Tehát összevesztetek – vonta le a következtetést Mike.

Angie biccentett.

– Nem mer olyasmit megígérni, amit nem biztos, hogy be tud tartani, nekem pedig szükségem van erre. Tudnom kell, hogy számíthatok rá.

– Adj neki még egy kis időt? – javasolta Mike.

A lány megrázta a fejét.

– Nem. Ha több időt adok neki, akkor sem fog jobban szeretni.

– Pedig számíthatnál rá, mert remek ember. Csak még nem fedezte föl, milyen nagyszerű férfi lett abból az elvadult kisfiúból, aki valaha volt.

– Ezt én is látom, de ő nem. Nem maradhatok itt. Kérlek, értsetek meg!

Mike magához húzta Angie-t, aztán az anyja is átölelte.

*

Brandon másnap reggel bekopogott Mike irodájába. Az éjszakát malibui lakásán töltötte, s a holdfénybe révedve törte a fejét hajnalig.

Nevelőapja végigmérte, majd kiszólt a titkárnőjének, hogy ne zavarják.

– Ülj le, mielőtt összeesel!

Brandon szót fogadott. Szíve hevesen vert, minden porcikája fájt.

– Legalább felhívhattál volna, hogy minden rendben van.

– Már nem vagyok gyerek!

– Valóban? – gúnyolódott Mike. – Nem hittem volna, hogy erre magad is rájöttél!

– Úgy határoztam, elköltözöm. A szívrohamod után nem hagyhattalak egyedül, de most, hogy a hölgyek is ott vannak, szerintem én csak útban lennék.

– Igazán sajnálom, hogy így látod. Azt hittem, jól kijövünk egymással.

A fiatalember végül előhozakodott a kérdéssel: 
– Angie elmondta, hogy összevesztünk?

– Igen.

– Épp ezért gondoltam, hogy jobban örülne neki, ha nem lennék ott.

– Természetesen úgy teszel, ahogy akarsz, de immáron nem szükséges elmenekülnöd. Már csak egy hölgy tartózkodik a házamban.

– Gretta hazautazott?

– Nem, Angie.

– De hát… hiszen el volt ragadtatva a télikerttől! – Brandon felpattant, és az ablakhoz ment. – Láttam a szemén. Gondolatban már berendezte ott a teaházát.

– Valami mástól még jobban el lett volna ragadtatva, s mikor megtudta, hogy az nem lehet az övé, inkább hazament.

– Ennek semmi értelme.

Mike legyintett.

– Sok minden van, aminek semmi értelme.

– Ezzel mire célzol? – firtatta a fiatalember kihívóan, és zsebre dugta a kezét.

– Arra, hogy ostoba fajankó vagy, s ha jól emlékszem, nem ilyennek neveltelek. Hát nem tűnt még föl, hogy ezzel a nemes hozzáállással, hogy ígéretek híján nem akarod ráerőltetni magad, egyenesen kényszeríted a menekülésre? Fogalmam sincs róla, miként akarsz így segíteni rajta.

Brandon mereven állt, igyekezett megemészteni a hallottakat.

– És mondjak még valamit? – Mike egy nagy boríték után nyúlt, majd egy sorozat fényképet vett ki belőle. – Nézd meg ennek a férfinak az arcát, aki azt állítja, nem tud szeretni! Jack elküldte a legjobban sikerült képeket.

– Tudod, én…

– Gyere már ide!

A fiatalember kényszeredetten odalépett az íróasztalhoz.

Az első kép Angie-t ábrázolta mint üzletasszonyt. A fényképen Brandon mellett állt. A férfin fájdalomhullám söpört végig, de Mike már a következő fotót dobta az asztalra.

– Ez mindent megmutat. Jack szerint ráadásként meghagyhatnánk ezt is…

Eltelt egy kis idő, míg Brandon megértette, mit akar mondani a nevelőapja. Az éjszakai klubos jelenet volt. Angie és Neil éppen táncoltak. Az egyik forgásnál Neil lába belegabalyodott a reflektor zsinórjába, és Brandon szabadította ki. Jack megörökítette a jelenetet. A fiatalember a kép sarkában guggolt, és felnézett Angie-re. Elrévülten mosolygott, mint akit megbabonáztak. Ez a mosoly mindenre választ adott. És ha valaha eltűnődött is azon, mi a szerelem, most ott láthatta a képen, saját arcára írva.

Egész pontosan emlékezett a jelenetre. A lány akkor rámosolygott, melegen és odaadóan. Ő pedig teljes szívéből viszonozta a mosolyát. Most meglátta a saját szemében azt, ami Angie tekintetéből sugárzott felé: a boldogságot.

Mike várakozóan felhorkant.

– Nos, fiam, szerinted mi a szerelem?
*
Becky Flynn Angie-t figyelte, aki kenyérdarabkákat áztatott tojásos tejbe. A déli csúcsforgalmon már túl voltak, a délutáni vendégekhez pedig még korán volt.

– Ez mi lesz? – kíváncsiskodott Becky.

– Kenyérpuding – válaszolta Angie rekedten, s emlékezetébe idézte azt az estét, mikor először evett ilyet, első veszekedését Brandonnal és kibékülésüket a fürdőkádban. – Apám komornyikjától tanultam.

Barátnője rövid hallgatás után átkarolta a vállát.

– Mesélj, mi történt veled? Minden rendben ment apáddal?

Angie bólintott, és a hűtőszekrénybe tette a tálat.

– Hogyne. Apám csodálatos ember.

– Akkor miért jöttél vissza?

A lány kérdőn felvonta a szemöldökét.

– Mert előbb-utóbb elfogyott volna az árud.

– És mi van azzal az álomférfival, aki apáddal együtt járt itt?

Angie nem válaszolt. Teljes mértékben a pult tisztítására összpontosított.

– Olyan lelkes és bizakodó voltál, mielőtt elutaztál. Most meg úgy viselkedsz, mint egy alvajáró! Ilyen rövid idő alatt csak egy férfi dúlhatta fel a lelkedet!

A lány letette a rongyot.

– Nos jó, elmondom. Számomra szerelem volt első pillantásra, Brandonnak pedig csak testi vágy. Én boldog családról és jól menő teaházról álmodozom, ő pedig olyan életet szeretne, amelyben senki sem vár tőle fogadalmat vagy ígéretet. – Az órájára nézett. – Most mennem kell. Találkozom valakivel.

– Borzasztóan sajnálom – sopánkodott Becky együtt érzően.

– Én is – felelte szomorúan Angie.

Brandon délután öt körül érkezett Gray Goose Lake-be. A főutcát bevásárlók lepték el, az utakon nagy volt a forgalom. A repülőtéren autót bérelt, amelyet most a Tintagel teaház előtt állított le. Úgy érezte, ha néhány percen belül nem látja Angie-t, menten felrobban.

Berohant az üzletbe. A pult mögött egy fiatalasszony állt, ugyanaz, akit első alkalommal itt találtak. Most már a hölgy neve is eszébe jutott.

Becky rámosolygott.

– Rögtön jövök!

De Brandonnak nem volt türelme várni. A konyhába vezető lengőajtóhoz lépett. Senki sem volt a helyiségben. Csalódottan tért vissza a pulthoz.

– Egy kis türelmet kérek – szólt oda Becky az egyik vendégnek. – Mr. Prinz, Angie szerintem otthon van.

– Ez biztos?

– Hát, nem. Azt mondta, találkozója van valakivel, és csak holnap jön be megint.

– Kivel találkozik?

– Nem tudom. De meglehetősen feszült volt.

A férfi bűnbánóan bólintott.

– Azért jöttem, hogy mindent rendbe hozzak.

Amilyen gyorsan csak tudott, Angie házához hajtott, s örömmel látta, hogy a Volvo a kapu előtt áll. Sietve kiszállt, és becsöngetett.

Angie odabent bosszúsan felnyögött. Nem akarta, hogy zavarják. Egy öreg hintaszékben kuporgott a padlásszobában, vizes haját törülközőbe csavarta, és horgolás közben Clint Black egyik szomorú balladáját hallgatta. Eltökélte, hogy nem nyit ajtót. Nem várt senkit, és nem is akart látni senkit.

Ismét csengettek.

A lány a kézimunkájára összpontosított. Most már dörömböltek az ajtón. Szitkozódva félrerakta a fonalat, kikapcsolta a zenét, és az ablakhoz ment.

– Mit akar? – Mélyen kihajolt, hogy kilásson a futórózsáktól.

Odalent valaki néhány lépést hátrált, hogy felnézhessen rá. Brandon!

Angie szíve hevesen vert. Meg kellett kapaszkodnia az ablakpárkányban, annyira reszketett a térde.

– Angie! – kiáltotta a férfi.

– Mit akarsz?

– Téged.

– Nincs mit mondanunk egymásnak. – A lány visszahúzta a fejét.

– Várj! Hozzám jössz feleségül?

Angie azt hitte, nem jól hall. Óvatosan kinézett.

– Elment az eszed?

A férfi a mellkasára tette a kezét.

– Nem, de a szívem már a tiéd.

– Azt mondtad, nincs is szíved.

– Rosszul gondoltam. Van, és benne az ígéret, hogy örökké szeretni foglak, és mindig melletted leszek.

Angie-ben újjáéledt a remény. Bárcsak hihetne neki!

– Sajnálom, de elkéstél. Te csak most fedezted fel a szerelmet, én viszont már nem hiszek benne. Menj haza, szép királyfi!

– Ha nem akarsz lejönni, legalább a hajadat ereszd le hozzám, hogy felmászhassak!

A lány elmosolyodott, és letekerte fejéről a törülközőt. A haja egészen rövid volt, ma délután vágatta le. Már a fodrásznál tudta, mekkora hibát követ el, de meg kellett tennie, hogy kitörölje Brandon emlékét a szívéből. A férfi odalent ijedten felkiáltott.

– Elkéstél, királyfi! – szólt le a lány könnyes szemmel. – És most menj utadra!

Becsapta az ablakot, a padlóra rogyott, és keserves zokogásban tört ki.

– Angie!

Kezét a fülére szorítva igyekezett úrrá lenni felkavart érzelmein. Brandon feleségül kérte!

Nem, nem fog lépre menni, akkor sem, ha éjfélig ordibál itt a kertben! Egyszer már visszautasította, még egyszer vele ilyesmit nem csinálhat!

– Angie!

Most már közelebbről hallotta a férfit. Vagy csak a képzelete játszott vele? Kinyitotta az ablakot, és látta, hogy Brandon a házfalhoz erősített farácson áll, melyre a rózsákat futtatták. Már az első szint magasságában járt, a hálószobaablak közelében.

– Segíts már, nyisd ki ezt az ablakot!

– El fog törni alattad a rács, és leesel!

– Akkor nyisd ki az ablakot!

Mit képzel ez magáról? – bosszankodott Angie. Azt hiszi, tényleg ő a mesebeli királyfi? Eszébe jutott, hogy Raponc meséjében a királyfinak kiszúrja a szemét a tüskebokor. Lerohant a lépcsőn a hálóba, és az ablakot szélesre tárta.

Brandon átvetette lábát a párkányon, és beugrott a szobába.

– Angie! – Hevesen megölelte a lányt. – Sajnálom, hogy ennyi időre volt szükségem, hogy felismerjem az igazságot. Komolyan azt hittem, nem vagyok képes a szerelemre.

– És mi győzött meg az ellenkezőjéről?

– Egy fénykép, de ez most nem érdekes. És az úton idefelé másra is rájöttem. Azt hittem, a szerelem csak belőlem sarjadhat. De most már tudom, az én szerelmemet te ültetted a szívembe. S azt, amit te érzel itt – puhán megérintette a lány mellkasát –, én tettem oda.

Angie önkéntelenül a szívére helyezte a kezét, pontosan oda, ahová az imént a férfi.

– Erre itt szükségem van. Biztos vagy benne, hogy elég erős vagy ahhoz, hogy megtartsd itt ezt a szerelmet?

– Biztos vagyok.

– Ó, istenem! – suttogta a lány.

Brandon előrehajolt, és szájon csókolta.

– Látod, még több mint ötszáz mérföldnyi távolságról is működik. Most képzeld el, milyen lesz, ha együtt vagyunk!

A lány a nyakába borult, egyszerre sírva és nevetve, a férfi pedig úgy érezte, belehal a boldogságba. Angie hajára fektette az állát, s érezte, hogy vizes.

Szeretettel beletúrt a vörös tincsekbe.

– Nem kellene megszárítanod?

– Hát nem borzalmas? – nyögött fel a lány.

– Egyáltalán nem, csak egy kicsit szokatlan.

Angie beleöklözött a férfi mellkasába.

– Annyira gyűlöltelek, és gyűlöltem a hajamat is, muszáj volt levágatnom. Ismét könnyezni kezdett. – Mikor hazaértem, rögtön megmostam, hátha attól ismét hosszabbnak látszik.

– Jaj, kedvesem, nagyon sajnálom! – Brandon még szorosabban ölelte, végezetül hosszan és szenvedélyesen megcsókolta. – De nem számít. Azért szerettem a hosszú hajad, mert annyira hozzád tartozott. De röviden is ugyanúgy szeretem. Kérlek, mondd, hogy velem jössz!

– Veled megyek – ígérte a lány habozás nélkül. A férfi szemébe nézett, s meglátta benne annak az életnek az ígéretét, amelyre oly régen és oly sóvárogva vágyott.
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